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Аннотация
Каждая лесбиянка мечтает, что когда-нибудь за ней приплывёт прекрасная принцесса на сказочном парусном корабле. С Деборой Бисмарк это случилось. Однако корабль был не сказочный, капитанша вообще не похожа на принцессу, да и короткое путешествие на корабле вышло отнюдь не романтическим. Дебора не подозревала, что приобретёт за время путешествия преданных друзей, сменит профессию, испытает восторги однополой любви и горечь потери. А дальнейшая её судьба будет зависеть лишь от собственной воли и смелости…
Содержит нецензурную брань.
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Моя капитанша


1
В ночном клубе царила неимоверная духота, что даже вентиляторы, работающие под потолком, не могли её разогнать. Они только размешивали воздух, который загустел от дыма сигарет и ароматов специй. Шоу-балет, состоящий из девушек, танцевал, чувствуя, как липкий пот пропитывает их сногсшибательные наряды. Танец завершился, и пять девушек ринулись переодеваться. После них на сцену вышла певица, пока шоу-балет готовился к следующему танцевальному номеру.
<<Маскарад>> заканчивал представление, и усталые участницы шоу ожидали его нетерпеливо. Он задумывался как огромный финал и исполнялся в специальных кожаных нарядах всех цветов с масками. Когда-то эти специфичные костюмы шились для какого-то эротического магазина Секс-шоп в качестве ролевых игр. Пару лет назад хозяин заведения Макс сумел перекупить эти наряды через своего друга. С того времени костюмы каждый день служат для местного клубного шоу. Сейчас кожаные вещи местами потёрлись и образовали трещины с дырками, что были уже во сто крат заштопаны. Когда танцевальный балет снова выскочил на сцену, по залу пронеслись редкие аплодисменты. Наиболее тёплой встречи от достаточно пьяной аудитории ожидать явно не приходилось. Да и сидевшие за столами явились в клуб больше из похоти, чем ради самого представления. Дальше всё шло по заведённому порядку. Шоу-балет танцевал.
Дебора при этом старалась не думать о взглядах, которые были устремлены на неё и то, что таилось под этими взглядами. Музыка, доносившаяся из колонок, гремела на целый зал. Макс и его подруга Марси пели, и их голоса звучали приглушённее, чем того требовала песня, — зачем стараться для подобной публики?.. Затем они удрали за кулисы, чтобы опять вернуться на сцену для никому ненужного поклона. Этим и закончилось ночное представление, скорее — утреннее, либо ни одно такого рода шоу никогда не завершалось раньше половины четвёртого утра. Дебора и Даниэлла, молодая девушка, проживавшая в одном номере отеля, как всегда, торопливо переодевалась. Две другие девушки надевали вечерние платья, чтобы спуститься в зал, где они заводили знакомства. Насколько далеко заходили такие знакомства, Дебора не спрашивала.
Однако знала, что у обеих денег всегда было намного больше, чем можно было заработать, танцуя на сцене.
В дверь постучали и послышался нетерпеливый голос Марси:
— Ну что, девочки, готовы?
В обязанности Марси входило провожать Дебору и Даниэллу после каждого ночного представления до отеля. Она делала это неохотно, стремясь побыстрее вернуться назад в клуб, где можно всегда выпить за счёт других. Оставлять двух девушек одних на улицах Орана представлялось опасным.
Поэтому Марси так торопила их, что даже не дала снять макияж, уже не говоря о возможности принять душ. Свежий воздух опьянил Дебору и она глубоко вздохнула с наслаждением. От острого и волнующего запаха моря сердце девушки наполнилось странной печалью, причины которой она понять не могла. Возможно, сказалась её тяга к дальним путешествиям, всегда спящая в душе? Или же Деборе попросту не хватало чистого воздуха и таких же чистых чувств?
Она невольно усмехнулась собственным мыслям о романтике. Отель, в котором проживали девушки, находился на улице, застроенной высокими старыми домами.
Несмотря на ветшалость, шум и отвратительный запах в номерах, он имел единственное бесценное преимущество для Деборы: вид на морской порт. Из окна комнаты девушек превосходно просматривалась вся гавань. Вставая с постели по утрам, Дебора забиралась на подоконник и, обхватив колени руками, долго сидела и наблюдала за разгрузкой и погрузкой кораблей, отправлявшихся в Грецию или Турцию через Суэцкий канал в Красном море. Почти все судна являлись грузовыми. Оран ничем не мог привлечь к себе шикарные пассажирские лайнеры, которые совершали круизы по Средиземному океану. А как прекрасно было бы устроиться работать на подобный лайнер! Тогда Дебора бы тот час уехала бы из этого места!
***
Следующим утром Дебора проснулась тогда, когда Даниэлла ещё спала. Дебора всегда просыпалась раньше своей соседки и первое время, боясь потревожить её, ходила по номеру на цыпочках. Однако спустя пару месяцев, Дебора поняла, что ничто неспособно разбудить Даниэллу. Однажды она проспала страшный шторм, который налетел ночью на город, принеся с собой разрушения. Дебора, проснувшись от грома, сверканий молний и ужасного воя ветра, долго не могла сообразить, что происходит, ведь ни разу в жизни ничего такого не слышала. Подойдя к окну, Дебора распахнула его. Спальня тот час же наполнилась солнечными лучами, уличным шумом и грохотом порта. Несколько кораблей стояло на рейде. Чёрные столбы дыма взмывали из их труб в небо и медленно уплывали вдаль.
Справа, почти возле самого горизонта, Дебора заметила силуэт старомодного судна, которое плавно приближалось к гавани. Оно шло под облаком белых парусов, которые колыхались от лёгкого бриза. Перед входом в порт паруса упали на реи и оголили три длинные мачты, само судно проделало оставшийся путь под парами. Дебора опять почувствовала приступ печали и, вздохнув, продолжила наблюдать за судном, которое пересекло порт и кинуло якорь недалеко от главных грузовых причалов. Позавтракав, Дебора пошла по магазинам, чтобы купить самое нужное на сегодняшний день.
Позволить себе что-либо большее девушка не могла, потому что откладывала деньги на обратный путь в Англию, куда обязана была непременно возвратиться. Завершив покупки, Дебора прикинула, что до начала работы в клубе у неё имеется ещё немного времени, и решила спуститься к порту. Дебора выбрала удобное место и, облокотившись на парапет, начала пристально разглядывать парусник, который пришёл утром и пришвартовался возле причала. На боку было название корабля: Призрак Ветра. На палубе царила какая-то суета, а возле порта стояла машина скорой помощи, что и привлекло внимание Деборы. Вскоре появились два парня в белых халатах с носилками, на которых лежал бледный человек.
Спустившись по трапу на мол, парни аккуратно втащили носилки в скорую помощь, затем сели сами и карета быстро набрала скорость. Возле борта толпились расстерянные матросы, но высокая особа в форменной белой кепке с синей эмблемой якоря и белом морском кителе, застёгнутом на все пуговицы, тот час же отдала приказ всем возвратиться на собственные места.
Лишь она одна имела хоть какую-то морскую форму, остальные же расхаживали так, как, видимо, хотелось самим. Дебора справедливо приняла женщину в морском костюме за капитаншу корабля. Убедившись, что приказ её выполняется, капитанша спустилась на пристань. Она остановила проезжающее мимо такси, села и куда-то уехала. Дебора увидела, что особа, временно занявшая место капитанши, была пониже той ростом и с роскошной копной рыжих волос. Работа на судне кипела, матросы с прежним усердием проделывали какие-то загадочные операции с парусами, затем образовали живую цепь и шустро спускали на пристань пустые ящики с коробками. Одна из матросок, на вид двадцати лет, заметила следившую за ними Дебору и помахала той рукой. На миг Дебора растерялась. Однако затем махнула ей в ответ и, повернувшись, направилась в город. На улице на девушку обращали внимание, только Дебору это уже давненько не удивляло: смуглокожая брюнетка ярко выделялась на фоне светловолосых девушек со светлой кожей. Помимо этого, местные обычаи не разрешали девушкам появляться на улице одним и без сопровождения кого-либо.
Возможно, потому то возле порта за ней несколько раз увязывались какие-то парни.
Дебора всегда старалась не рисковать, когда так гуляла, однако отречься от них была не в силах: она очень обожала суету улиц, давку и шум портового городка. Только ночью она, конечно, не появлялась на городских улицах в целях своей безопасности.
***
Ночной клуб открылся как всегда и наступающий вечер практически ничем не отличался от других вечеров. Первые два выступления прошли при полупустом зале.
Публика начала прибывать лишь после одиннадцати вечера. Когда Дебора исполняла свой третий танец, в клуб вошли шесть человек, которых девушка раньше ни разу не видела, и расселись за столом на её половине зала. Стол находился возле сцены и Дебора решила спуститься к ним во время номера, по ходу которого девушки обязаны притворяться, что хотят пофлиртовать с кем бы то ни было из зрителей.
Дебора, как и решила, приблизилась к столу с улыбкой и кинула на французском сидевшей с краю загорелой девушке:
— Привет, милая!
Та усмехнулась, намереваясь выдать ответ.
Однако сидевшая возле неё другая девушка окликнула Дебору на английском:
— Хай! Помнишь меня?
— Ты англичанка? И я!
Лицо Деборы озарила естественная улыбка.
Она грациозно повернулась и увидела за столом напротив тощего типа, пожиравшего её глазами. Стараясь поаккуратнее пройти мимо, ведь встреча с таким не сулила девушке ничего хорошего, Дебора на удивление легко и благополучно возвратилась на сцену. Она опять посмотрела в зал и убедилась, что весь экипаж парусного судна с интересом наблюдает за ней. А стоило начаться следующему номеру, состоящему из известных среди бедноты Лондона старых песен на английском, моряки поддержали пение девушек собственными голосами, полными энтузиазма. Шоу закончилось.
Владелица клуба подошла к Марси, стучавшей в дверь костюмерной, где девушки переодевались, и тихо сказала:
— Парень в зале хочет выпить с Деборой.
Марси громко повторила эти слова, чтобы их услышали в костюмерной. Для большинства работавших в клубе девушек подобная просьба не выглядела чем-то необычным.
Дебора приблизилась к двери и приоткрыла её:
— И кто же этот парень?
Она пребывала в уверенности, что это тот тип с похотливым взглядом.
— Важная тут личность.
В голосе Марси звучали нотки уважения.
Дебора уже знала, какой выдаст ответ, однако всё-таки задала вопрос:
— Где этот парень сидит?
— Возле сцены, за вторым столом.
Сообразив, что не прогадала, Дебора поморщилась:
— Ты ведь в курсе, что я никогда не выпиваю с посетителями!
— Ну, на сей раз придётся изменить собственным правилам. — Тембр Марси стал другим. В голосе послышались нотки металла: — Хозяйка намерена поддерживать с ним хорошие отношения.
— Мне жаль, но я устраивалась в этот клуб танцовщицей, а не для обслуживания клиентов. Попроси кого-нибудь другого.
— Он хочет не кого-то другого, а именно тебя.
— В таком случае скажи ему, что нет!
Дебора попыталась закрыть дверь, только Марси успела протиснуться в проём наполовину:
— Если ты не пойдёшь выпить с этим парнем, он может доставить кучу неприятностей хозяйке, а та — нам. Или ты хочешь, чтобы нас выкинули из клуба? Блядь, от тебя необходимо лишь выпить с ним и всё!
— Не буду!
Дебора была непреклонна. Она превосходно соображала, что только выпивкой дело не кончится. Это только предлог, а она вообще не намерена удовлетворять похоть влиятельного, однако неприятного ей парня.
— И дай мне закрыть дверь, пока я тебе рёбра не сломала ею!
Марси гневно посмотрела на неё:
— Вот найду тебе замену, тогда и отделаюсь от тебя. Не нужны мне девки, которые отказывают посетителям!
Дебора резко закрыла дверь, едва Марси отскочила назад. В гневе Марси крикнула, что не пойдёт сегодня их провожать, пока не завершит все собственные дела в клубе.
Деборе и Даниэлле пришлось взять такси.
Как только автомобиль тронулся в путь, стоявшая недалеко шикарная машина двинулась за ними. В зеркале водителя Дебора следила за той машиной с увеличивающейся тревогой. В скором времени сомнения развеялись: девушек преследовали. Такси доехало до отеля и неизвестное авто остановилось за ними.
— Расплатись с водителем, — прошептала своей подруге Дебора, — а я попытаюсь проскочить в отель.
Она распахнула дверцу и выскочила из такси, мигом пересекла тротуар и влетела в отель.
За спиной раздались вопли:
— Постой!
В холле отеля на рессепшене сидел его владелец. Это был низкорослый мужичок, пару лет назад уволенный из армии по инвалидности после того, как повредил свою ногу в автомобильной аварии.
Мужчина резко взглянул на Дебору и задал вопрос:
— Что-то произошло?
— Нас преследует машина.
Мужичок вышел из-за стойки рессепшена прихрамывая.
В дверях отеля появилась Даниэлла:
— Там араб из ночного клуба. Он хочет поболтать с тобой.
— Не буду я с ним болтать, — решительно произнесла Дебора.
— Оставьте араба мне. Я поболтаю с ним сам, — вмешался хозяин отеля и вышел на улицу.
Девушки ринулись в свой номер.
— Извини, что я оставила тебя одну с этим арабом, — произнесла Дебора, лишь они закрыли дверь и ощутили себя в безопасности.
Даниэлла повела плечами:
— Тебе всё же нужно было выйти к нему. Теперь ты его настолько заинтриговала, что он не отвянет, пока своего не получит. Такие парни всегда добиваются того, чего хотят, — засмеялась Даниэлла и лениво зевнула. — Прости, я устала. Спокойной ночи!
Она залезла в постель, даже не смыв макияж, и мигом уснула. Дебора же сняла косметику с лица, помылась и приблизилась к окну, чтобы его закрыть. Уже стемнело. Тишина спустилась на улицы и гавань. Едва заметны были очертания кораблей. Только у некоторых на сходнях и мачтах горели сигнальные огни.
Возможно, такие же огни горят на Призраке Ветра. Любопытно, что он так долго стоит в Оране? А если завтра он уплывёт? И тогда Дебора больше никогда не увидит это судно…
***
Пришло утро, а парусный корабль продолжал стоять возле причала. Дебора увидела его, лишь открыв окно. Странно, но девушка вдруг ощутила некое облегчение и снова захотела поглядеть поближе на этот парусник с таким фантастичным названием. Девушка старалась не вспоминать ситуацию, случившуюся вчера.
В холле её окликнул хозяин отеля и тихо сказал:
— Араб, преследовавший тебя ночью, кое-что оставил.
Мужчина вытащил из ящика рессепшена маленькую ювелирную коробочку, Дебора отрицательно мотнула головой:
— Я не принимаю подарки от незнакомцев. Почему вы не сообщили ему, что он меня не интересует?
Вместо ответа мужчина шепнул в её ухо:
— Его имя Али Месад. Он один из самых богатых местных землевладельцев и обладает большой властью в Оране.
Дебора пристально поглядела на него и поняла, что на его помощь может больше не рассчитывать. Девушка вдруг ощутила себя в ловушке. Но в Оране же имеются другие гостиницы, и она всегда может переехать в любую из них.
— Мне не нужны подарки от него, — решительно повторила Дебора. — Возвратите коробочку ему.
— Мне приказали её показать тебе! — ответил мужчина и открыл крышку.
Внутри лежали филигранные серёжки из золота, похожие на те, которые обычно носят девушки в Северной Африке. Только эти были крупнее и намного лучше обработаны.
— Возвратите их. Скажите, что он меня не интересует, — ответила Дебора и торопливо покинула отель.
Около входных дверей девушка задержалась, надевая тёмные очки и неожиданно возле дверей соседнего здания увидела араба в белом балахоне, который старательно таился в тени. У Деборы появилось впечатление, словно тип был недоволен тем, что она его заметила. Она резко повернулась и направилась к главному торговому центру, наблюдая в отражения стеклянных витрин за арабом, следовавшим за ней. С колотящимся в волнении сердцем Дебора на мгновение остановилась возле очередной витрины, чтобы получше рассмотреть парня. И отчётливо поняла, что это не Али Месад. Она с облегчением вздохнула. Но очередная мысль опалила её: пусть это и не Месад, но разве он не мог нанять кого-то наблюдать за ней? Мог!
Видимо, так и есть! Боже! Что делать? В магазине по ремонту обуви сапожник о чём-то гневно спорил с заказчиком. Дебора подождала, пока спор улетучится и, получив собственную обувь, снова оказалась на улице, залитой солнцем. Девушке показалось, что араб в белом балахоне испарился. Однако в следующее мгновение Дебора увидела, что тот стоит недалеко на обочине и, размахивая руками, орёт что-то в окно подъехавшей машины. Дебора по жестам, указанным на мастерскую, поняла, что речь о ней и кто в автомобиле. Она пригнулась и, скользнув в узкий проход между зданиями, оказалась на параллельной улице. Мимо ехал автобус.
Дебора вскочила на подножку и, протиснувшись в салон, притаилась за спинами пассажиров. В первый раз Дебору охватил реальный страх. Кем бы ни был этот Али Месад, ясно одно — он не привык к отказам. Автобус, ехавший в сторону отеля, поравнялся с портом. Дебора решила сойти именно тут, не доезжая остановки. Чтобы протиснуться к выходу и спрыгнуть на мостовую, ушла пара секунд. Едва удержавшись на ногах, Дебора ринулась вниз по улице, заполненной толпой и вдоль стоящих в ряду рыночных киосков. Готовая оттолкнуть любого, кто захотел бы преградить ей дорогу, Дебора постаралась быстрее добежать до порта, где возле причала покачивался Призрак Ветра. Позади уже остались ворота. А вот и ступени, по которым можно спуститься на мол. Дебора остановилась, чтобы перевести дух и успокоиться. На палубе парусника не было привычного оживления. Девушке поначалу даже показалось, что там вовсе никого нет.
Она спустилась на причал, подошла к самым сходням, подняла голову и крикнула:
— Эй, на судне!
Над перилами поднялась рыжеволосая женская голова:
— Хай!
Дебора узнала свою недавнюю знакомую.
Девушка посмотрела вниз, и её лицо озарилось удивлённой улыбкой.
— Это ты? Погоди, я сейчас спущусь.
Спустя пару минут она сбежала по трапу.
После некоторого замешательства повторила:
— Хай!
— Хай! Я пришла поглядеть на твой корабль.
Девушка смешно скорчила лицо:
— А я-то решила, что ты захотела увидеть меня! Хочешь подняться на борт?
— А можно?
— Да! Ты пришла вовремя. Сейчас тут лишь Майя и я. Остальные пошли навестить нашу повариху в больнице. Бедняжка заболела.
— Что с ней произошло? — спросила Дебора, уже поднимаясь по трапу и вспоминая, как видела человека, которого увозили на машине скорой помощи.
— Приступ аппендицита. Поэтому мы здесь и оказались. Судно должно было пройти мимо, но поварихе вдруг стало так плохо, что капитанша приказала срочно повернуть в Оран. Море стало штормить, но мы всё же пробились в порт.
Немного помолчав, она добавила горделиво:
— Это прекрасное судно!
— Похоже, что так, — согласилась Дебора, оглядываясь вокруг.
— Пошли, я тебе всё покажу. Кстати, моё имя Тара.
— А моё Дебора.
Они обошли всё судно. Тара с усердием начинающей гидки старалась рассказать решительно всё. Даже пустилась в рассуждения о технических деталях установки парусов, правда, Дебора, как та ни старалась, так ничего и не поняла. Дебора познакомилась и с другим членом корабля — Джи. Та приветствовала Дебору усталым взмахом руки и предложила спуститься вниз, где находились каюты матросов и камбуз.
Дебора с готовностью пошла за ней.
Помещения для членов команды выглядели тесными и неудобными. Отдельные каюты полагались лишь капитанше и поварихе.
Матросы с матросками жили в отдельных каютах и спали на узких койках, нависавших ярусами одна над другой. В каждой каюте была свободная койка, на которой в ужасном беспорядке валялась одежда. Правда, этот беспорядок царил только в мужской каюте, в женской подобного не наблюдалось. Тара сказала, что команда состоит из восьми человек, включая отправленную в больницу повариху.
— Вы тут надолго? — спросила Дебора.
Девушка пожала плечами:
— Скорее всего нет.
— А как же повариха?
— Нам нельзя терять времени. Ей, возможно, придётся добираться самой. Тео заключила контракт с какой-то кинокомпанией о нашем участии в съёмках и торопится в Родос. Мы должны попасть туда без опозданий.
— Тео? Кто это?
— Теона Крамер. Наша шкиперша, капитанша — называй как хочется.
Дебора вновь оглядела палубу. Можно было лишь мечтать о путешествии по голубым водам Средиземного моря на таком красивом корабле! Дебора повторила свою мысль вслух, назвав Призрак Ветра пароходом.
— Это не пароход, а корабль, — усмехнулась Тара.
— Когда же пароход превращается в корабль?
Деборе хотелось подразнить морячку.
Тара изобразила на лице недовольную гримасу:
— Когда идёт под парусами. Как насчёт того, чтобы чуть-чуть выпить? В порту есть приличный кафетерий.
— Великолепная идея!
Они спустились на берег. Тара шла рядом — высокая, сильная, уверенная в себе. И Деборе хотелось, чтобы все видели, что она не одна. Пряча счастливую улыбку, она испытывала удовольствие от общения со сверстницей. Той, как и ей, двадцать один год, и им было о чём поболтать… В кафетерии Дебора попросила Тару рассказать о себе. Та с удовольствием поведала ей, что училась в институте, но захотела чуть-чуть подработать и нанялась на пару месяцев матроской, убедив капитаншу, что будет весьма полезна на судне.
— Платят, конечно, тут ужасно! — призналась она. — Но море просто околдовывает тебя. Особенно когда идёшь под парусами!
— Могу себе представить! — улыбнулась Дебора. — Но будь осторожна. А то море так захватит тебя, что учёба в институте пойдёт прахом.
Тара задумалась.
Затем подняла голову и ответила:
— Знаешь, а я бы не возражала! Разве плохо живётся Теоне?
— Капитанше? А что, это её собственный корабль?
— Не думаю. Призрак Ветра принадлежит компании, у которой целый флот подобных парусников. Она сдаёт их в аренду для фильмов и телевидения. Помимо этого, компания использует их для рекламы. Да мало ли ещё для чего.
Они ещё немного поговорили.
— Сожалею, но мне пора! — сказала вдруг Дебора, посмотрев на часы.
— Ты работаешь сегодня?
— Да, и вчера, и сегодня, и завтра, — печально проговорила Дебора и глубоко вздохнула.
Тара внимательно посмотрела на неё.
— Тебе там не нравится?
— Я презираю этот клуб! — злобно воскликнула Дебора.
— Почему же не уволишься тогда?
— Боже! Если бы я могла… Видишь ли, до Орана я работала в Сусе, это — порт в Тунисе. У нас с подругой был парный номер, с которым мы выступали в клубе туристского комплекса. Мы много работали и откладывали деньги на дорогу домой. Но у подруги внезапно тяжело заболела мама, и она должна была срочно уехать. Денег на второй билет мы заработать не успели, и мне пришлось остаться. В клубе одна я оказалась ненужной, и меня выгнали. Я была в отчаянии, но тут подвернулась работа. Марси, певица, которую ты слышала в клубе, пригласила меня выступать в её шоу-балете, выслав аванс на дорогу. Я его уже отработала и теперь откладываю на возвращение в Англию.
— Тебе много надо? У меня имеется несколько фунтов…
Дебора тронула её руку, не дав договорить.
— Спасибо, Тара. Ты очень любезна, но я уже собрала нужную сумму и билет практически у меня в кармане.
Помолчав, Дебора грустно добавила:
— Так или иначе, мне необходимо как можно быстрее уехать отсюда. Меня начал преследовать один очень влиятельный тут араб. Отделаться от него вряд ли получится. Единственный выход — покинуть этот город. И не мешкая!
— Но сегодня ты ещё будешь в клубе?
— Да, после выступления нам должны выдать зарплату.
Дебора поднялась и протянула ладонь:
— Пока. Мне было очень хорошо с тобой. И спасибо за экскурсию по судну. Как я тебе завидую!
***
Вечером почти вся команда парусного судна опять собралась в клубе. Дебора увидела среди матросов и матросок высокую особу с тёмными волосами до плеч и пронизывающими светлыми глазами. В первый миг она показалась Деборе незнакомой. Однако, присмотревшись, брюнетка узнала капитаншу. Сегодня та была без кепки. Дебора вновь оглядела зал и увидела Али Месада. Парень сидел за тем же столом, что и накануне. Но тогда рядом был экипаж с Призрака Ветра. Теперь же они расселись в другой части зала. А стол Месада располагался вообще возле сцены. Это делало встречу с ним почти неизбежной. В течение всего танца грязный взгляд тёмных глаз Месада преследовал Дебору, которая почти физически ощущала себя голой. И вот подошёл номер, в котором девушки танцуют между столами, изображая соблазнительниц.
Дебора спустилась в зал в маске и вызывающе облегающем кожаном платье, пытаясь проскользнуть мимо Али Месада.
Однако он успел больно обхватить её талию и грубо привлечь к себе. Бубня что-то непонятное, парень сунул за кожаное декольте девушки какой-то предмет и нагло положил ладонь на её выпирающую из костюма грудь. Сидящие вокруг плотоядно засмеялись. Дебора вспыхнула от стыда и негодования, и кинула этот предмет в его блестящее от пота ухмыляющееся лицо. Али Месад застыл на месте, его лицо будто окаменело, в глазах блеснул гнев. Стараясь успокоиться, Дебора поплыла в танце к другим столам. Сердце девушки сильно стучало. Верно ли она поступила? Возможно, не нужно так открыто показывать свою неприязнь к этому типу? Но этот же подлец при всех унизил её! Разве она не вправе постоять за себя? Между тем шоу продолжалось. Вернувшись на сцену, Дебора по привычке обвела взглядом зал. Али Месада за столом уже не было. Парень стоял в дверях и о чём-то гневно спорил с хозяйкой клуба. Судя по их возбуждённым голосам, беседа шла серьёзная. Араб вдруг резко повернулся и покинул зал в сопровождении собственных людей. Дебора с облегчением вздохнула. Возможно, всё закончится для неё благополучно? К ней возвратилось хорошее настроение, и она полностью отдалась танцу.
Убегая со сцены после последнего выступления, Дебора приветливо помахала рукой экипажу с Призрака Ветра.
Переодевшись в костюмерной и уже намереваясь уйти, она обнаружила, что её сумочка пропала. Дебора отчаянно обыскала всё помещение. Бестолку: сумочку несомненно украли. Дверь открылась и вошла Марси. Дебора, волнуясь, сообщила ей о пропаже.
— Сумочка пропала лишь у тебя? — резко спросила Марси.
Странное выражение её лица поразило Дебору, и она пристально посмотрела в её глаза. Марси пожала плечами.
— Ладно, я сообщу хозяйке, чтобы она сообщила в полицию о пропаже. Хотя вряд ли её найдут. Там было много денег?
— Нет. Но в сумочке лежали чековая книжка, кредитная карточка и мой паспорт.
— Ничего страшного. Ты можешь получить дубликаты, — грубо заверила брюнетку Марси. — Если ты готова, пошли!
— А что с зарплатой?
— Выдам завтра. Сегодня у меня не имелось времени посетить банк.
— Ты что, забыла, что банки завтра закрыты? — яростно воскликнула Дебора.
Веки Марси нервно задёргались, и она побагровела.
— Тогда выдам послезавтра. Ты идёшь или нет?!
— Мне надо деньги сегодня, чтобы расплатиться за отель. Квитанцию об утере сумки там не примут.
— Это твои проблемы, — зло ответила Марси. Ей никак не удавалось казаться безразличной: — Я пошла провожать Даниэллу. Если ты остаёшься — добирайся сама!
Выбора у Деборы не осталось. Денег не было даже на такси. Девушка молча шла возле Марси и Даниэллы в отель. Несомненно, всё это подстроил Али Месад! Что же теперь делать? Бежать в полицию? Бесполезно, если этот тип такой важный человек, то с ней обойдутся, как со второсортной иностранкой, поднимающей шум из-за ерунды. Обратиться в английское посольство? Но имеется ли оно в Оране? Если бы у неё была хоть одна монета для звонка! Допустим, она найдёт посольство, но чтобы получить новый паспорт, нужен, возможно, не один день. А без паспорта нечего делать в банке… Марси проводила их до отеля и ушла. Хозяин гостиницы, сидевший за своим рессепшеном в холле, подозвал девушек и потребовал оплатить счета.
Раньше такого не было. Даниэлла заплатила за себя и поднялась в номер. Дебора начала объяснять хозяину, что не может сразу расплатиться, потому что у неё украли сумку с деньгами. Мужчина выслушал её рассказ с печальным лицом, но сказал, что не в силах помочь: если она не оплатит счёт сейчас, ей придётся немедленно покинуть гостиницу.
Дебора гордо вскинула голову:
— Ладно! Завтра я съеду.
— Ты должна съехать сегодня.
Брюнетка в упор поглядела на него. Мужчина смущённо потупил глаза. Затем начал пялиться в сторону.
— Вы не посмеете вышвырнуть меня на улицу ночью! Я никуда не уйду до утра! — Дебора перегнулась через рессепшен и тихо, но убеждённо произнесла: — Я знаю, что вас заставляют так со мной поступить. Но ведь у вас, возможно, тоже имеются дочки. Неужели вы и их вышвырнули бы на улицу к этому грязному озаботу?
Хозяин поглядел на неё глазами затравленного зверя.
Затем закрыл лицо ладонями и, машинально разминая пальцами подбородок, прошептал:
— Они, пожалуй, меня прикончат. Но будь что будет: оставайся на эту ночь. Утром чтобы я тебя тут не видел!
Дебора утвердительно кивнула. От этой маленькой радости у девушки даже закружилась голова.
— Ладно. Спасибо! — И немного поколебавшись, добавила: — Можно воспользоваться этим телефоном?
Но это было уже чересчур.
— Он не работает, — отрезал хозяин отеля.
Дебора кинулась вверх по лестнице. Нужно побыстрее одолжить деньги у Даниэллы и расплатиться с отелем! Но! Как же ей эта идея раньше не пришла на ум?! В номере Даниэлла торопливо упаковывала свои шмотки. Дебора изумлённо наблюдала за ней.
— Ты уходишь?
— Ага. Я не останусь с тобой больше ни на минуту. Перееду к подругам!
— Но ты ведь не можешь кинуть меня в такой момент…
В голосе Деборы было больше удивления, нежели обиды.
— Я хочу уйти и уйду! — упрямо повторила Даниэлла.
— Одолжи мне хоть немного денег. Я же…
— Нет. Я никогда не получу их обратно!
— Тогда возьми и меня с собой! Неужели твои подруги откажут мне в приюте хотя бы на несколько дней?!
Дебора почти умоляла девушку. Но ничто не могло заставить Даниэллу изменить собственное решение.
— Нет! Они не захотят иметь с тобой дела.
— И ты оставишь меня одну с этим подонком? Я бы никогда не отвернулась от тебя, попади ты в такую ситуацию!
Даниэлла не слушала её. Она уже решила, что Дебора — источник опасности. Спустя десять минут она уложила свои шмотки, встала и вышла, с силой захлопнув за собой дверь.
Дебора осталась одна. Что же ей делать? По-видимому, Али Месад действительно был могущественным типом, если смог так быстро всё организовать. Ведь прошло всего лишь два часа с того момента, когда она кинула в его лицо столь бесстыдно сделанный подарок. Можно представить, насколько он разгневан! Дебору охватила безысходность. А если Месад не оставит её в покое даже после того, как получит своё? Она слышала немало страшных историй, которые доказывали, что рабство ещё не кануло в прошлое. Помимо этого, она знала, что при помощи наркоты многих девушек превращали в проституток, и тогда лишь одна дорога — вниз, в пропасть… Дебора поймала себя на том, что с какой-то неосознанной надеждой глядит в сторону порта, туда, где возле причала пока стоит Призрак Ветра.
Ей почему-то казалось, что лишь там она найдёт защиту, ведь на корабле есть англичане! Лишь бы добраться до них! Судно скоро покинет Оран. Возможно, стоит рискнуть пробраться на борт и упросить капитаншу зачислить её в команду до ближайшего порта? Пожалуй, это единственный выход! Нужно попробовать незаметно ускользнуть из отеля и не попасться никому на улице. Но как это сделать? Дебора была убеждена, что в отеле есть чёрный ход, но ключ от двери наверняка у хозяина. Остаётся окно. Брюнетка осторожно перегнулась через подоконник. Да, высоко. Но рядом пожарная лестница, до которой можно дотянуться, а потом единственная надежда на её сильные и натренированные руки… Дебора быстро связала вещи в узел и кинула его на улицу.
Она встала на окно и, вытянув руки, ухватилась за железную перекладину лестницы. Одно усилие — и под ногами ступенька, затем ещё одна. Брюнетка, не шумя, спускалась, стараясь не глядеть вниз, чтобы избежать падения. Лестница кончилась на середине первого этажа. Дебора повисла на последней ступеньке и разжала пальцы.
Слава господу! Она на земле. Но какая темнота вокруг! Она пригляделась и увидела недалеко брошенный ею узел с вещами.
Дебора осторожно прокралась вдоль стены и выглянула на улицу. На перекрёстке кто-то стоял, выходит, пройти прямо по переулку не выйдет. Что ж, спуститься к порту можно и другой дорогой. Девушка проскользнула в соседний двор, пересекла его и, легко преодолев невысокий каменный забор, очутилась подальше от опасного перекрёстка.
Убедившись, наконец, что вокруг спокойно, она спустилась по переулку на главную улицу, которая вела к порту. Тут брюнетка остановилась, вынула из узла чёрную кожаную куртку, которую купила на распродаже по дешёвке, и надела её. В тёплом климате куртка ей была без надобности и она не могла себе даже представить, что когда-нибудь воспользуется ею. Куртка была короткой, как и башлык, что брюнетке пришлось занавеситься длинными волосами и склонить голову пониже. Повезло, что на улицах уже почти никого не было: ей не нужно было ежеминутно озираться, опасаясь погони. Пока Дебора, стараясь выглядеть естественной, шла по тротуару к порту, рассвело. Вдруг на главной улице показалось какое-то авто. Оно двигалось медленно вдоль обочины, словно высматривая кого-то. В панике беглянка стремительно ринулась к наваленным друг на друга пустым ящикам и притаилась за ними. Автомобиль проехал мимо. С замиранием сердца Дебора поглядела ей вслед и поняла, что это полицейская машина. Брюнетка перевела дух и пошла дальше. У неё почти не было сомнений, что Призрак Ветра пока стоит возле причала. Иначе вряд ли команда корабля провела бы целую ночь в клубе. Но всё-таки при виде знакомых очертаний из груди брюнетки вырвался облегчённый вздох.
Прежде чем спуститься на мол, Дебора опять обернулась. Не заметив ничего подозрительного, но уже не в силах отделаться от страха, охватившего её, она побежала на причал, быстро подошла к парусному судну и поднялась по его трапу.
Однако раздавшийся откуда-то сверху суровый голос заставил девушку остановиться:
— Стойте!
Дебора увидела капитаншу. Кажется, её имя Тео… Тео… Конечно! Тео Крамер! Широкими шагами ступая по палубе, она подошла вплотную и крепко схватила руку Деборы.
— Что вам тут нужно?
Вопрос был задан по-французски, и Дебора поняла, что её принимают за местную.
— Я англичанка. Прошу вас, помогите мне! Вы должны мне помочь! Я в ужас…
— Кто вы такая? — перебила капитанша.
— Моё имя Дебора Бисмарк. Я пришла просить вас взять меня с собой, хотя бы до ближайшего порта. Я должна срочно покинуть Оран. Тут есть парень, который…
— Выйдите-ка на свет.
И она потянула Дебору поближе к лампе, горевшей на поручне сходен. Дебора тут же отшатнулась, боясь, что её узнают.
— Извините, мы не могли бы побеседовать в каюте?
Капитанша немного подумала и, согласно кивнув, не отпуская руку Деборы, повела ту вниз.
Войдя в довольно просторную каюту, капитанша зажгла свет:
— Снимите это.
Дебора кинула узел с вещами на пол и стянула башлык куртки. Перед капитаншей предстала красивая молодая девушка, роскошные тёмные волосы которой прикрывали красивые полуголые плечи.
— Так и есть. Вы из ночного клуба, что около порта?
— Да. Я оттуда…
Но капитанша не дала той договорить. Лицо Теоны Крамер превратилось в стальную маску.
— Если вы рассчитываете на бесплатный проезд, то ошиблись кораблём. Мы не берём на борт пассажирок.
— Я готова отработать свой проезд. Мне сказали, что у вас заболела повариха. Я могу её заменить. Я умею готовить довольно неплохо.
Тео грубо расхохоталась:
— Очень сомневаюсь! Кстати, откуда вы знаете, что наша повар угодила в больницу?
— Мне сказала Тара. Умоляю, помогите мне! Я должна покинуть этот город!
— Только не на моём корабле! — Это было сказано тоном, который не допускает возражений. — И прошу вас оставить мой экипаж в покое. А сейчас забирайте свои шмотки и проваливайте!
— Выслушайте меня. В городе живёт очень опасный для меня тип. Он, пожалуй, один из самых богатых арабов в Оране, обладает тут большой властью. Он увидел меня в клубе и с тех пор не даёт мне проходу. Я не могу тут оставаться ни дня!
— Так садитесь на самолёт, в поезд или автобус! Да мало ли как можно покинуть этот город!
— У меня нет денег. Поэтому я и…
— Ах, нет денег! И вы хотите проехать с нами бесплатно. Не получится! На этом корабле есть только его работники. И большего мне не надо!
— Боже! Я и не прошу многого! Я буду делать всё, что вы прикажете, и сойду на берег в первом же порту!
В глазах Деборы стояли слёзы.
Однако Тео презрительно фыркнула и продолжила с гораздо большим сарказмом:
— Девушки типа вас имеются в любом порту. И для всех таких у меня один ответ — нет! Берите ваши шмотки и шуруйте на берег!
Видя, что Дебора не двигается с места, капитанша сгребла со стула узел с курткой, сунула в руки Деборы и, больно сжав ей запястья, потащила к двери.
— Умоляю вас, пощадите! — упиралась Дебора, глотая слёзы.
— Я уже сказала, что на этом корабле вы не уплывёте!
Дебора вцепилась в дверную ручку и отчаянно заорала:
— Тара! Тара! Сюда! Помоги!
— Ах ты, маленькая…
Крамер схватила Дебору в охапку и вынесла в коридор.
Из-за угла высунулась лохматая голова:
— Вы меня звали, капитанша?
— Не звала! Иди в свою каюту!
— Тара! Это я тебя звала! Она прогоняет меня на берег. Не дай ей сделать это! — пронзительно визжала Дебора, пытаясь расцепить руки Тео.
Но та крепко держала её талию.
— Дебора? — изумлённо воскликнула Тара. — Что ты тут делаешь?!
— Умоляю! Помоги! Ты видишь, что она со мной делает!
— Проваливай в каюту! — заорала на неё капитанша. — С тобой я ещё побеседую!
Крамер оттолкнула Тару и вытащила Дебору на палубу. Та отчаянно сопротивлялась и упиралась ногами в палубу.
— Вы не имеете права так со мной поступать! Вы англичанка и должны меня защитить!
Тео, игнорируя вопли и попытки новоявленной соотечественницы, спокойно продолжала тянуть её вниз по сходням.
Спустившись с корабля, капитанша отпустила беспокойную девушку на асфальт причала.
— Теперь шуруйте!
— Вы — полная дрянь! — заорала Дебора, изо всей силы стукнув Тео по плечу, чего та, похоже, и не почувствовала. — Или до вас не доходит, что мне грозит?!
Подбежала Тара.
— Что произошло, капитанша?
— Собери её шмотки, — приказала Тео.
Тара подняла с земли узел и куртку, которую Дебора тут же надела. Уже совсем рассвело, люди, не скрывая любопытство, посматривали на происходящее.
— Я не соображаю, в чём дело! — настойчиво допытывалась Тара.
— Иди на корабль! — огрызнулась капитанша.
— Но я…
Тео резко повернулась к матроске:
— Я уже сказала, что тебе делать! И держись подальше от этой девки. Она из тех мелких проходимок, которые пойдут на всё, чтобы добиться, чего хотят.
Тара растерянно смотрела то на Дебору, то на капитаншу. Затем покорно кивнула и стала нехотя подниматься по сходням.
Тео яростно посмотрела на брюнетку:
— Я не имею понятия, что вы задумали, но на моём корабле вас не будет! Проваливайте сейчас же! И если я вас вновь здесь увижу, то позову полицию.
Она повернулась спиной к Деборе и последовала за Тарой.
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Дебора стояла на пристани и растерянно смотрела на медленно поднимающуюся на мостик Тео. Дебора всё ещё не могла поверить, что эта особа могла так бездушно отнестись к её мольбам и отказать в помощи.
Наконец, осознав случившееся, она медленно пошла к выходу, поднялась по ступенькам и устало опёрлась на парапет. Силы вдруг покинули её. Господи! А утром ведь она не сомневалась, что найдёт убежище на парусном судне. То, что капитанша откажет, даже не приходило Деборе на ум. Что же делать? Возвратиться в город и попытаться найти английское посольство? Это очень рискованно: она не говорит на арабском, а на французском объясняется с огромным трудом. Чтобы отыскать человека, кторый знает английский, пришлось бы обратиться в информационную службу местной туристической фирмы. А вот там-то Али Месад, конечно, имеет своих людей! Ладно!
Денег у Деборы нет. Но ноги то есть. Надо попытаться добраться пешком до ближайшего городка. Причём идти нужно немедленно, пока все думают, что она ещё в отеле. Дебора приняла решение и наклонилась, чтобы поднять узел, машинально кинув взгляд на парусник. И тут внимание брюнетки привлекло некое движение в кормовом иллюминаторе. Дебора пригляделась и увидела на стекле бумажный лист, на котором большими буквами было написано: Иди в кафетерий. Сердце брюнетки радостно дрогнуло от пробудившейся надежды. Стараясь, однако, этого не показывать, она медленно, с нарочито опущенными плечами, поднялась по лестнице и пошла вдоль парапета в сторону кафетерия. Ждала она долго. Тара появилась лишь спустя три длительных часа. Она шла лёгким шагом, держа в руке какие-то бумаги.
Завернув за угол кафетерия, где её уже не могли увидеть с парусника, она остановилась и стала внимательно рассматривать сидевших за столиками.
— Тара! Я тут! — негромко позвала Дебора.
— Неужели ты всё время просидела на солнцепёке? Нужно было зайти в кафетерий и взять что-то прохладительное.
— Для этого, моя дорогая, нужны деньги, а у меня их нет. Прошу, купи мне пепси. Я уже гибну от жары и безумно хочу пить!
— Без проблем! Пошли быстрее!
Девушки вошли в прохладный кафетерий и сели за столик в дальнем углу. Дебора села так, чтобы видеть каждого входившего.
Тара принесла два напитка со льдом и смущённо произнесла:
— Я думала, что у тебя с деньгами всё нормально.
— Так и было, пока минувшей ночью в клубе у меня не украли сумку с чековой книжкой, кредитной картой и паспортом. Теперь я даже не могу получить деньги!
— Ты ходила в полицию?
— Нет, это невозможно. — И Дебора поведала всю историю с Месадом.
— А… Это не тот ли самый тип, что приставал к тебе прошлой ночью? — Дебора молча кивнула. — Я видела, как ты чем-то в него швырнула, но не могла понять, что произошло. Твоё поведение ему явно не понравилось!
— Я от него тоже не в восторге. Уверена, что именно этот подлец организовал кражу сумки и постарался сделать так, чтобы меня выкинули из отеля.
— Ты уверена в этом?
— Стопроцентно! — И Дебора в красках описала собственное бегство из отеля. — Ладно хоть, что у меня была куртка с башлыком. Без неё меня бы мигом засекли и доложили Али Месаду. Прости, что доставляю тебе неприятности, но куда ещё я могу пойти? Конечно, вышло глупо. Но я почему-то была уверена, что капитанша, лишь узнав мою историю, тут же примет меня на борт корабля. Ведь она такая же англичанка, как и я!
— Так ты ей всё сообщила?
— Попыталась. Только она не стала слушать. Думаю, не поверила ни одному моему слову. И вообще ей всё это неинтересно!
Тара резко встала со стула:
— Слушай, мне нужно пойти и поговорить с ней. Сообщу ей все подробности. В конце концов, она будет вынуждена разрешить тебе плыть с нами!
Дебора ласково коснулась её руки:
— Благодарю, Тара. Только мне кажется, что ничего из этого не получится. Она просто скажет, что я заморочила тебе мозги.
— И всё же это способ тебе как-то помочь!
Тара опять опустилась на стул и задумалась.
При этом она сконцентрировано нахмурилась, что на её лбу появилась складка.
— А что, если я отвезу тебя на такси в аэропорт, куплю билет до Лондона и посажу в самолёт? Это можно сделать по моей кредитной карте. Когда получишь деньги, возвратишь мне долг.
Лицо Деборы осветилось печальной улыбкой.
Дебора ощутила, как в душе опять пробуждается вера в доброту людей.
— Благодарю! Поверь, я очень тебе признательна. Однако боюсь, что из этого ничего не выйдет. Ты забыла — ведь у меня украли паспорт! А без него эту страну не покинуть. По крайней мере, легально. Тем более, если Месад такой всемогущий. Ведь он непременно захочет выследить меня и пошлёт своих бандитов в аэропорт и на все здешние вокзалы. Ему ничего не стоит сфабриковать любое обвинение, добиться моего ареста и выдачи.
Пару минут девушки угрюмо молчали.
Затем Тара сказала:
— Похоже, что и впрямь вся надежда на Призрак Ветра.
— Нет, Тара! Я уже решила: отправлюсь пешком в соседний городок, а там…
— Ты в здравом уме?! Это сколько же нужно идти! Да и потом, кто сейчас ходит по дорогам? Ты будешь выглядеть белой вороной. Тебя немедленно схватят!
— Если ты одолжишь немного денег, я смогу добраться до Алжира на автобусе. Там есть английское консульство, где мне должны помочь.
— Ты говоришь на арабском или французском?
— Нет. Но мне кажется, эта проблема решаема.
Тара в нетерпеливости замотала головой:
— Постой, дай подумать! — Дебора покорно замолчала. Тара внезапно перегнулась через стол и с решительным видом зашептала: — Вот что! Я проведу тебя на парусник тайно!
От неожиданности глаза Деборы округлились, как у совы.
— Как?! Разве это возможно?
— Да. И я знаю — как!
— А капитанша?
— Слушай! Парусник должен покинуть порт с вечерним приливом. А перед этим Тео отправится в таможню для всякого рода формальностей. Пока её не будет, я помогу тебе пройти на борт корабля.
— Это серьёзно? — Дебора пристально поглядела на матроску. В глазах опять блеснула надежда. — А если меня увидит кто-то из команды?
Тара задумалась. Прошла минута. Затем — другая. Вдруг Дебора заметила, что морячка внимательно рассматривает её одежду.
— Что у тебя под этой накидкой?
— Футболка и брюки.
— Брюки? Хорошо! Если ты поверх футболки натянешь плотный свитер и уберёшь волосы под какую-либо бейсболку, то вполне сойдёшь за морячку. Вечером у нас будет погрузка. Возможно, тебе удастся проскользнуть на палубу вместе с грузчиками.
— Тара, ты — гениальна!
— Мне кажется, у нас всё получится! А? Но давай сначала…
Тара осеклась, посмотрев на Дебору: на её лице опять появилось безысходное выражение.
— Нет, Тара! Так дело не пойдёт. То, что ты придумала, великолепно! Только я не согласна. Ведь это означает твой неминуемый конфликт с капитаншей. Она даже может выгнать тебя с судна, когда обо всём узнает.
Тара мужественно расправила плечи и сказала с некоей торжественностью:
— Я обязана пойти на этот риск. В крайнем случае, Тео укажет нам на дверь обеим. Но даже если это случится, мы будем уже в другом порту. Я готова рискнуть. А ты?
— Да. Только в отличие от тебя я ничего не теряю. Ты вправду решилась на это?
— Да!
Дебора невольно отвернулась, и Тара не видела ослепительной улыбки, озарившей лицо той при таких благородных речах молодой морячки.
— Пусть так! Только обещай: лишь меня обнаружат, ты скажешь, что была ни при чём: ничего не видела и ни о чём не догадывалась. Зачем тебе лишние неприятности!
Девушки ещё долго обсуждали каждую деталь своего плана. Затем Тара сбегала в маленький магазин напротив кафетерия и скоро вернулась, держа в руках большой свитер и морскую кепку с козырьком. Одежда мигом перешла в узел Деборы, после чего они разошлись. Тара спешила возвратиться на судно, опасаясь, как бы из-за её длительного отсутствия Тео не догадалась об их встрече.
Дебора наскоро перекусила на оставленные ей деньги и начала искать безопасное место, где можно было бы спокойно отсидеться до вечера. Внимание брюнетки привлёк расположенный рядом общественный женский туалет. Да, там никому не придёт на ум её искать.
***
Наконец стемнело. Дебора осторожно вышла на улицу и с наслаждением глубоко вздохнула и ощутила, как свежий воздух наполнил её лёгкие. Нет, что бы ни произошло в будущем, такими убежищами она больше пользоваться не станет! Страх, что Месад со своими людьми отыщет её, заставил Дебору действовать шустро. Не теряя ни минуты, она пошла к кафетерию. Под тентом никого не было. Дебора быстро сменила куртку на свитер и морскую кепку, аккуратно заправила под неё волосы и лицо, и затем посмотрела на себя в зеркало: узнать её в таком виде и впрямь было бы нелёгкой задачей. Деборе казалось, что целый город слышит стук её сердца, когда она осторожно пробиралась вдоль стены к ведущим на пристань ступенькам. На палубе Призрака Ветра она увидела пару человек и среди них — Тару.
Немного поодаль стояла капитанша. Только никаких грузовиков возле борта корабля не было. Боже! Неужели она опоздала, погрузка завершилась и судно вот-вот снимется с якоря? Поняв, что ещё чуть-чуть — и сойдёт с ума, Дебора попыталась успокоиться и пару минут сидела неподвижно. Из оцепенения её вывел моторный шум. Дебора открыла глаза и увидела, что к борту парусника подкатил большой грузовик. Капитанша уже размахивала руками, видимо, отдавая приказания о начале погрузки. Слов не было слышно, но она, бесспорно, торопила своих подчинённых. Работа началась. Тео понаблюдала за снующим экипажем и вдруг надела китель и спустилась на пристань.
Только вместо того, чтобы отправиться в сторону таможни, она внезапно направилась к лестнице, где пряталась Дебора. Та почти взлетела вверх по ступенькам, пробежала пару метров вдоль моря и, сжавшись в комок, прильнула к парапету. Она слышала шаги капитанши и молила господа, чтобы та её не заметила. На верхней ступеньке Теона внезапно остановилась. Теперь судьба Деборы зависела от того, в какую сторону та отправится. Дебора затаила дыхание… По удаляющимся шагам Дебора поняла, что беда миновала. Только расслабляться было ещё рано. Впереди оставалось самое главное — попасть на судно. На удивление, всё прошло проще, чем брюнетка ожидала. Крадучись спустившись по лестнице, Дебора благополучно добежала до грузовика и спряталась за его кузовом. Когда все грузчики поднялись на палубу, ей осталось только схватить какую-то пахнувшую апельсинами коробку, поднять её и с низко опущенной головой вбежать по сходням вслед за ними. Тара, которая, как было условлено, ждала у трапа, быстро провела её вниз в крохотную каюту поварихи. Сама же вернулась на палубу. Всё это заняло считаные минуты. С палубы доносился шум. Затем Дебора услышала, как грузовик отъехал. Её трясло так, что зуб на зуб не попадал. Нервы были предельно напряжены.
Быстрее, — молила она, — Боже, быстрее бы отплытие!
Вскоре до неё донёсся моторный шум, и Дебора ощутила, что корабль стал двигаться.
Машина поработала не больше получаса и замолкла. В наступившей тишине послышался скрип, сопровождавшийся плеском воды возле борта. Дебора догадалась, что поставили паруса. Пол каюты стал заметно качаться, но тошнотворных ощущений не было. Брюнетка поняла, что могла бы стать неплохой морячкой — морской болезни у неё не было. Дебора стала понемногу успокаиваться и через какое-то время забылась тяжёлым сном.
***
Дебора проснулась от нестерпимой жажды и растущего желания добраться до туалета.
Однако Тара велела оставаться в каюте до тех пор, пока парусник не отплывёт от Орана на значительное расстояние, тогда уже нельзя будет повернуть назад. По её словам, на это потребуется не меньше двенадцати часов. Но для себя Дебора твёрдо решила пробыть в заточении до первого порта, а там незаметно сбежать на берег. Девушка не хотела причинять Таре неприятности, ведь она так рисковала из-за неё. По-видимому, спала Дебора недолго: за иллюминатором царила темнота, а по ручным часам она не могла понять, сколько миновало времени. Пить хотелось смертельно, не в силах больше терпеть, Дебора осторожно выползла из-под койки и тихо толкнула дверь. Она оказалась не заперта. Выходит, можно было пробраться в пустой камбуз и украсть бутылку пепси.
Дебора благополучно проделала это, улеглась на койку, ощутив облегчение от шипящего напитка и опять заснула.
***
Второй раз брюнетка проснулась уже днём, не на шутку испуганная создавшейся ситуацией: необходим был туалет. Дебора прислушалась к звукам, доносившимся из камбуза. Кто-то явно занимался готовкой. В каюту начал проникать запах сначала чего-то очень аппетитного, а затем — безнадёжно подгоревшего. Последовавшие ругательства заставляли предположить, что невидимый кулинар оказался в трудной ситуации. Это подтвердилось спустя пару минут, когда к ворчанию стоявшего у плиты присоединились вопли недовольства и громкий ропот тех, кто, видимо, надеялся на приличный завтрак.
Только Деборе уже было не до них. Ей необходим туалет. Причём — срочно. Когда за стеной опять стало тихо, брюнетка бесшумно открыла дверь и вышла в коридор. В камбузе никого не было. Она на цыпочках прошла к носовому отсеку. Дебора помнила, что именно там располагались душевые и туалеты. Кают рядом уже не было, и брюнетка беспрепятственно прошла в туалет. Выйдя из туалета, невольная пленница задержалась возле душевых. Пропотевшая и покрывшаяся во время вчерашних приключений слоем грязи, девушка не смогла противиться искушению. В конце концов, какого дьявола отказывать себе даже в этом! Дебора решительно вошла в кабину, разделась и, оставив одежду снаружи у занавески, повернула кран. От брызнувшей ледяной струи перехватило дыхание. Только в следующее мгновение Дебора уже ощутила райское блаженство. Она обнаружила на полочке гель для душа и покрыла душистой пеной всё тело, подставила лицо под душ и застыла, ощущая, как потоки воды освежают её плечи, спину и бёдра…
— Ты что, не слышала? Я ведь запретила сегодня пользоваться душем! Или тебя это не…
Клеёнчатая занавеска поехала вбок, и Дебора оказалась лицом к лицу с капитаншей. Пару секунд капитанша оторопело смотрела на девушку, затем медленно окинула взглядом во весь рост. Дебора вырвала у неё занавеску, пытаясь прикрыться.
— Проваливайте отсюда! — пронзительно завопила она.
— Какого чёрта вы тут делаете?! — прогремела Тео.
Обе замолчали и уставились друг на друга.
Первым нарушила паузу капитанша:
— Быстро одевайтесь и уходите отсюда!
— Уж не в вашем ли присутствии мне это делать? Не дождётесь! — заверещала Дебора.
— Чёрт возьми! Не поздновато ли уже играть в невинность? — презрительно фыркнула Тео.
Однако всё-таки повернулась и пошла в кают-компанию. Дебора выключила душ и пару минут стояла, дрожа от страха и молясь, чтобы эта особа не приказала паруснику развернуться и вернуться в Оран.
— Идите сюда. И шустрей! — раздалось уже из кают-компании.
— Ладно. Сейчас приду.
Дебора растерянно поглядела вокруг.
— Э-э, госпожа Крамер… капитанша! А где у вас тут полотенца?
Последовало непродолжительное, но громкое бормотание, потом вскоре Тео появилась с полотенцем в руках.
— Берите. И хватит телиться! — процедила она сквозь зубы.
Беседа в подобном тоне волей-неволей заставляет спешить. Не миновало и пяти минут, как Дебора оделась и несмело зашла в кают-компанию. Потолок из стеклянных панелей пронизывали яркие лучи солнца, которые, падая на высокую стройную фигуру капитанши, заставляли её тёмные волосы блестеть, а светлые глаза сиять. Теона стояла в центре комнаты, одетая в простые брюки и топ. Её холодные светло-синие глаза излучали самое настоящее бешенство.
Чтобы хоть чуть-чуть разрядить обстановку, Дебора несмело улыбнулась и сказала:
— Привет!
Ожидаемого эффекта это не произвело.
Наоборот, Тео рассвирепела окончательно.
— Вам известно, что полагается за бесплатный проезд на корабельном паруснике?
— Я не намеревалась плыть без билета. Вы сами пихнули меня на это.
— Я? Вы в своём уме?
— Если бы вы в тот раз меня выслушали и взяли на судно в качестве члена команды, мне не пришлось бы тайком пробираться и прятаться тут.
От изумления глаза капитанши полезли на лоб. Некоторое время она не могла произнести ни слова.
Затем вдруг опять гневно накинулась на неё:
— Что за наглость! Интересно, кто же помог вам попасть сюда? О, наверное, это дело рук Тары: это она провела вас на корабль, когда я на секунду отвернулась! Ну, эта шалопайка у меня получит!
— Неправда! Тара тут ни при чём! Я сама прошла на палубу вместе с грузчиками, когда те таскали коробки!
— Так я вам и поверила! — воскликнула Тео и злобно рассмеялась.
— Это правда! — крикнула Дебора. — Мне никто не помогал. И нужно сказать, я без особого труда пробралась на парусник.
— И где же вы прятались всё это время?
Тео внимательно следила за девушкой, а Дебора старалась всю вину за происшествие взять на себя, чтобы не подвести Тару.
— В каюте поварихи. Тара сказала, что ваша повариха попала в больницу. Вот я и решила, что лучше всего переждать там.
— Ясно. А где находится эта каюта, вам, конечно, подсказала интуиция!
— Вовсе нет, — спокойно парировала Дебора. — Я один раз уже была на вашем паруснике. Тогда меня действительно пригласила Тара и всё показала. Кстати, вместе с Тарой в тот день была ещё кое-кто, кажется, ваша первая помощница. Спросите у неё, если не верите мне!
— Я так и сделаю, можете не сомневаться! А как вы узнали о времени начала погрузки, если Тара вам ничего не говорила?
Вопрос прозвучал внезапно, как выстрел из пистолета. Однако Дебора ответила немедля, стараясь как можно правдивее описать события прошлой ночи.
— Я провела в порту весь день. И всё время ждала случая, чтобы проникнуть на судно. Когда стемнело, я притаилась на ступеньках у пристани. Вы едва было не наткнулись на меня, когда поднимались на берег.
Дебора вдруг замялась, а затем насмешливо добавила:
— Лишь вы освободили мне дорогу, я взяла какой-то ящик с грузом и втащила его на борт судна.
— Корабля! — машинально поправила Тео. — Насколько я поняла, мне нужно говорить не с Тарой, а со своей первой помощницей?
— Она меня не видела, — Дебора отвела взгляд в сторону, не желая никого выдавать.
— Надеюсь, что так. — Капитанша наклонилась к ней и проговорила угрожающе: — Если я узнаю, что она или кто-либо другой помогали вам, то спишу их на берег в первом же порту. Кстати, там же высажу и вас! Понятно?
— Благодарю, капитанша. Я всё поняла.
Дебора кивнула, а с сердца её словно бы камень упал: выходит, в Оран они не возвратятся. Похоже, Тео угадала её мысли.
— Не потеряй я уже четыре дня из-за болезни поварихи, то развернула бы корабль и сдала бы вас властям Орана. Не знаю, какие неприятности у вас там были, но я не допущу, чтобы мой корабль превратился в убежище для преступниц.
— Я не преступница! — заорала Дебора.
— Ну, я не знаю, как вас ещё назвать? Разве что проституткой?
Капитанша презрительно посмотрела на брюки девушки и прилипшую к ещё не просохшему телу футболку. Лицо Деборы вспыхнуло.
— Как вы смеете так говорить со мной! Кто дал вам право оскорблять меня! Я… Я… Я не…
Тео шагнула вперёд, и Дебора, не договорив, скукожилась под её угрожающим взглядом.
— На этом корабле я, чёрт побери, делаю и говорю то, что хочу сама! Усеките это. Я не сомневаюсь, что вы соблазнили Тару и именно она помогла вам пробраться на корабль.
— Вам, видно, доставляет наслаждение унижать меня! — Дебора говорила горячо, в её глазах разгоралось пламя. — Но мне никто не помогал! Единственная, к кому я обратилась за помощью, были вы. Только вы отказались помочь мне в тот миг, когда я в этом так нуждалась!
Говорят, что лучший метод защиты — нападение. Похоже, это действительно так. Во всяком случае, смотря на дышавшее яростью лицо девушки, капитанша на миг отступила назад и задумчиво постучала рукой по подбородку.
— Хорошо. Я решу, что мне с вами делать. Жаль лишь, что теперь на кораблях нет кандалов и цепей! Как ваше имя?
— Дебора. Дебора Бисмарк.
Тео брезгливо поморщилась, словно даже имя девушки внушало ей отвращение.
— А теперь немедленно вернитесь в каюту поварихи и попробуйте только высунуться оттуда. Я запрещаю вам встречаться с командой, и особенно с Тарой.
— Ладно, капитанша. Я бы…
Дебора хотела предложить свои услуги в качестве корабельной поварихи, но удержалась.
— Я выполню все ваши требования, — тихо произнесла она.
— Дайте-ка мне ваш паспорт, — обратилась к ней Теона.
— У меня его нет. Я ведь вам сказала…
— Что? — Тео побагровела, её нижняя челюсть выдвинулась вперёд, в глазах появилось недоверие.
— У меня украли паспорт вместе с сумочкой, в которой были ещё деньги, кредитка и чековая книжка. Поэтому я и не могла купить билет на самолёт. Я вам вчера сказала об этом, когда просила взять меня на корабль. Однако вы меня не слушали.
В последних словах брюнетки прозвучал упрёк.
— А где ваши шмотки?
— В каюте. Только я…
Дебора не успела договорить, как Тео резко повернулась и стремительно направилась к каюте. Войдя, она схватила узел с вещами Деборы, вытряхнула всё его содержимое на койку и стала небрежно перебирать.
— Эй, — возмущённо заорала Дебора, когда в угол полетела одна из её позолоченных туфель, — нельзя ли поосторожнее?! Это же единственное, что у меня осталось!
Игнорируя её протесты, Тео перетрясла всё, что валялось на койке, и принялась обшаривать каюту. Она была уверена, что Дебора успела хорошо припрятать документы.
Когда поиски не увенчались успехом, капитанша повернулась к ней и устало проговорила:
— Вы понимаете, что без паспорта являетесь лицом без гражданства и вам запрещается спускаться на берег? Я не намерена возиться с вами до тех пор, пока вы не получите новые документы! Ведь на это может уйти не один год!
Дебора побледнела, но её настроение тот час поднялось.
— Не стоит так расстраиваться. Видите ли, перспектива оставаться с вами на одном корабле дольше, чем это необходимо, меня также совсем не устраивает. Лишь мы попадём в порт, где я удостоверю свою личность и получу новый паспорт, то с великой радостью покину ваш парусник.
— Выходит, до тех пор я должна вас тут терпеть?
— Да, боюсь, что так!
Тео кинула на брюнетку свирепый взгляд и пошла к двери. Но Дебора внезапно остановила её.
— Простите, а куда направляется судно?
Капитанша ехидно усмехнулась.
— Не надейтесь — не в Англию! Разве Тара не сказала вам, что Призрак Ветра» плывёт в Родос? Это порт в Эгейском море.
— Это она мне сказала. Но где будет первая остановка?
— Стоянок или, как вы изволили выразиться, остановок у нас не будет. Мы и так потеряли кучу времени. Плывём прямо в Родос, не заходя ни в какие другие порты.
Тео повернулась и вышла. Дебора не сомневалась, что та тут же найдёт Тару и станет её допрашивать. Оставалось надеяться, что у той хватит мозгов солгать поправдоподобнее. Лишь сейчас она вспомнила, что с утра ничего не кушала. В камбузе вновь никого не было, и Деборе удалось наскоро сделать себе бутерброд и сварить большую кружку кофе. Кое-как заморив голод, Дебора принялась наводить порядок в камбузе. Вокруг был страшный беспорядок. Раковина была доверху заполнена грязной посудой. Плиту покрывал толстый слой жира. Пришлось потратить немало сил и времени, чтобы всё засияло идеальной чистотой. Дебора вышла в коридор и робко поглядела на трап. Ей ужасно захотелось подняться на палубу. Однако капитанша приказала ей не покидать каюту.
Но не всё же путешествие! Она и так довольно долго просидела взаперти. А что касается запретов, то нарушать их нужно сразу! Дебора легко взбежала по ступеням и очутилась на палубе. Солнце понемногу клонилось к западу. Свежий ветер растрепал волосы Деборы, и чистый воздух наполнил грудь. Она вдруг ощутила, что живёт теперь в другом мире, далёком от Орана с его жарой и запахами, ночным клубом и преследованием Али Месада. Радостные слёзы, как напоминание о далёком детстве, вдруг наполнили глаза… Дебора вытерла мокрое лицо и осмотрелась. Вся команда, исключая капитаншу, была на палубе. Экипаж разговаривал, шутил, громко смеялся. Но, увидев Дебору, умолк: большинство из них она видела в ночном клубе. Узнав рыжеволосую помощницу капитанши, девушка смело подошла к ней.
— Здравствуйте! Моё имя Дебора Бисмарк. Надеюсь, у вас не было неприятностей из-за того, что я тайно проникла на судно?
Женщина виновато улыбнулась, а потом протянула ей ладонь.
— Ничего! Бывало и хуже! Вообще-то, я Джина Маккензи. Но всё зовут меня просто Джи.
Джи говорила с сильным шотландским акцентом. Хотя слов добро пожаловать сказано не было, Деборе показалось, что ей приятно видеть её снова. Рукопожатие морячки было дружеским, и во взгляде Дебора не заметила никакой неприязни к себе.
— Пошлите, я познакомлю вас со всеми, — предложила она. — Тара уже успела рассказать нам вашу историю.
Джи представила девушку инженеру корабля и второй помощнице. Первого звали Каем, вторую— Арнелла Хасс. Они встретили девушку открытыми добрыми улыбками.
Стоявшие рядом Тара и две других матроски — англичанка Стелла Джонсон и австралийка Пэм Киит также тепло улыбались. Тео, Джи, Кай, Арнелла, Стелла, Пэм и Тара — как бы всех их запомнить?! Дебора ощутила себя Белоснежкой, хотя все моряки с морячками были высокими и стройными; великолепные мускулы выделялись под бронзовой кожей.
Последнее особенно кидалось в глаза, поскольку их одежда состояла из безрукавок.
У мужчин либо уже была борода, либо только намечалась. Они окружили Дебору плотным кругом.
Но тут раздался предостерегающий голос Джи:
— Все на свои места! Капитанша!
Каждый сделал вид, что занят чем-то сугубо важным. Тем временем вышедшая из собственной каюты Теона поднялась на палубу, где сразу же столкнулась с Деборой.
Та даже успела заметить, что капитанша была несколько выше всех членов экипажа.
— Я ведь запретила вам тут появляться! — резко бросила она Деборе.
— Мне нужен свежий воздух. Или вы считаете, что я должна сидеть внизу во время всего плавания?
Дебора говорила тихим и рассудительным голосом, не желая провоцировать Тео на очередной взрыв. Однако та сурово нахмурилась.
— Я составила график, когда вы можете делать зарядку и пользоваться душем. Пошлите!
Дебора молча последовала за Теоной. Каюта капитанши оказалась очень компактной и безукоризненно чистой, с добротно сделанной койкой. Нигде не было беспорядочно раскиданных вещей. Возле койки стоял небольшой стол с аккуратно разложенной на нём картой. По соседству находился пульт корабельной радиостанции. В неглубоком, скрытом занавеской пространстве угадывалась душевая. У стены — письменный стол и полка с книгами. Середину каюты занимал обеденный стол с несколькими стульями вокруг.
Интересно, ест ли она иногда вместе с командой или сторонится подчинённых, — подумала вдруг Дебора.
То, что все на судне побаивались капитаншу, девушка уже заметила. А может, её просто уважали? На письменном столе лежал блокнот. Тео оторвала верхний листочек и вручила ей.
— Вот график. Извольте его выполнять!
Дебора быстро пробежала глазами бумагу.
— Как? Душ — лишь единожды в день? В такую жару?!
— Вода — самое драгоценное на корабле. Команда пользуется душем единожды в день. Для вас не будет исключения.
— Ладно. Пусть будет так.
Она начала читать дальше. Дойдя до пункта, запрещающего ей выходить из каюты во время ночных вахт, снова внимательно посмотрела на капитаншу.
— Что такое ночная вахта?
— Время на корабле делится на вахты по четыре часа каждая. Вахтой называется также та часть команды, которая управляет кораблём во время отдыха остальных. У нас после четырёх вахтенных часов полагается столько же на отдых.
— Выходит, каждый работает по двенадцать часов?
— Получается, да.
— А вы сами?
Дебора вдруг поняла, что именно это её больше всего интересовало.
— Я всегда на вахте.
Глаза Тео вдруг сузились.
— Не надейтесь, что сможете за моей спиной бегать по каютам команды!
Деборе стоило большого труда сдержать рвущийся наружу гнев. Лишь пальцами она нервозно комкала угол листка с графиком.
Справившись с собой, Дебора твёрдо сказала:
— Мне очень жаль, что вы составили обо мне неправильное мнение. Будь я проституткой, я бы и не подумала уезжать из Орана. Араб получил бы, что хотел, а я бы и виду не подала, что он мне противен!
По скептическому взгляду Тео брюнетка поняла, что не смогла убедить её.
— Выходит, вы утверждаете, что до сих пор сберегли невинность? — с нескрываемым цинизмом спросила капитанша.
Лицо брюнетки стало красным.
— Я не торгую собственным телом и не продаюсь за деньги!
Тео скривила рот в сардонической ухмылке.
— Но это не помешало вам соблазнить Тару, чтобы попасть на корабль.
— Я вам сказала, что это не так, но вас не переубедить!
Крамер пристально посмотрела в её глаза.
Дебора попыталась выдержать её взгляд, но не смогла. Капитанша вновь усмехнулась, расценив это как подтверждение собственных слов.
— Надеюсь, вы хотя бы отработаете свой переезд?
— Можете не сомневаться!
Словно не слыша девушку, Тео продолжала:
— Тут написано, что каждое утро вы должны чистить туалеты и душевые после того, как команда ими воспользуется. После завтрака, обеда и ужина вы обязаны хорошенько отмывать камбуз. Сами вы можете кушать лишь после выполненной работы. Кроме того, в течение дня по одному часу утром и вечером вы можете отдыхать, это в графике предусмотрено.
Дебора вновь небрежно просмотрела график, не понимая, зачем капитанша тратила столько времени на всю эту писанину. Ведь всё равно она поступит по-своему! Работать?
Да, и с большим желанием! Только сидеть внизу взаперти она не станет!
— Слушаюсь, капитанша!
И Дебора развязно махнула рукой. Это уже отдавало нахальством. Расплата последовала незамедлительно.
Теона как разъярённая тигрица набросилась на неё:
— Прошу вас точно выполнять все мои приказы. Иначе я вам устрою такую жизнь, что Оран покажется сущим раем!
Дебора опустила голову.
Затем несмело сказала:
— Извините меня. А как я должна обращаться к вам?
— Называйте шкипершей, так лучше всего!
Тео помолчала немного, потом повернулась к столу, взяла блокнот с карандашом и протянула их Деборе.
— Запишите мне ваши паспортные данные: имя, фамилию, адреса ближайших родственников, если помните — то дату и место выдачи украденного паспорта. Кроме того, укажите ваш вес, рост, цвет глаз и так далее. Одним словом, напишите о себе как можно подробнее.
— Ладно.
Дебора взяла блокнот и при этом нечаянно коснулась её руки. Голос Тео вновь стал резким.
— Сообщите мне все эти данные сразу же после завтрака. Я пошлю радиограмму в Родос и попрошу английское посольство выдать вам новый паспорт.
— Благодарю!
Возвратившись в камбуз, Дебора хотела было приступить к уборке. Но корабль ощутимо качало, и таскать по трапам посуду без привычки было небезопасно. Тогда она опять поднялась на палубу и уселась на один из пустых ящиков в носовом отсеке. Команда видела, что капитанша продолжала наблюдать за брюнеткой, а потому держалась от неё в отдалении. Дебору же подобный надзор не очень тревожил: по графику был час отдыха. Но затем она обязательно пойдёт в камбуз, вымоет посуду, приготовит всё для ужина и на время трапезы команды закроется у себя в каюте. А после ужина опять наведёт порядок в камбузе, душевых и туалетах. Так нужно! Сегодня вообще всё должно идти по графику. Нарушать его она начнёт завтра…
Когда Дебора возвращалась в каюту, ей вдруг почему-то очень захотелось побеседовать с Тарой.
Наверное, желание было обоюдным, потому что у себя под дверью она обнаружила записку:
(Я твёрдо стою на своём, как мы договорились. Тео в бешенстве, но пока меня не выгоняет. Мне почему-то кажется, что всё обойдётся!)
В душе Дебора выбранила Тару. Зачем подвергать себя такому риску? Ведь Теона могла увидеть записку и прочитать её. Что за легкомыслие! Брюнетка разорвала лист бумаги на мелкие кусочки и выкинула их в иллюминатор. Раздался стук в дверь, и на пороге появилась Стелла, которая сообщила, что ужин закончен. Дебора подождала, пока все разойдутся и прошла в камбуз. Открыв дверь, она остолбенела: там был такой ужасный беспорядок, словно утренней уборки не было вообще! Кай, заменивший теперь заболевшую повариху, даже не позаботился убрать грязную посуду со стола и сложить её в мойку. Дебора подумала, что, возможно, он один был доволен её появлением на судне.
Что ж, пришлось снова мыть и вытирать тарелки, скоблить сковородки и чистить плиту. Завершив всё это, Дебора позволила себе приготовить омлет, сварить кофе и поужинать. День был завершён. Всё, что полагалось по графику, выполнено. Дебора вытащила из кипы, лежавшей на стуле, первый попавшийся старый журнал и пошла к себе в каюту. Время от времени до неё доносился какой-то шум. Похоже, экипаж заходил в камбуз пропустить по стакану.
Дебора лежала с открытыми глазами. Ей представлялся ночной клуб в Оране, девушки, которые вот сейчас, в этот миг выходят на сцену. Нет, она не завидует им, скорее — жалеет. Она не чувствовала никакой ностальгии по прошлому. Мир шоу-бизнеса, который Дебора успела узнать благодаря амбициозным требованиям своей мамы, вдруг показался ей омерзительным и примитивным. Его романтический ореол развеялся давно. Однако она продолжала жить в этом мире, поскольку ничего больше не знала и не умела. И в глубине души теплилась надежда, что однажды счастье улыбнётся и перед ней откроются двери лучших заведений аристократического Лондона. Сейчас её мечты разлетелись в прах. И нужно было думать лишь о том, как побысрее возвратиться в Англию и заняться чем-то другим. Чем — одному господу известно. Но всё же стоит попробовать вновь найти себя. Дебора так сильно задумалась, что даже не услышала стука в дверь. Она подняла голову и увидела на пороге Тару.
Дебора в удивлении взглянула на неё.
— Чего тебе?
— Ты прочитала мою записку?
— Ага. Глупо было подсовывать её под дверь. Ладно, что никто не видел. Иди к себе!
— Я думала, что тебе хочется со мной поболтать.
Тара выглядела разбитой, её голос звучал неуверенно.
— Что ты сказала Тео?
— То, о чём мы условились. Только не думаю, что она поверила. Кстати, она постарается тебя поймать. Будь осторожна! А для начала тебе следует всё же уйти отсюда.
Дебора не видела лица Тары, но ощутила, что та очень возбуждена. Видно, кто-то постарался довести её до подобного состояния.
— Ну, что ты стоишь? Уходи!
Однако Тара вдруг шагнула к койке и крепко прижала брюнетку к себе. По резкому запаху дешёвого коньяка, Дебора заключила, что её приятельница хорошо выпила. Видимо, для смелости.
— Дай мне тебя поцеловать, — несвязно забормотала Тара, пытаясь отыскать своими губами её рот. — Прошу тебя! Лишь раз! На сон грядущий…
Дебора хотела было освободиться от пьяных объятий, только справиться с захмелевшей морячкой оказалось выше её сил.
Сдерживая раздражение, Дебора сдалась:
— Хорошо! Один поцелуй за то, что помогла мне. Только обещай сразу уйти!
— Обещаю…
Однако в следующий миг Дебора поняла, что невинным поцелуем в щёчку Тара ограничиваться не намерена. Морячка сжала брюнетку в объятиях и стала валить её на койку. Задыхаясь, Дебора гневно сопротивлялась. Только Тара уже совсем потеряла рассудок… Раздался щелчок выключателя, и в каюте вспыхнул свет. На пороге стояла капитанша Крамер. Схватив Тару за волосы, она отшвырнула её от койки с такой силой, что та очутилась в коридоре.
Затем посмотрела на Дебору полными гнева и презрения глазами и вышла из каюты, заперев дверь снаружи.
— Господи! — отчаянно простонала Дебора, кусая губы от ярости и закрывая лицо ладонями.
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Тео держала Дебору взаперти до следующего утра. Дебора уже давно проснулась и одетая сидела на койке. Из-за стенки было слышно, как команда собиралась на завтрак.
Брюнетке показалось, что голоса команды звучали приглушённее, чем обычно. Дебора надеялась, что теперь капитанша откроет дверь. Однако время шло, а ситуация не менялась. Дебора ощущала, как с каждой минутой в ней растёт раздражение. Она злилась на себя, её угнетала собственная трусость. Чёрт возьми! Не съест же её эта капитанша, в конце концов? Господи! Как же Тео была взбешена! Дебора вспомнила её глаза и невольно съёжилась. Когда за дверью послышались шаги и кто-то повернул ключ в замке, она сидела на койке и отрешённо смотрела в одну точку. Дверь открылась и вошла Теона.
Она холодно посмотрела на Дебору и процедила сквозь зубы:
— Через десять минут — ко мне в каюту.
И вышла. Дебора ринулась в душевую. В считаные минуты она привела себя в порядок и побежала к каюте капитанши. Тара тоже была тут. Она выглядела ужасно. Лицо покрывала болезненная бледность, под глазами образовались тёмные круги. Тара кое-как держалась на ногах и, чтобы не упасть, плотно прислонилась к стене. Волосы и вся одежда были мокрыми, словно на неё только что вылили ведро воды. Не трудно было догадаться — зачем…
— Что случилось вчера? — спросила Тара, тупо смотря на Дебору. — Я почти ничего не помню!
— Ты была пьяна, — отчуждённо ответила Дебора. — Ты не поняла, что напилась?
— Я выпила всего две кружки пива! — запротестовала Тара.
— И коньяк! — сухо прибавила Дебора.
— Но я ведь не пила коньяк! — воскликнула Тара, с изумлением выпучив глаза. — Честное слово, я не…
Тут дверь резко открылась, и капитанша знаком приказала обеим войти. Девушки молча подошли к столу, за которым стояла Тео, и встали перед ней, как нашкодившие ученицы. Дебору взяла досада: ведь её вины тут не было! Капитанша презрительно посмотрела сначала на Дебору, затем на Тару.
Дебора гордо вскинула голову. Тара же, наоборот, уставилась в пол с видом полной покорности. Молчание прервала капитанша.
Она не требовала объяснений, а обратилась к Деборе, сверля её стальным взглядом.
— Вы обе соврали мне. Проникнуть на борт корабля без чьей-то помощи невозможно. И эту помощь вам оказала Тара. Поэтому я высажу вас с корабля, лишь мы приплывём в Родос.
— Это несправедливо! — воскликнула Дебора. — Тара не…
— Чёрт возьми, я не желаю разбираться, кто из вас больше виновата или кто кого соблазнила, — холодным голосом прервала брюнетку Тео. — Я не хочу видеть вас на моём паруснике и не допущу, чтобы вы позорили <<Призрак Ветра>>: грязи на нём не будет!
Всё это звучало так оскорбительно, что Дебора вначале не могла сказать ни слова: она застыла от потока оскорблений, который вылила на них капитанша.
— А теперь, — продолжала Тео, — я запру вас обеих в…
Дебора не могла больше сдерживать себя.
Возмущение клокотало в её груди и неудержимо рвалось наружу. Лицо бледнело.
В глазах горела ненависть.
— Помолчите минуту, — сказала Дебора, чеканя каждое слово. — Кто, чёрт побери, вы такая, чтобы нас судить? Или вы вбили себе в голову, что капитанше этой плавучей консервной банки, почему-то называемой кораблём, всё позволено? Если так, то вы очень заблуждаетесь!
— Дебора! — срывающимся от волнения голосом закричала Тара и схватила её за локоть.
Но было поздно: Тео Крамер онемела от изумления. Вряд ли за многие годы кто-либо решался говорить с ней в таком тоне, и не дай бог оскорбить её драгоценный корабль!
Капитанша, опёршись руками на стол, подалась вперёд и, испепеляя брюнетку взглядом, взревела:
— Этот парусник — один из лучших в мире! И лишь такая уличная девица, как вы, не может этого понять! Вы смотрите на красоту и не видите её!
Но Дебора и не думала отступать.
— А только такая самовлюблённая индюшка, как вы, не может отличить правду от вранья! Вы слушаете и не слышите!
— Дебора! — умоляла Тара, пытаясь оттеснить её к двери.
Однако та с раздражением отпихнула её.
— Что? Самовлюблённая индюшка?! — завопила Тео, выбегая из-за стола. — Ах ты, маленькая сучка! Да я…
В это время раздался стук в дверь и в каюте появилась Джи.
Теона тут же набросилась на свою первую помощницу:
— Какого дьявола! Что вам тут нужно?!
— Извините, капитанша, но я хотела бы кое-что сообщить. Думаю, вам будет полезно это знать.
— Позже!
Только на этот раз Джи не подчинилась своей капитанше.
— Дело касается Тары, — быстро произнесла она. — Вчера в её пиво подмешали коньяк.
Тео нахмурилась.
— Вы это серьёзно?
— Да. Я знаю, что Тара никогда так не напивалась, и провела небольшое расследование.
— Ну, и кто же это сделал?
— Капитанша, разрешите не называть имя. Это была шутка.
— Хорошая шутка! Нечего не скажешь!
Тео внимательно посмотрела на свою первую помощницу, и Деборе в первый миг показалось, что капитанша ей тоже не верит.
Однако девушка ошиблась.
— Вы свободны! Зайдите ко мне через полчаса.
— Да, капитанша!
Джи повернулась и вышла, словно не замечая Тару и Дебору. Некоторое время Тео молча смотрела в окно, и Дебора нетерпеливо ждала её решения. Особых надежд на то, что после вторжения в каюту Джи капитанша подобреет, у брюнетки не было. Капитанша была зла на Дебору ещё со вчерашней ночи.
Но когда Тео отошла от окна и повернулась к ним, её лицо казалось спокойным. Лишь в глазах ещё поблёскивали злые огни.
— Значи, ты стала жертвой два раза, — сказала она Таре. — Первый раз — из-за козней этой девки, а второй — собственных же друзей. Но ты лгала мне, доказывая, что не помогала ей проникнуть на корабль. Поэтому дальнейшее пребывание в команде будет зависеть от твоего поведения. До Родоса я решу, останешься ты на корабле или нет. А пока будешь выполнять самую чёрную работу. Ясно?
— Ясно, — ответила Тара, облегчённо вздохнув. — Извините меня, капитанша. Обещаю, что больше не дам вам повода для замечаний.
— Я бы также предпочла обойтись без них. Можешь идти.
Но Тара продолжала стоять, переминаясь с одной ноги на другую.
Затем посмотрела на Дебору и, покраснев, продолжила:
— Дебора ни в чём не виновата, капитанша. Ей пришлось…
— Я уже сказала, что ты можешь идти!
В голосе Тео снова зазвучал металл.
— Слушаюсь, капитанша! — гаркнула Тара и, сделав уставной поворот, исчезла.
Дебора осталась наедине с Теоной. Она инстинктивно расправила плечи, словно готовилась отразить нападение.
— То, что вы доставите мне неприятности, я почувствовала с нашей первой встречи, — начала Тео тоном, не допускающим возражений. — Поэтому сразу отказалась взять вас на борт. Да, интуиция меня не подвела. Не прошло и двух дней, как вы сумели дезорганизовать всю команду.
— Я ни в чём не провинилась! Я…
— Что вы сказали? — Тео взревела так, что Дебора испугалась и шагнула к двери. — Вы девушка, и очень даже привлекательная! Этого более чем достаточно для такой желторотой птички, как Тара, которая просто обожает женщин. И не смейте сваливать всё на неё! Вы, видать, тоже такая же.
Капитанша пристально посмотрела на Дебору, ожидая, что та ответит. Но Дебора не могла возразить ей, ведь капитанша частично была права. Да, Дебора любит женщин и разве она не использовала Тару, чтобы сбежать из Орана? Дебора вскинула голову и смело возрилась на капитаншу. В высокой и стройной фигуре Деборы угадывалось столько гордости и уверенности в себе, что Теона поневоле сбавила тон.
— Вы должны строго придерживаться составленных мною графика и перечня обязанностей. И должна вас предупредить: отныне по ночам вам придётся сидеть взаперти!
— Что? А если мне станет плохо?
— Ничем не могу помочь.
— А если парусник начнёт тонуть?
Тео презрительно усмехнулась, ведь подобное ей даже на ум прийти не могло.
— Обещаю спасти вас вместе с корабельной кошкой. А теперь уходите. И предупреждаю, если вы хоть раз отступите от предписаний, то просидите под замком до конца плавания.
Дебора хотела возразить, но капитанша не дала ей открыть рта.
— Тут хозяйка я! А запереть вас в каюте — выходит обезопасить корабль.
Дебора сообразила, что продолжать спорить с этой упрямицей бесполезно, и вышла из каюты. В камбузе её ждала Тара, сгоравшая от любопытства.
— Ну, что она ещё сказала?
— А ты как думаешь? — скорчила лицо Дебора. — Меня теперь каждую ночь будут запирать в каюте, чтобы уберечь от сексуально озабоченных матросок.
Тара густо покраснела.
— Извини меня за вчерашнее! Ты ведь понимаешь, что, если бы они меня не напоили, я бы никогда…
— …Такого себе не позволила? — докончила за неё Дебора. Она хотела добавить что-то обидное, но, поглядев на Тару, сдержалась. У той был такой виноватый вид! — Хорошо, Тара, не будем это обсуждать. В конце концов, мне тебя не в чем упрекнуть. Твоим друзьям захотелось повеселиться, вот они тебя и напоили. А затем настрополили на меня. Теперь они признали собственную вину. Да и тебе дана возможность исправиться. Если, конечно, капитанша не передумает!
— Нет, не передумает, — уверенно сказала Тара. — Наша капитанша очень справедливая.
— Возможно, ты права. Она же не посадила нас в лодку и не отправила на берег.
— Я думала, что она вышвырнет тебя за борт, когда ты назвала её индюшкой! Услышь она подобное от кого-либо ещё, непременно оторвала бы тому голову.
Тара присела на скамью.
— Господи, как отвратительно я себя чувствую! Такое чувство, словно у меня в голове воет сирена корабля.
— Ты завтракала? — улыбнулась Дебора.
— Нет. Даже думать противно о еде!
При этих словах её действительно передёрнуло.
— Тебе нужно что-то съесть, и сразу полегчает, — успокоила матроску девушка. — Поверь мне!
Дебора включила электрическую печку, и через пару минут перед Тарой появилась тарелочка с омлетом и горбушка поджаренного свежего хлеба из непросеянной муки. Смотря на вкусно пахнущую еду, у матроски внезапно появился аппетит. Дебора присела возле неё. Но тут в камбуз вошла Джи.
— Нет ли кофе? — спросила она и вопросительно посмотрела на Дебору.
— Сейчас я вам сварю.
Тара тронула руку Джи и с чувством произнесла:
— Спасибо, что вы выручили нас. Капитанша уже собиралась отослать меня домой, лишь мы приплывём в Родос.
Первая помощница кивнула и с любопытством заглянула в их тарелки:
— О! Это выглядит очень аппетитно!
— Возьмите пока мой омлет, а себе я сделаю другой, — предложила Дебора.
Повторного приглашения не потребовалось.
Джи села за стол и жадно накинулась на еду.
Кажется, она была очень голодна. Джи в миг покончила с омлетом и чисто вытерла тарелочку кусочком хлеба, отправив его в рот.
— Давно я так вкусно не ела. С тех пор как заболела повариха, едим что попало. Никто из команды не умеет вкусно готовить. А Кай — тот хуже всех! Знаете, а не заняться ли вам готовкой? — И она подмигнула Деборе.
— Я уже предлагала капитанше. — Брюнетка села за стол и принялась за только что приготовленный омлет. — Но она не захотела. Не могу же я ослушаться!
— Мы и не хотим вас к этому подталкивать.
Джи почесала макушку.
— А почему бы вам не начать помогать готовить Каю?
— Звучит очень дипломатично, — усмехнулась Дебора. — Но может, будет лучше, если Кай продолжит готовить персонально для капитанши? — На лице её появилось ехидное выражение.
— Ха-ха! Я понимаю, что вы подразумеваете.
Джи немного подумала, а затем неопределённо покачала головой.
— Хорошо. Поглядим, что из этого получится. А пока я пойду на палубу.
Тара проводила её взглядом и тут же заявила, что тоже должна приступить к работе. Только энтузиазма в её словах брюнетка не ощутила.
— А что тебе нужно делать? — спросила Дебора.
— Мыть трюм.
— Ой, я читала, что это отвратительное занятие!
— И даже очень! — уныло пробормотала Тара.
— Я думаю, что трюм может десять минут подождать, пока я сварю нам ещё по чашке кофе. А сейчас расскажи мне немного о <<Призраке Ветра>>. Ты на нём уже давно служишь?
— Ну, если мы говорим на английском, то не на <<нём>>, а на <<ней>>. Англичане относят слово <<корабль>> к женскому роду.
— Благодарю за урок. Кстати, говорят, что моряки любят эти корабли женского рода куда больше, чем собственных жён.
Тара расхохоталась.
— Ну, возможно, в этом есть некая правды. Ведь корабли всегда прекрасны, а жёны с годами стареют да полнеют!
Дебора попыталась стукнуть её ложкой по лбу, но Тара ловко увернулась.
— Я тут всего каких-то два месяца. За это время мы побывали во Франции, где снялись в коммерческом фильме для местного телевидения. Сейчас, как ты знаешь, плывём в Родос, где должны состояться съёмки. Я тебе уже рассказывала, что раньше училась в институте…
— А сам корабль? Когда ты в первый раз его мне показывала, то говорила…
— …Что это полностью оснащённый трёхмачтовый парусник. На всех его мачтах паруса исключительно квадратной формы. Иначе говоря, <<Призрак Ветра>> — парусное судно в его классическом виде, — с гордостью произнесла Тара.
— То есть это копия кораблей прошлого века. Всё равно что дом в стиле эпохи Тюдоров? Да?
— Не приведи господь капитанше услышать подобное! Она бережёт свой парусник как зеницу ока!
— Расскажи мне о капитанше, — попросила брюнетка. — Она давно на этом корабле?
— Тео служит капитаншей уже пару лет. Но не всё время на <<Призраке Ветра>>. Время от времени она водит и другие корабли той же фирмы. Иногда ей приходится подолгу оставаться на берегу, чаще всего в Лондоне. А вообще-то я мало знаю о ней. Побеседуй лучше с Джи — они давно знакомы.
— Тео Крамер, — задумчиво проговорила Дебора. — Для англичанки это необычное имя.
— А она не англичанка. Её папа был шотландцем, а мама — датчанкой.
— Ясно… Это кое-что объясняет, — задумчиво проговорила Дебора, воображая высокую фигуру Тео, вспоминая её светлые глаза и тёмные волосы.
— Ты подразумеваешь её самоуверенность и властность? — спросила Тара.
Да, в её характере имелись такие черты. Ведь до этого дня Дебора видела капитаншу настолько раздражённой, если не сказать больше, что с трудом воображала её другой.
— Она тебе нравится? — спросила брюнетка уже с явным интересом.
— А то, — категорично ответила Тара. — Она настоящая профессионалка в своём деле и очень справедлива. Я знаю, что ты не симпатизируешь ей. Но ведь капитанша корабля должна быть строгой и…
— …Человечной, — добавила Дебора.
— В большинстве случаев она такой и бывает, — улыбнулась молодая морячка. — Правда, иногда в ней просыпается мужоненавистница. Так мне, по крайней мере, кажется.
— Меня бы это не удивило! — с внезапным жаром воскликнула брюнетка. — Насколько я понимаю, она не замужем?!
— Мы все не женаты. Лишь Джи когда-то была замужем. Правда, недолго, так как муж ушёл от неё: его не устраивала жена, которая постоянно мотается по морям и занимается явно не женской работой.
— А почему тогда она не поменяла профессию? Можно и на берегу работать кем угодно.
— Море полностью захватывает человека. Оно становится его плотью и кровью.
— Серьёзно? Тогда мне ясно, почему ты насквозь мокрая!
Тяжело вздохнув, Тара встала из-за стола.
— Я так омерзительно себя ощущаю, а тебе бы лишь поиздеваться. Пойду переоденусь и примусь за работу!
Дебора ещё долго сидела с устремлённым куда-то вдаль взглядом, опёршись локтями на стол, заставленный грязной посудой, и подложив на сложенные ладони подбородок.
И, конечно, именно в этот миг в камбуз зашла Тео.
Она увидела беспорядок на столе и набросилась на девушку:
— Я, кажется, приказала вам поддерживать тут чистоту! А вы мечтаете, как влюблённая гимназистка! Сейчас же наведите тут порядок!
Дебора как ужаленная вскочила со скамьи.
— Уже, уже! Не кипятитесь!
Откуда-то в её руках оказалась тряпка. Тео неподвижно стояла около двери, наблюдая, как девушка вытирала стол, мыла посуду и ставила её в сушилку. Грязь на столе была результатом кулинарной готовки Кая, готовившего завтрак и не удосужившегося хоть немного за собой прибрать. Но Дебора не могла и заикнуться об этом капитанше. Теоне, похоже, надоело стоять в дверях, и она подошла к столу. Она налила себе кружку кофе и сделала несколько глотков. На её лице появилось брезгливое выражение.
— Даже приличного кофе сварить не можете! — презрительно кинула она.
Чашка со звоном полетела в мойку. Дебора снова промолчала: не могла же она сказать, что Тео выпила остатки кофе, приготовленного утром всё тем же Каем!
Капитанша пробубнила что-то ещё и наконец оставила девушку в покое, предоставив заниматься уборкой в одиночестве. Дебора делала это охотно. Особенно теперь, когда ей никто не мешал. К счастью, камбуз <<Призрака Ветра>> был оборудован по самым современным стандартам. В нём было всё: от автоматической посудомойки и сушилки до микроволновой печки; около стены стояли два холодильника. Дебора с трудом отмыла большую сковородку и, опустившись на карачки, принялась мыть пол. В этот момент дверь открылась, и опять появилась Тео. Она увидела девушку, стоявшую на четвереньках и гневно работающую половой тряпкой, и одобрительно покачала головой. Похоже, только покорно согбенную фигуру капитанша считала для девушки естественной. Дебора закончила с камбузом и заглянула в график: теперь предстояло убрать каюты команды.
Неясно было лишь, касалось ли это апартаментов самой капитанши? Решив всё же держаться подальше от Тео, брюнетка для начала выбрала две каюты в носовом отсеке.
Воздух в каютах стоял спёртый. Дебора открыла иллюминаторы, собрала в мешок грязные простыни, полотенца и вещи, раскиданные беспорядочно на стульях. Всё это предстояло выстирать. Она немного подумала и вытащила на палубу спальные мешки. Пэм Киит, стоявшая возле руля, кивнула ей. На мачте Дебора увидела Стеллу Джонсон, в обязанности которой входило наблюдение за ситуацией на море. Сегодня был полный штиль.
— А я-то думала, что на море всегда много кораблей! — обратилась Дебора к рулевой. — Куда они все подевались? Ведь в Оране погрузка шла днём и ночью.
— Они ходят на паровых и дизельных двигателях и сами определяют курс. А мы всецело зависим от ветра.
— Нам ещё долго плыть до Родоса?
— При хорошей погоде и попутном ветре где-то три недели.
— Три недели?! Ничего себе, скорость!
— Не расстраивайся. Скоро ты возвратишься на твёрдую землю. Мы делаем где-то пять узлов. Для <<Призрака>> это совсем неплохо!
<<Три недели>>, — думала Дебора, подставляя лицо свежему ветру.
Она выдержит их. Правда, есть единственный источник неприятностей — капитанша. Не нужно, чтобы она видела её возле Пэм. А то подумает, что она хочет соблазнить и рулевую! И Дебора быстро спустилась из рулевой рубки на палубу. Она начала решать, где развесить спальные мешки. Хотя специального места для этого не было, однако девушке удалось кое-что придумать.
Дебора взяла верёвку и сложила её вдвое. На одной части развесила мешки, а из другой сделала четыре большие петли, крепко охватывавшие каждый мешок и не дававшие ветру его сдуть. Она протянула эту полотняную конструкцию между двумя мачтами, с гордостью полюбовалась на собственное изобретение и возвратилась продолжать уборку в каютах. Не прошло и часа, как корабль содрогнулся от свирепого ора, и брюнетка безошибочно узнала голос капитанши. Неужели Дебора снова стала причиной приступа бешенства? В дверях каюты появилась Джи и сообщила, что её срочно требуют на палубу.
— Что ещё такое?
Недоброе предчувствие охватило её. Джи лишь недоумённо пожала плечами и жестом предложила следовать за ней. Дебора подозрительно поглядела на первую помощницу, и ей показалось, что та давится от сдерживаемого смеха. По палубе в крайнем возбуждении бегала Тео. Поодаль толпились несколько матросок, делавших вид, что всё происходящее их не касалось.
— Это что, чёрт возьми, такое?! — заорала капитанша, лишь Дебора появилась на палубе, указывая пальцем на верёвку с мешками.
Вступать с ней в очередную словесную перепалку у Деборы больше не было сил.
Оставалось притвориться дурой.
— Вы что, не узнаёте? Это ведь спальные мешки.
Тео подошла к ней, упёрла руки в бёдра и почти простонала сдавленным голосом:
— Я вижу, что это спальные мешки! Мне хотелось бы…
— А раз видите, то зачем спрашиваете? — Дебора стала входить в роль.
— Не играйте с огнём! — Глаза Тео превратились в две узкие щели. — Я, дьявол меня побери, хотела бы знать, почему они висят тут!
— Они проветриваются. Разве непонятно?
— Проветриваются?
— Ага. От них исходил дурной запах, пропитавший каюты. Да и вообще — весь параход!
— Корабль! — механически поправила Тео. Она решительно не могла понять, что вдруг случилось с этой девицей. Морячки, стоявшие за её спиной, корчились от смеха. Тео повернулась к ним: — Вам нечего делать? Так я найду занятие!
Матроски разбрелись по палубе, но так, чтобы слышать дальнейшую беседу. Тео вновь посмотрела на них и перевела взгляд на Дебору.
— Что конкретно вы подразумеваете?
— В каютах затхлый воздух.
— Вы подразумеваете, что матроски их не убирают?
Зная, что её слушают, Дебора дипломатично произнесла:
— Каюты очень маленькие. Проветривать их трудно. К тому же там развешаны мокрые вещи. Матрацы и спальные мешки тоже нужно просушивать на свежем воздухе. Вам понятно?
— Да! — презрительно выдавила из себя Тео.
— А в чём дело? Чем вы недовольны? — окончательно осмелев, спросила Дебора.
— Ничем… Мне просто казалось, что вы из тех девушек, которые не утруждают себя какими-то заботами по хозяйству.
В первый миг Дебора не поняла, что та подразумевает. Но затем её лицо вспыхнуло от ярости.
— Вы считаете, что имеете право постоянно меня оскорблять?
— А на что ещё вы надеялись при том образе жизни, который вели?
Дебора ощутила, что ещё мгновение — и она сорвётся. Нет, она должна держать себя в руках: новая пикировка с этой особой не могла привести ни к чему хорошему. А Тео, похоже, именно этого и хотела. Она могла спровоцировать Дебору на скандал, чтобы получить возможность запереть в каюте до конца плавания.
Поэтому Дебора кротко спросила:
— Так мне продолжать уборку в каютах или нет?
Капитанша некоторое время смотрела на неё, затем кивнула головой.
— Продолжайте. Но прежде снимите эти чёртовы спальные мешки и верёвки с палубы! И больше не превращайте мой корабль в китайскую прачечную.
— Тогда, возможно, вы объясните мне, как я должна проветривать вещи и постельное бельё?
Тео взглянула на неё с растущим раздражением.
— Решите это сами. А если вам трудно, то поговорите с моей первой помощницей.
Дебора со сконцентрированным выражением лица принялась отвязывать верёвку.
— Позвольте, я вам помогу, — предложила Джи.
Она сняла верёвку и распустила её. Теперь, когда капитанши не было рядом, первая помощница разразилась смехом.
— Не вижу ничего смешного! — резко сказала Дебора.
— Простите. — Джи попыталась принять серьёзный вид, но не смогла. — Я просто вспомнила лицо капитанши, когда она увидела эти мешки, висевшие на палубе, как бельё после стирки!
— Мне кажется, это доставило удовольствие и вам.
Джи не хотелось, чтобы девушка на неё обиделась, и она стала оправдываться.
— Понимаете, хотя вы тут всего два дня, но уже сумели внести оживление в наше скучное путешествие.
— И вы с нетерпением ждёте, что будет дальше, — язвительно продолжила Дебора.
Она ощутила себя обиженной, но, вспомнив, как Джи вступилась за Тару, поняла, что её положение на корабле было довольно трудным: она служила своеобразным буфером между командой и капитаншей.
Дебора глубоко вздохнула и примирительно сказала:
— Я думала, что в наше время на кораблях служат только парни.
— Кое-где это, действительно, так. Но не у нас. С некоторого времени капитанша не терпит на борту посторонних девиц, исключая морячек.
— С некоторого времени? — Дебора навострилась. — А разве на <<Призраке Ветра>> когда-то была посторонняя девица?
Помощница медлила с ответом, и заметив, что она колеблется, Дебора выжидающе посмотрела в её глаза.
Наконец решившись, Джи произнесла:
— В прошлом у неё было с этим немало проблем.
— Проблем? Каких?
Но Джи только неопределённо пожала плечами.
— Видите ли, в то время я не плавала с ней. И вообще, спускайтесь-ка лучше вниз.
Дебора последовала её совету, размышляя о том, какие такие <<проблемы>> были у Крамер. Похоже, это оставило глубокий след в душе Тео, если с тех пор она запрещает посторонним девушкам появляться на борту собственного судна. Дебора твёрдо решила узнать, что же такое случилось тогда.
Конечно, можно попытаться разговорить Джи. Хотя надежды на это, судя по сегодняшнему опыту, было мало. Но кроме Тео и её первой помощницы, на <<Призраке>> служат ещё пять матросок. Возможно, кто-то из них знает?.. Дебора завершила уборку каюты, которая теперь выглядела значительно аккуратнее и даже светлее, нежели раньше. Все вещи была выглажены, опрятно сложены и убраны в шкафчики.
Газеты и журналы разложены на полках, где рядом выстроились и томы книг. Начищенная обувь аккуратно стояла вдоль стены. А ещё не до конца просохшие куртки висели под потолком на алюминиевых вешалках.
Брюнетка удовлетворённо посмотрела на свою работу и возвратилась в камбуз.
Приближалось время обеда, нужно было успеть приготовить бутерброды, нарезать хлеб и сыр. Всё уже почти было готово, когда внезапно распахнулась дверь и в камбуз влетел Кай. Он увидел тарелки с готовой закуской и облегчённо вздохнул: ведь всё это входило в его обязанности!
— Вот хорошо! — радостно воскликнул горе-повар. — Я заработался в машинном отделении и совсем забыл про время. Давай, я это всё отнесу в кают-компанию!
— Подожди! Ты же должен приготовить обед для капитанши.
— Точно! — И парень недовольно поморщился. — Слушай, а может, ты ей приготовишь?
— Нет уж! Мы же договорились!
— Хорошо, хорошо! Перекинь мне вон тот батон!
Кай взялся нарезать хлеб кривыми ломтиками, пачкая его машинным маслом с немытых рук. Затем намазал каждый ломоть толстым слоем масла, положил сверху по большому куску сыра и втиснул всё это в широкую сковородку.
— Что ты сделал? — растерянно спросила Дебора, оторопело смотря на состряпанные Каем <<бутерброды>>. Её сандвичи тоже были достаточно большими, только казались игрушечными перед созданием Кая. — Ты всегда так делаешь бутерброды?
— Сейчас я очень спешил.
Парень схватил банку пепси, сковородку и, крикнув, что несёт это капитанше, выскочил из камбуза. Тем временем закончившие вахту члены команды начали спускаться с палубы и рассаживаться за столом, уставленным тарелками с закуской, кружками, чашками с салатом и всякой приправой. Они проголодались и жадно навалились на еду, выражая одобрительными возгласами благодарность её создательнице. Скоро появился и всегда опаздывающий Кай.
Арнелла Хасс, исполнявшая на корабле обязанности второй помощницы, ехидно взглянула на парня и сказала:
— Дебора! Будь я капитаншей, то не раздумывая зачислила бы вас в команду навечно!
Трапеза продолжалась до начала следующей вахты. Затем за стол сели другие, уже отработавшие свою смену. Среди них была и Тара. Дебора снова выставила весь набор закусок. Тара, хотя и выглядела приличнее, но была до того грязна после чистки трюма, что Дебора заставила её переодеться и вымыться перед едой. Та начала было ворчать, но умолкла, получив дополнительный бутерброд.
Дебора решила, что её миссия в камбузе закончена и пора завершить начатую уборку.
Дверь каюты, где жили Тара и Стелла, оказалась почему-то открытой. Идя мимо, брюнетка машинально кинула взгляд внутрь и невольно остановилась. Их каюту она совсем недавно привела в порядок, и вот за какой-то час всё перевёрнуто вверх дном. Дверцы шкафчика Тары были распахнуты настежь.
Грязные вещи валялись на полу, а выстиранное и выглаженное бельё — на стульях и койках. Белоснежная наволочка подушки сохранила масляный отпечаток её руки. А вся обувь была разбросана по углам каюты. Все утренние труды Деборы пошли прахом. Она долго стояла в дверях и сокрушённо вздыхала. Но представив себе весь процесс переодевания Тары, вдруг громко расмеялась: возможно, лишь ей присуще за считаные минуты создать хаос в собственном жилище. Почему женщины, особенно молодые, ощущают себя лучше, живя в грязи? Или им самим просто некогда наводить тут порядок?
— Я думала, что вы уже убрались в этой каюте!
Дебора обернулась и увидела капитаншу Теону. Она стояла с поджатым ртом и рассматривала через плечо девушки каюту.
— И правильно думали, — ответила Дебора с негодованием. — Час назад она была в полном порядке!
— Трудно поверить! Ну что же, выходит, придётся убрать её опять и как следует!
Капитанша кинула на неё презрительный взгляд и пошла дальше. Дебора ощутила жгучее желание запустить чем-то в её широкую спину. Затем стиснула челюсти и мысленно выругалась: самовлюблённая мужоненавистница!
<<Кабаниха! Ничего, ты меня ещё узнаешь!>>
Она кипела от гнева. Она снова навела порядок в каюте Тары и Стеллы, затем убрала соседнюю, где жили Джи и Арнелла. Она закончила уборку и в <<своей комнате>>, чисто вымыв каюту поварихи. Незаметно подошло время ужина. День пролетел быстро.
Работа отвлекала от грустных мыслей, и Дебора немного успокоилась. Кай наскоро приготовил ужин для капитанши и понёс его в каюту. Когда парень проходил мимо, Дебора посмотрела на предназначавшуюся Тео еду и ощутила, как пылавшая в её душе жажда мести сразу погасла. Разве может капитанша вести себя иначе, если ежедневно её кормят такой бурдой? В свободное от вахты время морячки обычно отдыхали в кают-компании.
Дебора убралась в камбузе и присоединилась к ним. Часть команды сидела за столом и играла в покер.
Арнелла подвинулась и пригласила её сесть рядом:
— Хотите поглядеть?
— Я бы даже поиграла. Только денег нет!
— Вы играете в покер?
Дебора улыбнулась и утвердительно кивнула:
— Когда сидишь во время шоу за сценой в ожидании своего выхода, чему только не научишься!
— Хотите, я вам одолжу?
Арнелла придвинула ей горсть монет.
— Но ведь я не смогу отдать, если проиграю.
— А вдруг вам повезёт.
Её приняли в игру. Началась сдача карт.
Дебора заметила, что они с Арнеллой играли на шведские кроны, Пэм — на австралийские доллары, а Стелла и Кай пользовались английскими фунтами. Дебора обожала карточные игры. Брюнетка научилась наблюдать за лицами играющих, иногда без ошибок определяя блефующих. Скоро Дебора подметила, что Кай при хорошей игре трёт подбородок. Лицо Пэм часто выражало смущение, озадаченность. А вот на лице Арнеллы и Стеллы не отражалось вообще ни одного выражения. Ставки делали ниже некуда. И Деборе внезапно стала улыбаться удача, и понемногу возле неё выросла солидная куча денег, которая с лихвой покрывала её долг Арнелле. Однако Дебору это не слишком занимало: девушка считала, что не имеет права на монеты морячек, и заранее решила вернуть их, когда игра закончится.
— А вам фортит! — воскликнул Кай, который проиграл опять. — Вы уже четыре раза сорвали куш!
— Вряд ли это фортуна. Вы просто…
Дебора не успела закончить то предложение, как в кают-компанию вошла Тео. Некоторое мгновение она молча смотрела на играющих, потом повернулась и пошла в камбуз. Дебора услышала, как хлопнула дверь холодильника, и невольно заулыбалась: капитанша определённо искала какую-то нормальную еду. Тут Дебора вспомнила, что хотела объяснить Каю, как тот выдал себя во время игры, только не успела: снова сдали карты.
Кай о чём-то беседовал со Стеллой, и миг был потерян. На сей раз выиграла Арнелла. Но в следующем раунде Дебора, сдававшая карты, заметила, как Кай почесал над верхней губой.
Дебора полностью отдалась игре в карты и не видела, как сзади подошла Тео и стала с интересом наблюдать за игрой в покер.
Как раз в этот миг Кай убедился, что, хоть у него и хорошие карты, снова проигрывает, и громко заговорил:
— Господи! Это же чёрт знает что такое! Вы вновь меня бьёте! И ведь так — каждый раз! Нет, тут что-то не то!
Тут парень глянул на быстро тающую горку собственных денег.
— Вы только поглядите, что творится! Ели я сейчас же не стану выигрывать, то мне придётся покинуть игру!
— Для начала тебе лучше покинуть кухню, — съязвила Стелла. — А то ты стал что-то слишком быстро закипать!
Однако она увидела, как Дебора подвинула к себе деньги, которые выиграла, и добавила:
— Неплохой выигрыш! Можно подумать, что вам всегда известно, когда и кому идёт хорошая карта. Сразу видно — игрунья имеет опыт!
— Да нет! — рассмеялась Дебора. — Просто у вас с Каем опыта маловато. Понимаете, вы двое…
Дебора замолкла, ощутив на собственном плече чью-то ладонь, и обернулась. Тео сдавила её плечо и пронзала её собственным презрительным взором.
— Пойдёмте на палубу, — сказала она. — Надо поговорить.
Дебора положила карты на стол, встала со стула и покорно направилась к двери следом за капитаншей. На палубе Тео крепко взяла её за локоть и поволокла на нос парусника, где их не могла видеть рулевая. Ночь царила тёплая, а на небе переливались мириады звёзд. Только Тео вся эта волшебная красота вообще не волновала.
Капитанша резко повернула брюнетку лицом к себе и яростно проговорила:
— Видимо, у ваших талантов пределов нет. Если, конечно, то, что я видела, можно подобно охарактеризовать.
— Я не понимаю вас. И отпустите локоть — мне больно!
— Ладно. — Она разжала пальцы. — Я лишь хотела сказать, что вы так же искусно жульничаете в карточной игре, как врёте в жизни.
— Что вы такое несёте? — воскликнула Дебора.
— А разве нет? Тогда почему вы всегда выигрываете? У вас в руках были такие карты, с которыми ни один человек в здравом уме не стал бы продолжать играть! Я следила за вами!
— Я заметила, что Кай стал блефовать. Он…
— Не врите! Вы сдавали карты и знали, какие карты у него в руках. Вам известно, кто вы после этого — маленькая и дешёвая потаскушка и мошенница впридачу!
— Не мошенница я! — гневно прокричала Дебора.
— Значит так! Вы не сумеете проделывать свои махинации на моём корабле. Сейчас вы спуститесь в кают-компанию и возвратите морячкам всё до последней монеты! И зарубите себе на носу: это ваша последняя карточная игра. Ясно?
Она опять больно стиснула ей локоть.
Возмущённо покраснев, Дебора жёстко повторила:
— Не мошенница я!
Капитанша в ответ издевательски засмеялась:
— Поведайте это моим матроскам! Вы можете одурачить их, а меня — нет! А теперь, — и она грубо толкнула девушку в спину, — вы ступаете в кают-компанию и возвращаете моим людям их монеты! Слышите меня? Всё до последнего доллара. Если я прознаю, что вы скрыли хоть один, — вам не поздоровится!
Спорить оказалось бесполезно. Дебора поглядела на неё с обжигающей ненавистью, горделиво приосанилась и направилась вниз по трапу. Она замедлилась на последней ступеньке, чтобы прийти в себя и малость успокоиться. В начале её голос всё-таки в кают-компании звучал неестественно.
Сидевшие за столом это подметили.
— Я сильно утомилась, но это пройдёт! — виновато объяснила Дебора. Затем подвинула все монеты, которые выиграла, на середину стола. — Разделите эти деньги между собой!
— Но это несправедливо! — запротестовала Пэм. — Вы выиграли эти деньги в честной игре, поэтому они ваши!
— Да, конечно. Но я изначально не думала их прикарманивать! Спокойной ночи!
Дебора развернулась и спешно ушла. Перед тем как спуститься в каюту, она помылась в душевой. Теперь можно ей и лечь спать. Но тут в дверь вдруг кто-то постучал.
— Кто там? — усталым голосом спросила Дебора.
Ответа не последовало. Лишь в замке заскрежетал ключ. Ясно! Тео убедилась, что она в каюте, и теперь запирает её на ночь. Ага, так то и оно! Шаги суровой капитанши удалились… Спокойной ночи, милая! Дебора лежала и думала. Прошедший день был, возможно, самым трудным в её жизни. Ей даже показалось, что Али Месад принёс ей поменьше страданий, нежели капитанша Тео Крамер!
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Следующие два дня Дебора провела в спокойствии, ведь она просто старалась не попадать в поле зрения Тео. Тара до мелких подробностей расписала для Деборы целый день капитанши. И когда та появлялась на носу парусника, Дебора мигом исчезала.
Только она никак не могла исчезнуть от ежедневного обхода капитанши. Тогда Тео постоянно сопровождала Джи. Дебора избавилась от неприятностей и старалась решить для себя важную проблему. Дело касалось вещей, а точнее — их отсутствия.
Улепётывая из отеля в брюках, девушке не пришло на ум прихватить с собой что-то ещё.
Хорошо, что Тара подарила ей свою полосатую матроскую футболку, и теперь не нужно было постоянно потеть в тёплом джемпере. Но брюки… В них Дебора убирала каюты, вошкалась возле плиты и стирала. И в скором времени они стали такими грязными, что их неприлично было напяливать.
Однажды день был таким жарким, что Дебора извелась в плотных штанах. Озиравшись вокруг в надежде засечь хоть какой-то кусок ткани, из которого можно было бы сшить некое подобие лёгкой юбки или купальных трусов, Дебора вдруг заметила около мачты сундук для сигнальных флажков. Брюнетку мигом осенило. Она вынула пару флажков и выбрала самый широкий и длинный. Что ж, малость воображения, и при минимальных усилиях из этого выйдет отпадное бикини! И Дебора быстро побежала к себе в каюту.
Чтобы создать пикантный полупляжный наряд, ушло каких-то десять минут. Дебора поглядела в зеркало и осталась довольна результатом. Злосчастные брюки стали добычей стиральной машины, хотя Дебора серьёзно подумывала выкинуть их за борт.
Когда девушка появилась в таком виде на палубе, Пэм даже присвистнула в восхищении. Тара и Стелла одобрительно поглядели, но ничего не сказали: обнажённые ноги брюнетки девушки уже видели в ночном клубе. В целом всё прошло отлично, и день завершился для Деборы благополучно.
***
Однако следующим утром Тео назначила капитанский обход часом раньше. Дебора не была в курсе этого и спокойно готовила завтрак в камбузе. Девушка обернулась на стук двери и приветливо улыбнулась, когда вдруг увидела на пороге капитаншу с первой помощницей. От внезапности банка с замороженным зелёным горошком выскользнула из её рук и упала на пол.
Содержимое рассыпалось по всему камбузу.
Теона одарила её одним из тех взглядов, которые припасены у каждого для растяп и неумех, особенно женского пола.
Видя, что Дебора не двигается с места, она пробрюзжала:
— И что вы стоите? Подбирайте!
— Сию минуту! Сначала гляну, не выкипела ли в чайнике вода…
Нужно было выиграть время: развернуться спиной, тем более наклониться девушка не решалась — если спереди на ней был длинный фартук, доходящий до колен, то сзади вызывающее морское бикини.
А Тео тем временем зверела на глазах:
— Вы слышите, что я сказала?! Уберите всё это сейчас же! Или вы ожидаете, чтобы кто-то поскользнулся и разбил себе башку?
Послушно кивнув головой, Дебора начала незаметно отступать, чтобы нагнуться, не разворачиваясь спиной к вошедшим женщинам. Только нужно было ещё достать тряпку и совок для мусора. А они как назло лежали в шкафчике, стоявшим за ней. Дебора сообразила, что нежелательной сцены не миновать и, безнадёжно вздохнув, развернулась к шкафчику и наклонилась, чтобы открыть дверцы. За спиной тут же стало тихо. Потом тишина прервалась громким смехом Джи. Дебора обернулась.
Джи медленно сползала по стене, надрываясь от хохота. Даже на лице Тео мелькнула некая улыбка. Она упорно пыталась утаить это, но это ей плохо удавалось. Не в силах совладать с собой, капитанша круто повернулась и покинула камбуз. Джи выскочила за ней следом, и из коридора тут же раздался громовой ржач двух взрослых женщин. Дебора никак не ожидала такой реакции. Девушка была готова к грубым ругательствам и оскорблениям, но не к такому… Она не имела понятия, как вести себя дальше. Ладно, пускай Тео не накинулась на неё, как всегда. Но такой придурочный хохот! Что они обе увидели в ней смешного?
Бикини? Но Дебора выглядела в нём вполне прилично. Правда, девушка не видела себя сзади. Возможно, там что-то не то? В носовом отсеке, помимо душевых с туалетами, была умывальня. В ней висели большие зеркала, перед которыми морячки приводили себя в порядок после душа. Дебора кинулась туда, встала у одного из зеркала и, смотря через плечо, окинула себя во весь рост. Всё вроде было нормально. Вошла Тара.
— Господи, ты что здесь делаешь? — удивлённо спросила она.
— Ответь, ты находишь что-то смешное в моём бикини?
Тара была озадачена и явно польщена подобным вопросом. Она медленно обошла девушку кругом, неприлично внимательно всматриваясь в её пикантное облачение.
— Лично я ничего такого смешного не вижу!
— Меня интересует не <<такого смешного>>, а то, что могло бы вызвать ржание, как у лошади!
Тара совершила второй обход вокруг брюнетки.
— Не вижу в твоём костюме ничего смешного! Всё хорошо.
— Тогда, какого дьявола…
Дебора не успела докончить фразу, как дверь открылась и появилась капитанша. Увидев крутившуюся перед зеркалом брюнетку, она сделала непроницаемое лицо. Только Дебора ощутила, что Тео едва сдерживается, чтобы опять не расмеяться. Тара трусливо выскользнула на палубу, а Дебора неприязнено поглядела на капитаншу.
— И что же вас так веселит?
Тео старалась быть суровой, однако её выдавал голос. Чувство юмора, внезапно обнаружившееся у капитанши, стало приятным сюрпризом для Деборы. Но девушка не хотела быть посмешищем ни в чьих глазах.
— Вам не кажется, что ваши опыты портнихи оскорбляют флаг?
— Это единственное, что я сумела отыскать. Ходить в брюках я больше не могу.
Чуть светившийся в глазах Тео огонь веселья потух.
— Вам, правда, больше нечего надеть?
— Все оставшиеся мои вещи остались в Оране.
— В отеле?
— Ага.
— Потому что вы не оплатили счёт?
Выражение лица Деборы ожесточилось.
— Потому что у меня украли сумочку, и я не могла снять деньги со счёта, чтобы купить билет домой. Я же всё это вам говорила!
Было очевидно, что капитанша так и не поверила брюнетке до конца. Однако её ответ окончательно сбил с толку Дебору.
— Я погляжу, возможно, для вас у меня что-то и найдётся. Вы умеете шить?
— Да!
Поскольку зеркала висели очень высоко, то Дебора старалась лучше разглядеть себя, устроив подставку из пустого ящика. Тео машинально протянула девушке ладонь, чтобы помочь спуститься, когда вдруг резко отдёрнула её. Дебора едва заметно усмехнулась и сама спрыгнула на пол.
Капитанша пошла к выходу, но в дверях Дебора её остановила.
— Простите, шкиперша! Почему вы и первая помощница хохотали надо мной?
Губы капитанши вновь непроизвольно дрогнули.
— Вы поймёте это, когда выучите морскую сигнализацию.
Улыбнувшись, капитанша быстро вышла на палубу. Спустя час в камбуз зашла Джи и вручила Деборе небольшой свёрток.
— Капитанша просила передать тебе это. Тут какие-то вещи. Возможно, они вам подойдут, и ещё кусок ткани для шитья. Тео разрешила вам пользоваться машинкой, на которой Арнелла чинит паруса.
— Превосходно!
Взяв свёрток, Дебора с любопытством стала рассматривать, что внутри. Девушка обнаружила два куска ткани — белый и синий, цветную индонезийскую ткань и две явно короткие для неё полосатые матроские футболки с названием судна на груди. Однако больше всего брюнетку поразил женский костюм для пляжа.
— Капитанша сказала, что при необходимости вы можете всё перешить под свой размер.
— Огромное спасибо! Кстати, Джи, я думаю, вы знакомы с морской сигнализацией? Э, я подразумеваю… с помощью флажков.
— Знакома! Но вам секрет не открою. Даже не просите! — Лицо помощницы стало лукавым.
Однако Дебора не сдавалась.
— Джи! Умоляю! Так нечестно!
Та лишь рассмеялась. Дебора возвратилась в каюту и долго думала, почему у Тео оказался женский костюм для пляжа явно не её размера. Да и матроскам он бы вряд ли подошёл. Дебора примерила его и убедилась, что он ей большой. Ну, придётся ушить! Зато индонезийская ткань оказалась прелестной.
Брюнетка сшила из неё подобие юбки, с удовольствием заменив злосчастное бикини.
Кстати, что всё же означает этот флажок?
***
Тео обычно ела в собственной каюте. Но тем вечером она захотела поужинать вместе с командой. Возможно, решила проверить, чем Кай кормит морячек, так как сама во время обеда получила непрожаренную свиную отбивную, с которой просто стекала кровь.
Тео села за общий стол, изумлённо увидев, как матроски аппетитно упитывали великолепный ростбиф с отварным картофелем. Посредине стола стояла вазочка с каким-то экзотическим соусом.
— Неужели всё это накулинарил Кай?
Тео недоверчиво посмотрела на Джи. Та переглянулась с остальными.
— Нет, капитанша. Это — Дебора.
— Дебора?
Дверь отворилась и вошла сама героиня беседы. В руках Дебора держала поднос с аккуратно разложенными кусочками пудинга, политого шоколадным кремом. Дебора обошла всех сидевших за столом, включая и Тео, и вышла, но спустя пару минут опять появилась, держа тарелку с румяными, прямо из печки, булочками и большим куском сливочного масла. Она поставила всё на стол и, пожелав морячкам приятного аппетита, ушла. Тео уставилась на дверь, видимо ожидая, что Дебора возвратится в кают-компанию. Только дверь не открылась.
Капитанша подождала ещё пару минут, затем поднялась из-за стола и направилась в камбуз. Дебора стояла возле плиты и что-то делала. Она увидела Тео, засуетилась, ожидая трёпку за приготовленный ужин.
— Да, шкиперша. Слушаю вас!
Только та внезапно просто и даже мягко спросила:
— Вам что, за столом нет места?
— Не переживайте. Я обычно ужинаю позже.
— Отсутствие билета вовсе не означает, что вы тут должны всем прислуживать. На борту <<Призрака>> вы равноправный член экипажа. Так что берите свою тарелку и садитесь с нами.
Дебора была ошарашена услышанным.
Последовала длительная пауза.
Потом каким-то искусственным голосом она проговорила:
— Есть, шкиперша!
И вышла из камбуза следом за Теоной.
Дебора думала, что в присутствии капитанши члены команды станут ощущать себя скованно. Только ничего такого не случилось.
Морячки свободно болтали, порой подшучивая друг над другом. Всё было, как всегда. Дебора потихоньку успокоилась и взялась за еду. Вошёл Кай, торжественно поставив перед капитаншей тарелку с рисовым пудингом. Приготовить блюдо из банки консервированного риса, собственно, что может быть проще? Только как выяснилось в следующий миг, Кай не умел делать и этого. Тео с пренебрежением посмотрела на тарелку и отодвинула её в сторону.
Затем сказала Джи:
— Поднимается ветер. Как и предсказывали, будет шторм.
— Мне стать за руль? — с готовностью спросила Джи.
— Нет. У нас ещё есть время. Сначала доешьте свой ужин.
Тео некоторое время наблюдала, как её помощница обильно намазывает шоколадный крем на второй кусок пудинга, а потом вдруг обратилась к Каю:
— Насколько я помню, кремы ты никогда не изготавливал?
Кай откашлялся и ответил, почему-то заикасто:
— Я…я позволил это сделать Деборе. Ей необходима практика…
Две морячки, сидевшие за столом, едва не подавились пудингом. Остальные безуспешно старались сохранить на лицах серьёзность.
Тео кинула на Кая иронический взгляд.
— Мне кажется, что практику Дебора проходит весьма успешно.
Всегда тактичная Джи постаралась сменить тему беседы и спросила капитаншу, какие актрисы будут принимать участие в съёмках фильма в Родосе.
— Какие-то подающие надежды юные дарования и старые актрисы, которые редко снимаются в кино. Для современных женских массовок это обычный состав, — ответила Тео.
Дебора не удержалась и спросила с некоторым вызовом:
— А там одни женские роли?
Тео быстро взглянула на брюнетку и коротко добавила:
— Беспонятия. Кстати, я думаю, — обратилась она ко всем, — что наш корабль намереваются переделать в парусник не восемнадцатого, а шестнадцатого века. На это уйдёт пара дней. Как бы плотники что не поломали.
— А про что фильм? — интересуясь, спросила Дебора.
— Взятие Родоса Сулейманшей Великолепной. Только мне кажется, что в основном речь пойдёт об осаждённых в крепости воинах.
Судно закачалось под ударом большой волны о борт, и стакан капитанши заскользил к краю стола.
Кое-как успев его поймать, Тео поднялась:
— Извините, но мне нужно пойти на палубу и поглядеть, что там творится.
Начинавшийся шторм превратил уборку в кают-компании и камбузе в настоящую забаву. Держа в руках заставленный посудой поднос, Дебора подождала, пока судно накренится на нужный ей борт, и, как по горе, соскользнула прямо в камбуз. Там девушка шустро освободила поднос и, когда судно качнуло в другую сторону, оказалась вновь в кают-компании. Свободные от вахты морячки продолжали сидели за столом. Среди них была и Тара, лицо которой стало зеленеть.
Она храбрилась и даже пыталась шутить:
— А я-то фантазировала, что на Средиземном море никаких штормов нет и впомине!
— Ха! Разве это шторм? — засмеялась Джи. — Это всего-то лёгкое волнение. Вот если бы ты видела, с какими ураганами приходилось этой посудине сражаться в Атлантике! — Она по дружески положила ладонь на плечо Тары. — Ерунда! Скоро ты ко всему привыкнешь! — И принялась следить за трюками, которые проделывала Дебора с подносом да посудой.
— Вот кому качка хоть бы хны! — воскликнула она во время очередного захода Деборы на одной ноге в кают-компанию.
Та весело засмеялась.
— Ваш шторм мог бы и подождать, пока я уберу посуду!
Тут судно очень сильно качнуло. Тара, стеная, кинулась на нос корабля к туалетам. Дебора сострадательно посмотрела ей во след. Для брюнетки это было первое морское путешествие и первый настоящий шторм.
Раньше девушка и не думала, что смогла бы стать морячкой. Теперь же сомнений не было!
И она ощутила прилив сил и уверенность в себе. Дебора убрала кают-компанию и камбуз, затем под предлогом выкинуть за борт грязь из ведра, поднялась на палубу. Паруса трепетали под порывами сильного ветра.
Дебора вышла на середину палубы. Ветер тут же налетел на девушку, сорвал и унёс за борт заколку, державшую причёску, и рассыпавшиеся шёлковые локоны закрыли лицо. Индонезийская юбка задралась выше колен и прижалась к бёдрам. Не в силах справиться с ветром, Дебора сконцентрировалась на том, чтобы аккуратно вытряхнуть ведро за борт. Брюнетка перегнулась через поручни, но чьи-то сильные руки схватили её за талию и отволокли обратно к середине палубы. Дебора потеряла равновесие и рухнула в чьи-то объятия.
Сначалу она решила, что это Джи. Однако уже в следующий миг сообразила, что ошиблась: её крепко держала капитанша Тео. Она поставила Дебору на ноги и больно стиснула локоть.
— Да вы просто маленькая дура! Вам приспичило за борт?
Она поволокла Дебору за собой в рубку штурмана.
— Вы не могли придумать чего-то поумнее, нежели упражняться на бортовых перилах во время семибалльного шторма? — бешено начала Тео. И укоризнено добавила: — Да о чём я твержу! Разве вы способны на что-то разумное! Я же так и знала, что вы выкинете какой-либо безумный номер. Достаточно! Теперь будете под замком в каюте!
— Я и так постоянно там нахожусь! Мне необходим свежий воздух!
— Повторяю — во время шторма!
— Некоторым вы разрешаете и сейчас выходить на палубу.
— Это вообще другое: они — часть моей команды.
— Но не далее как сегодня вечером во время ужина вы сказали, что ко мне будет такое же отношение, как и ко всем членам команды! — незамедлительно парировала Дебора.
— Ах, девушка, — злобно прошипела Тео. — Дать тебе палец — ты и руку откусишь!
— Но вы же сами так выразились! — упорствовала Дебора.
— Послушайте, вы что, не видите, что все матроски специально обучены для работы на палубе? Они знают каждый парус, рею, да что там — каждый гвоздь на этом корабле. Они умеют привязываться во время шторма. А вы можете рухнуть за борт и утонуть! И мы даже не сумеем спустить шлюпку и отыскать вас! Неужели неясно?!
Её лицо посуровело, глаза — ожесточились. И тут до Деборы дошло, что действительно могло случиться, и она по-правде испугалась.
— Простите меня, — сказала Дебора виновато. — Я боялась, что мусор полетит на палубу, вот и перегнулась через поручни.
— Кто вам посоветовал так сделать? — удивилась Тео.
Дебора ощутила, что критический миг миновал, и улыбнулась:
— О, я знаю всё о парусниках! Я много читала о них в книгах.
— Теория и практика — совсем две разные вещи, — назидательно произнесла капитанша. — Понимаете, Дебора, вы незнакомы с морскими законами. Поэтому вам необхо…
— Необходимо учиться? — перебила её Дебора. — Тогда научите меня! Дайте мне возможность стать настоящей морячкой. Я не подвержена морской болезни в отличие, к примеру, от Тары. Когда ей будет плохо, я могу заменить её на вахте. И у вас не будет недостатка в рабочих руках.
Дебора с мольбой в глазах поглядела на Тео.
Только та отрицательно покачала головой.
— Вы лишь девушка, которой не хватит сил бороться с ветром или править канатом. А затем, нужно ли вообще вам таким заниматься? Ведь я ссажу вас на берег в тот же день, когда мы пришвартуемся в Родосе.
Весь пыл Деборы мигом испарился, и огонь в глазах потух.
— Ага, ясно…
Дебора поднялась и направилась к выходу, но Тео остановила её.
— Дебора!
— Что?
Она поглядела на капитаншу в надежде, что та передумала. Однако Тео с насмешкой улыбалась.
— А где ведро?
— Ведро? Упс! — в голосе Деборы послышалась досада. — Похоже, оно улетело за борт.
Улыбка на лице капитанши мигом испарилась.
— Это ваша оплошность! Стоило кому-то к вам прикоснуться, как от страха вы даже потеряли это идиотское помойное ведро!
Дебора горделиво вскинула голову.
— Вычтите из моей зарплаты! — Только тут же спохватилась: — Если, конечно, вы вообще намереваетесь мне платить!
Возвратившись в каюту, Дебора легла на койку и долго глядела в потолок. Девушка злилась на себя за то, что попросила Тео учить её морскому делу. Зачем она так сделала? Разве не знала заранее, что капитанша откажет? Знала. И всё-таки унизилась до просьбы. Надо же было вначале подумать…
***
Шторм бушевал целую ночь с нарастающей силой. Тара к завтраку не вышла. Дебора обнаружила её лежащей на койке и совсем разбитой. Несчастная громко стонала, хваталась за живот и проклинала тот день, когда нанялась на судно.
— Господи! Я могла бы сидеть сейчас дома возле моей доброй и заботливой мамули! — стонала она. — Она же так не хотела, чтобы я стала морячкой!
— Прекрати канючить, симулянтка! — сказала Дебора. — Не сомневаюсь, что в семье ты — единственная из детей!
— Ну и пусть даже и так! А ты нет?
Дебора утвердительно кивнула.
— Тоже, к сожалению.
Тара посмотрела на брюнетку удивлённо.
— К сожалению? Я, к напримеру, нисколько не сожалею об этом. Хотя, конечно, меня сильно избаловали. — Последние слова прозвучали немного кокетливо. Она немного смутилась и спросила: — А тебе хотелось иметь брата или сестру?
— Да. Хотя бы для того, чтобы дикие эксперименты моей мамочки проводились не только на мне!
— Папа у тебя есть?
— Он бросил меня совсем маленькой. Я его не помню.
Признание Деборы озадачило её. Матроска хотела было ещё о чём-то спросить брюнетку, но та резко сменила тему беседы.
— Ты собираешься идти завтракать?
— Нет, ты чего! — простонала Тара. При одном упоминании о еде она снова почувствовала рвотный позыв. — Я лучше останусь тут, пока не кончится шторм. И когда мы приплывём в Родос, я уйду с этого парусника вместе с тобой!
Дебора жёстко ответила:
— Тогда держись! Я слышала от Джи, что до Родоса нам плыть около недели.
Дебора оставила Тару страдать и возвратилась к собственным обязанностям.
И тут перед ней возникла проблема. За время своего пребывания на судне Дебора старательно отмыла и вычистила все каюты, исключая капитанскую. То, что ей необходимо убирать и там, сомнений не было. Однако брюнетке очень не хотелось этого делать. Но кто-то же должен был в ней убирать! А поскольку в команде по чину ниже Деборы никого не имелось, то, похоже, ей и надлежало выполнять эту работу. Только нельзя же просто войти в каюту без всякого разрешения! Тео в этот миг находилась в рулевой рубке около Арнеллы. Широко расставив ноги, чтобы не потерять равновесие, она давала указания рулевой.
Дебора поднялась по трапу и задержалась на верхней ступеньке. Помня о критике капитанши, девушка обвязала талию двойной нейлоновой верёвкой, привязав конец к прочному канату, и лишь потом вышла на палубу. Взятый у Тары жёлтый дождевик оставлял открытым лишь лицо. Пару минут Дебора, вскинув голову, глядела на раскачивавшиеся голые мачты. Порой казалось, что беснующийся ветер вот-вот вырвет их из гнёзд и унесёт в море. Парусник сильно качнуло, и огромная волна перекатилась через палубу, чуть не сбив брюнетку с ног. Дебора ухватилась за канат и вдруг непроизвольно засмеялась, ощутив, что всё тут ей нравится. <<Призрак Ветра>> всегда казался Деборе достаточно огромным.
Теперь же он выглядел крохотной игрушкой взбунтовавшегося океана. Стараясь соблюдать осторожность, брюнетка приблизилась к рубке рулевой. Капитанша в удивлении посмотрела на нежданную гостью и вдруг, будто торнадо, накинулась на неё.
— Дебора? Какого дьявола вам тут нужно в такое время?!
— Я надёжно привязана, капитанша. Вы не видите, что ли?
— Вижу, — одобрительно кивнула Тео. — Это хорошо. Но зачем вы пришли?
— Вы не будете возражать, если я сегодня уберу в вашей каюте?
— И вы пробирались сюда лишь для того, чтобы спросить меня об этом?
— Да! — как ни в чём не бывало ответила Дебора.
Повернувшись, она хотела уйти, но Тео успела поймать её руку.
— Как вы себя чувствуете? Морской болезни нет?
— Нет, всё нормально! — крикнула Дебора в ответ. — Поглядите, это же великолепно! Да?
Дебора кивнула в сторону покрытого пенистыми валами океана и ослепительно улыбнулась Тео. Та хотела выглядеть серьёзной, но, как ни пыталась, не смогла сдержать улыбку. Каюта капитанши была опрятной до рвоты. Личные вещи лежали в строгом порядке. Аккуратно было и в душевой. На полке с книгами вместе со справочниками и морскими историями в дешёвых переплётах стояла пара лесбийских романов. Нигде не висело ни единого фото.
Лишь пара фотографий парусников украшали стену над столом. Это была действительно комната холостячки. Стены кают всех остальных членов команды были буквально завешаны или фото их любимых, или портретами кинозвёзд. Тут не ощущалось даже намёка на личную жизнь хозяйки каюты, словно её вовсе не было. Интересно, что делала Тео во время долгих стоянок в Бристоле — порте приписки <<Призрака Ветра>>? Возможно, она вообще никогда не покидает судно? Или у неё всё же имеется дом где-то на берегу? Кое-как отогнав этакие думы, девушка наконец взялась за уборку каюты, которая не заняла много времени, хотя судно продолжало сильно раскачивать.
Деборе оставалось лишь протереть пол под койкой, и она встала на карачки. Но тут судно так накренилось, что она покатилась через всю каюту под стол, стоявший возле окна.
Брюнетка схватилась за ручку выдвижного ящика и попыталась удержаться, но судно уже наклонилось в другую сторону, и девушка покатилась обратно, потянув ящик следом.
Содержимое разлетелось по всей каюте.
Дебора в испуге обернулась на дверь и начала торопливо подбирать с пола высыпавшиеся вещи и рассовывать их в относительном порядке по ящику. На её счастье, Тео была очень занята на палубе. Что бы она подумала, войдя сейчас в собственную каюту?.. В основном ящик был забит обычными предметами — конвертами, блокнотами, старыми вахтёнными журналами да всякой мелочью. Однако среди них внимание брюнетки привлекла перевязанная стопка писем. На конверте были приклеены датские почтовые марки, и Дебора без ошибки определила, что почерк женский.
Дебора поклала письма в ящик и задвинула его назад в стол. После начала машинально водить мокрой тряпкой по полу. Её думы были далеко, а взгляд всё невольно возвращался к ящику стола, в котором лежали письма. Откуда эти конверты? Кто их писал? Дебора вспомнила, что мама Тео была датчанкой. Скорее всего, письма от неё?
Брюнетка долго сражалась с искушением и в конце концов не выдержала: она выдвинула ящик и вынула из пачки одно письмо наугад и развернула его. Текст был написан на каком-то не знакомом ей языке. Скорее всего на датском. Дебора поглядела на подпись. И ей почему-то показалось, что подпись могла означать что угодно, но не слово <<мама>>.
Снаружи донеслись чьи-то голоса. Вахта сменялась. Шустро сунув письмо обратно в стопку, Дебора задвинула ящик и сложила в ведро всё, чем пользовалась при уборке каюты. Девушка вышла в коридор: слава господу, там никого не оказалось. Щёки её пылали ярко… Дебора добрела до камбуза и, обернувшись, с облегчением вздохнула: по коридору за ней шли Арнелла и Стелла.
Матроски возвращались с вахты. Завтрак готовить было пока рано, и брюнетка решила маленько отдохнуть и выпить чашку кофе.
Присев к столу, она вдруг ощутила сильное биение сердца и предательское дрожание рук.
Но Тео была фигурой настолько загадочной, даже таинственной, что Дебора не могла устоять перед желанием узнать, что сделало её такой мужоненавистницей. Дебора презирала себя за то, что у неё хватило наглости попытаться прочесть чужое письмо!
Это ужасно! Господи! До чего она докатилась…
***
Ураган сбил <<Призрак Ветра>> с курса, и Тео приказала включить дизель. Это означало, что Кай должен быть в машинном отделении и завтрак ложится на плечи Деборы. Впрочем, та к такому распределению обязанностей уже приспособилась. Не миновало и десяти минут, как на столе появилась большая тарелка с аппетитно пахнущими бутербродами. Арнелла была отправлена на палубу сообщить капитанше, что завтрак готов. Тара не появилась и на этот раз. Похоже, она по-правде очень плохо себя чувствовала, так как ничто другое не могло её заставить отказаться от еды. Кай был внизу со своей любимой машиной, Арнелла и Стелла пошли передохнуть, а Джи с Пэм управляли парусником в рубке.
Тео с удовольствием поглощала свой бутерброд, и, когда она его скушала, Дебора спросила:
— Хотите ещё?
— Да. Вы их вкусно изготавливаете. Кстати, благодарю за уборку в моей каюте. Она просто блестит от чистоты.
Руки Деборы опять затряслись так, что она едва не уронила бутерброд. К счастью, Тео сидела спиной и не видела румянец, вспыхнувший на скулах девушки.
— Что там слышно, когда кончится шторм? — выдавила из себя Дебора.
— В лучшем случае — через двенадцать часов. Для этого района он необычайно долгий. Но и лето было неустойчивым. При неблагоприятном ветре преимущество одно: все круизные лайнеры отсиживаются в гаванях!
— Вы против круизных лайнеров?
Тео с насмешкой хмыкнула.
— На самом деле это — плавучие гостиницы да казино, где парни обжираются до потери пульса, а девушки одеваются до умопомрачения, чтобы сфотаться на очередном приёме, который устраивает капитан.
Дебора улыбнулась, услышав такую характеристику, и перевернула сардельку, жарившуюся на сковородке.
— Насколько я понимаю, вы не хотели бы стать капитаншей такого лайнера?
— Боже упаси! Я лучше всю жизнь буду плавать на парусном корабле!
— Но сейчас мы плывём при помощи машины, да? — съехидничала Дебора.
— Да, это так. — Вгляд капитанши оставался доброжелательным. — Дело в том, что мы опаздываем с прибытием в Родос. Этот проклятый ураган сбил нас с курса, и теперь приходится пользоваться машиной. Простите, а как там самочувствие Тары?
— Ей уже получше. — Дебора немного замялась и добавила: — Мне кажется, она съела что-то непривычное для себя.
— Другими словами, у этой тюленихи заболел живот. И конечно, она проклинает тот день, когда нанялась на корабль! Я зайду к ней позже. Ей уже пора вставать с койки и браться за работу.
— Я могу её заменить на вахте! — жарко воскликнула Дебора, но тот час же прикусила язык.
Мнение Тео на этот счёт ей было очень хорошо известно, такое предложение должно было вызвать очередной приступ гнева. Черт возьми, вновь она подставила себя! Дебора скромно опустила глаза, а Тео пристально посмотрела на неё.
— Какая вы настойчивая. — Внезапно капитанша замолчала, а затем вдруг добавила: — Я знала настойчивых девушек. Только они никогда не выдерживали до конца и начинали вертеть хвостом.
— Да? Это как?
— Начинали заводить романы с морячками и флиртовать. В результате на корабле создавалась очень нездоровая атмосфера.
— Поэтому вы против присутствия посторонних девушек на борту?
— Конечно. Это одна из причин.
Деборе очень хотелось узнать, какие были ещё причины, однако она сдержалась и вместо этого просто спросила:
— А если я дам вам гарантию, что не стану флиртовать и заводить романы, то могу я заменить Тару, пока она больна?
— Разве на свете есть хоть одна девушка, которая могла бы дать подобную гарантию? — усмехнулась Тео. — Нет, вы позвольте мне лучше поскорее поднять с кровати Тару.
Тео доела бутерброд и пошла к Таре. Только спустя короткое время вернулась и попросила Дебору принести корабельную аптечку.
— Придётся сделать ей укол, — объяснила капитанша. — Это должно помочь. И пускай лежит, пока не кончится шторм.
Когда женщины спустились в каюту Тары, капитанша вынула из аптечки шприц, сбила головку ампулы и набрала лекарство. Затем с некоторым сомнением взглянула на Дебору.
— Надеюсь, вы сможете мне оказать помощь?
— Да.
— Ладно. Крепко держите ей руку.
Тара была настолько плоха, что не реагировала ни на Дебору, ни на Тео, пытавшуюся разглядеть вену на её руке.
Последнее сделать оказалось трудно: пол каюты ходил ходуном.
— Ничего, Тарочка! Мы живо поставим тебя на ноги.
Дебора удивлённо глядела на капитаншу: такой внимательной и чуткой девушка ни разу её не видела. Игла скользнула по руке Тары и попала точно в вену. Дебора побледнела и стиснула челюсти.
— Вот и всё! Сделано на уровне! — довольно сказала Тео.
Капитанша встала и кинула использованный шприц в ведро.
— Перевяжите ей руку. Рюмка виски тоже не будет лишней. Я поднимусь в рубку штурмана: нужно определить положение корабля и узнать последний прогноз погоды.
Дебора сделала всё, что требовалось, и даже дала Таре глоток виски из оказавшейся в аптечке фляги. Идя обратно к себе в каюту, девушка машинально заглянула в рубку штурмана, однако Теоны там уже не оказалось. Работа на палубе во время шторма настолько изнуряла морячек, что время каждой вахты сократили до двух часов с последующим отдыхом на столько же часов.
Первыми смену завершили Джи и Пэм.
Матроски спустились в камбуз, выпили по чашке сильно разбавленного виски кофе и отправились отдыхать, не притронувшись к еде. Дебора сварила кастрюлю жирного супа и поставила тарелки. Предполагалось, что морячки по мере желания станут сами себя обслуживать. Больше ей на кухне делать было нечего. На судне было сравнительно спокойно, если, конечно, исключить грохот разбивавшихся о борт волн и жалобного скрипа шпангоутов. Дебора обошла коридоры, заглянула в каюту Тары, держа наготове подогретые полотенца для спускавшихся с палубы морячек и вообще делала что могла. Внезапно внимание брюнетки привлекло какое-то жужжание, доносившееся из рубки штурмана. Дебора с любопытством туда заглянула. На столе стоял приёмник, издавая непонятные звуки, которые сопровождались периодическим миганием зелёного глазка. Дебора ничего не понимала в радиоприёмниках и тем более в радиосвязи. А вдруг это сигналы <<SOS>> с какого-то судна, которое потерпело бедствие?
Брюнетка кинулась вниз и вынула из койки ещё не пришедшую в себя Джи. Та восприняла слова брюнетки серьёзно.
— Срочно отыщите капитаншу! — был её приказ.
Дебора набросила дождевик Тары и вылетела на палубу. Там была кромешная темнота.
Большие волны беспрерывно перекатывались через палубу, как бы желая раздавить преграждавший им путь хрупкий парусник. Единственным источником света были сигнальные огни на топ-мачте.
Капитанша взобралась на нижние ступеньки свисавшей с грот-мачты верёвочной лестницы и пыталась что-то разглядеть впереди. Она заметила Дебору и спустилась на палубу.
— Вас просила отыскать Джи! — прокричала брюнетка. — Кто-то пытается прорваться к нам по радиосвязи.
— Ясно.
Тео посмотрела сначала на Пэм, стоявшую около руля, а потом на неё.
— Я не могу оставить Пэм одну! — проговорила она. — Вы не побудете возле неё? Просто постойте тут на случай, если ей понадобится послать за мной. Я не задержусь!
Тео уверенно побежала к трапу, хотя палуба то и дело уходила из-под ног. Дебора осталась около Пэм, прочно привязавшись и держась за мачту. <<Призрак>> то взлетал на волновой гребень, то едва ли не проваливался в бездну.
Деборе было страшно, но одновременно и весело. Крепко обнимая двумя руками мачту, она задерживала дыхание, стоило судну падать вниз, а потом каким-то чудом снова оказываться наверху. Спустя миг это повторялось вновь. Вдруг большая волна ударилась в борт и накрыла палубу. Потеряв равновесие, Пэм выпустила штурвал из рук и отлетела к стенке рубки. Рулевое колесо завертелось, как при игре в рулетку. Судно стало беспомощно вилять. Дебора с большим усилием смогла поймать штурвал за одну из рукояток и заставить его остановиться.
Только в какую сторону повернуть?
— Пэм! — в отчаяньи заорала она. — Ты жива?! Помоги быстрее!
Пэм медленно встала на ноги. Похоже, её здорово оглушило. Превозмогая боль, она всё же добралась до того места, где стояла Дебора. Её вывихнутая левая рука была прижата к груди. Пошевелить ею она уже не могла. Тогда они взялись за штурвал вдвоём.
И спустя некоторое время судно взяло нужный курс. Тут на палубе появилась Тео.
Она мигом оценила ситуацию и отослала Пэм вниз.
— Я сама стану у руля!
Затем, угрюмо посмотрев на Дебору, негромко сказала:
— Боюсь, что мне придётся попросить вас побыть возле меня.
Вытирая солёные брызги с лица, Дебора спросила:
— По радиосвязи по-правде запрашивали помощь?
— Да. Только её сейчас оказывает другое судно. Мы можем плыть своим курсом.
Дебора стояла возле капитанши. Спокойствие и уверенность, исходившее от этой особы, охватили и её. Дебора поглядела на гневно пляшущие волны и улыбнулась им.
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Шторм вдруг стал слабеть. Дождь перестал, и стало слышно, как работает машина, пыхтя, набирая силу. Небо немного просветлело, и хотя приближался вечер, но уже сейчас между редкими тучами проглядывали звёзды. Ночь обещала быть без луны и облаков.
— Итак, мы победили шторм! — удовлетворённо произнесла Тео. — Не могли бы вы спуститься вниз и сообщить Джи, чтобы она прислала сюда матросок? Нужно поставить паруса. И пусть Кай выключит машину.
— Есть, шкиперша! — отчеканила Дебора.
Девушка хотела отвязать нейлоновую верёвку, охватывавшую талию, но капитанша остановила её.
— Не спешите. Палуба ещё мокрая и очень скользкая. А ещё, Дебора…
— Что? — Та повернулась к ней, держась одной рукой за мачту.
— Вы хорошо потрудились. — Тео замолчала на миг, а затем вдруг почти грубо добавила: — Ступайте к себе и отдыхайте. Вы, наверное, устали?
— А вы? — ответила Дебора вопросом на вопрос. — Вы вообще не ложились с тех пор, как начался шторм!
— А мне не привыкать. — Капитанша пожала плечами. — Да, и попросите Джи зайти к Пэм и узнать, что у неё с рукой.
— Ладно.
Дебора была рада спуститься вниз. Её чувства обострились во время шторма. Но сейчас, когда он закончился, настал резкий упадок сил. Дебора даже несколько раз споткнулась. Джи сидела в рубке штурмана перед радиоприёмником.
— Как там насчёт судна, которое терпело бедствие? — спросила брюнетка. — Его спасли?
— Ага, — кивнула Джи. — Команде пришлось покинуть корабль, но их всех подобрал какой-то сухогруз. Что, меня зовёт капитанша?
— Ага. Она просит вас послать двух матросок, чтобы поставить паруса. А ещё хочет знать, что с Пэм.
— Пэм повредила руку. Я не знаю, перелом это или нет. Придётся ждать до Родоса. Там, думаю, смогут определить.
Выключив радио, Джи пошла искать, кто бы мог помочь ей поставить паруса. Дебора тем временем сняла свой мокрый дождевик и пошла сначала к Каю, чтобы передать распоряжение капитанши, а потом — в камбуз. Утолить проснувшийся голод не удалось. Суп был весь скушан, на плите стояла только пустая кастрюля. Дебора сварила себе чашку кофе и с наслаждением его выпила. Сразу стало значительно легче.
Теперь можно и навестить больных. Тара и Пэм спали в собственных каютах. Дебора не сомневалась, что Тара поправится сразу же, когда закончится шторм. С Пэм дело обстояло куда серьёзнее. Её рука висела на перевязи, и трудно было определить, сломана она или нет. Дебора вернулась в камбуз и подумала, что неплохо бы накормить капитаншу. Она быстро приготовила омлет с колбасой, мясной рулет и понесла в каюту.
На её стук из-за двери послышался немного раздражённый голос:
— Войдите.
Капитанша сидела за столом и заполняла вахтенный журнал. Под её глазами виднелись синие круги.
— Вы ничего не ели со вчерашнего дня, — немного смутившись, сказала Дебора. — Возможно, проголодались?
— Благодарю. — От удивления брови Тео поднялись. — Очень мило с вашей стороны!
Она освободила край стола, и Дебора наклонилась, чтобы поставить поднос. На Дебору пахнуло чистотой и свежестью.
Похоже, капитанша недавно приняла душ. И тут у Деборы вдруг появилось желание прикоснуться к ней, погладить волосы, ощутить на своих пальцах тепло её мягких губ. Дебору напугали свои мысли и она резко отшатнулась, сильно стиснув ладони в кулаки.
— Тара и Пэм спят, — тихо произнесла девушка.
— Да, знаю. Я заходила к ним.
— Спокойной ночи, шкиперша!
— Спокойной ночи, Дебора. И вновь — благодарю!
<<Она сказала мне — <<благодарю>>>>, — думала Дебора.
За что? За еду? Или за то, что в шторм была около неё возле штурвала? Интересно, что бы осталось от этой благодарности, догадайся капитанша о желании Деборы? Дебора сама-то не могла понять, что это на неё нашло.
Возможно, виною всему собственное одиночество? Или Тео выглядела очень усталой, и ей захотелось по-матерински её приласкать? Да это так и есть! Дебора старалась убедить в этом себя. Только в глубине души соображала, что обманывается: Тео ей нравится. Будто по закону подлости Дебору угораздило обратить внимание именно на Тео, хотя из всей команды наиболее привлекательной была темноволосая и черноглазая Пэм. Или, возможно, эта мужоненавистница её просто заинтриговала? И открытая неприязнь и грубость капитанши вызвали в Деборе чисто женский интерес? Вздохнув, Дебора вошла к себе в каюту и улеглась на койку. Мысли её перемешались, и она крепко заснула.
***
Следующим утром Дебора проснулась лишь тогда, когда лучи солнца через стекло иллюминатора упали ей на лицо. Боже! Она же оставила всю команду без завтрака.
Быстро одевшись, Дебора помчалась в камбуз. Однако возле плиты уже стояла Джи, готовя омлет.
— Простите, я опоздала! — виновато попросила у неё прощения брюнетка.
— Да нет проблем, — просто ответила первая помощница. — Сегодня каждая из нас готовила завтрак самолично. Капитанша очень довольна вашим поведением вчера и просила передать, что теперь вы можете выходить на палубу хоть днём, хоть ночью.
— Серьёзно? — Лицо Деборы заалело. — Это замечательно!
Она старалась говорить так, будто ей всё равно, только это у неё не выходило. Ладно, что Джи не было никакого дела до подобных тонкостей.
Морячка вытащила из шкафчика ещё пару яиц и спросила:
— Вам приготовить?
— Ой, будьте любезны! А как Пэм и Тара? Они уже позавтракали?
— Пока нет. Спят в своих каютах. Вы сначала сами позавтракайте, а затем приготовите покушать им.
Однако не миновало и минуты, как Тара выпорхнула из своей каюты как бабочка из кокона. После шторма она чувствовала себя прекрасно и уселась за стол, нескрывая намеренье нагнать всё, что упустила, пока болела. Скоро в кают-компанию пришла и Пэм, которой Джи помогла одеться.
— Как твоя рука? — спросила её Дебора, внезапно перейдя на <<ты>>.
— Надеюсь выжить! — растягивая слова, ответила Пэм. — Болит меньше и, видимо, всё же не сломана. Только капитанша велела держать её на перевязи. — В её глазах запрыгали весёлые огни. — Слушайте, подруги мои! Давайте поступим так: всю оставшуюся часть пути я буду лежать на палубе и принимать солнечные ванны. А вы тем временем будете работать.
На эту шутку ей ответили таким же юмором, и когда в кают-компанию явилась Тео, там стоял общий ржач. Капитанша выглядела бодро. На её лице не было и тени ночной усталости. Тео увидела за столом Тару и Пэм, и приветливо улыбнулась. Дебора старалась подавить в себе всякие эмоции и не к месту появившиеся желания, не выражая при этом ни симпатии, ни даже любопытства. Только её хватило где-то на полминуты — пока Тео улыбалась. Когда же её лицо стало, как всегда, суровым, Дебора вдруг ощутила сильное биение сердца. Чтобы себя не выдать, она повернулась спиной к столу и притворилась, что хлопочет возле плиты. Она завершила обычную уборку в каютах и камбузе и, взяв у Арнеллы швейную машинку, занялась собственным гардеробом. Нужно было ушить пляжный костюм и сделать несколько шорт из ткани, подаренной Тео.
Работа заняла у брюнетки всё время до обеда. Но зато после всеобщей трапезы она вышла на палубу в новых вещах. <<Призрак Ветра>>, подгоняемый лёгким бризом, под всеми парусами плавно скользил по зеркальной глади океана. Палуба, отмытая от нанесённой штормом соли, сверкала на солнце. Канаты были аккуратно сложены, повреждённые снасти приведены в порядок, а медные детали начищены до ослепительного блеска. И вообще судно выглядело совсем новым, словно его лишь сейчас спустили на воду. Команда также пребывала в отличном настроении. Морячки собрались на палубе. Которые несли вахту, занимались собственной работой, остальные просто загорали. Джи заметила на трапе Дебору и махнула ей рукой.
— Подвиньтесь! Дайте место и ей, — почти приказала она сидевшим вокруг.
Морячки внимательно поглядели на Дебору.
Причём некоторые, особенно Тара, позволили себе рассматривать её дольше обычного. Все уже привыкли считать брюнетку членом команды. А бесстрашие, с которым она во время шторма помогала капитанше и рулевой, вызывало уважение. Женщины давно подружились, и со многими Дебора была на <<ты>>, но лишь с матросками.
Подобную вольность она не допускала лишь с капитаншей.
— Я хочу узнать, как назваются паруса на мачтах. Кто мне сообщит? — спросила она первое, что пришло на ум.
Тут же нашлись эксперты, которые пожелали дать девушке урок. Разумнее всех оказалась Джи: она предложила кому угодно провести брюнетку по судну и всё поведать. На роли гидок вызвались Тара и Стелла. За полчаса женщины обошли всю палубу от носа до кормы, забрасывая Дебору названиями парусов да мачт. Брюнетка долго и добросовестно пыталась уяснить для себя значения таких мудрёных слов, как бом-брам-стеньга, джиггер-мачта или стаксель, только в конце концов вообще запуталась. Когда же Стелла сказала, что косой парус на кормовой мачте называется <<шлепок>>, Дебора отказалась этому поверить.
— Ты шутишь! Не может быть!
— Да нет! Не шучу! — обидно сказала Стелла.
— Я никогда не поверю, что есть подобное название!
За спиной Деборы внезапно раздался голос, который заставил девушку обернуться. Она увидела Тео.
— На этот раз Стелла по-правде не шутит. Этот парус так и называется — <<шлепок>>.
— Странно как-то, — растерянно проговорила Дебора.
Теона мягко улыбнулась.
— Нужно просто привыкнуть. А для начала полезно поглядеть план установки парусов. Кажется, у меня в каюте есть один экземпляр. Если вас это интересует, то могу показать.
В голосе капитанши звучали сомнение и неуверенность, но Дебора с пылом ответила:
— Прошу, я буду вам очень признательна.
Капитанша кивнула и вдруг спросила:
— Вы не могли бы уделить мне несколько минут?
Дебора поняла, что это — приказ, тактично облечённый.
Поблагодарив Стеллу и Тару, которые в молчании отошли в сторону, она вновь повернулась к Тео:
— Слушаю, шкиперша.
— Расскажите мне снова подробно, что у вас произошло в Оране.
И капитанша пошла в сторону носового отсека. Дебора следовала позади, недоумевая, зачем надо опять рассказывать эту историю и именно сейчас. Женщины подошли к борту. Остановившись, капитанша выжидательно посмотрела на неё. Дебора быстро пересказала все свои жизненные перепитии в Оране. Поверила ли Тео ей на этот раз, догадаться было невозможно.
Только когда она умолкла, капитанша отрывисто сказала:
— Напишите мне все данные вашего счёта в банке и кредитки, если помните. Помимо этого, дату пропажи сумки. Кстати, вы обращались в полицию?
Дебора отрицательно помотала головой.
— Это было бесмысленно. Преследовавший меня являлся очень важной личностью в Оране. Но почему вы хотите получить все сведения сейчас?
— Чтобы сообщить их по радио заранее властям в Родосе. Как знать, возможно, повезёт и ко времени прибытия вам уже приготовят дубликаты кредитки и паспорта. В любом случае это ускорит процедуру их получения.
Дебора промолчала. Выходит, Тео пока что хочет поскорее отделаться от неё. Она погрустнела.
— И ещё, — продолжила капитанша. — Это касается уже ваших родных. Насколько я понимаю, родители не в курсе вашего отплытия из Орана и, возможно, будут переживать. Вы не хотите дать мне свой домашний адрес, чтобы одновременно послать радиограмму также и им?
Дебора молчала и глядела в сторону. Пауза затягивалась. Видя, что она не даёт ответ, Тео тронула её руку.
— Дебора, что с вами?
Та повернулась и поглядела на неё.
— Вы очень добры. Но посылать радиограмму не надо.
— Извините за вопрос, но у вас что, нет родителей?
— Есть мама. Только я не хотела бы напоминать ей о себе, пока не прибуду в Родос.
— Неужели она не станет переживать, почему от вас так долго нет вестей?
— Единственное, что может заставить мою мать переживать, так это то, чтобы её доченька не бросила танцевать в ночных клубах.
В уголках губ Деборы образовалась скорбная морщинка и, немного помедлив, она решительно произнесла:
— Мнение мамы известно мне: я должна была остаться в Оране, невзирая ни на что!
Светлые глаза Тео внимательно изучали печальное лицо брюнетки. Та ждала новых вопросов. Однако их не последовало.
После недолгой паузы Крамер тихо проговорила:
— Хорошо. Но если вы передумаете, то сообщите мне. Послать радиограмму не трудно.
По её тону Дебора поняла, что беседа закончена. А ведь, пожалуй, они впервые говорили друг с другом нормально, человечно. Нужно было как-то задержать Тео, что-то сказать ей, неважно — что…
— Вы, возможно, объехали целый мир? — в некоем отчаянии выпалила Дебора.
Сейчас капитанша наверняка скажет ей что-либо обидное и уйдёт!
Однако Тео просто ответила:
— Как вам сказать? Во всяком случае, в большинстве его уголков я побывала.
— На этом паруснике?
— Ага, но и на других.
— Но живёте вы в Англии?
— В Бристоле. Этот порт я и мой корабль зовём своим домом, — она слегка улыбнулась.
— А я думала, что вы живёте в Дании. Кто-то мне говорил, что ваша мама наполовину датчанка.
Дебора старалась говорить спокойнее. Тео взялась за поручни руками и долго смотрела вдаль.
Затем медленно проговорила:
— Да, моя мама была датчанкой. Но я никогда постоянно не жила в этой стране.
— Почему <<была>>?
— Она скончалась лет десять назад. — Тео выпрямилась. — Принесите мне ваши данные банка и как можно быстрее.
Раздобыв перо и бумагу, Дебора села за стол в кают-компании и хотела начать писать, только никак не могла сконцентрироваться.
Выходит, письма были написаны не ею, ведь дата на них прошлогодняя. Тогда кем?
Родственницей? Или, возможно, бывшей подружкой? Дебора ощутила такую острую ревность, что испугалась. Стоп! Так дальше нельзя! Брюнетка опять взяла перо и начала писать. Однако её мысли были далеко, и она машинально водила пером по бумаге, не замечая, что вместо данных паспорта и банка пишет подряд два имени: собственное и Тео Крамер… С ужасом прочитав то, что написала, она поняла: нужно срочно принимать меры!
Дебора решила попытаться не пересекаться с капитаншей. Лист с данными паспорта и банка был оставлен на столе её каюты. Когда Тео обходила судно, Дебора неизменно находилась на другом борту. Стоило Теоне очутиться в коридорах, Дебора тут же взлетала по трапу на верхнюю палубу. Но настал вечер, команда собралась за столом в кают-компании, и капитанша захотела поужинать вместе со всеми. Уже давно не являлось секретом, что именно Дебора готовила всю еду. Функции же Кая ограничивались только её перекладыванием в тарелки Тео и доставкой в каюту капитанши. Сегодня капитанша сидела за общим столом. В прошлый раз при такой же ситуации Кай объяснил хорошее качество блюд успешной стажировкой Деборы под его собственным руководством. Только вечно так продолжаться не могло. Попробовав жаркое, Тео с удивлением обнаружила, что оно не подгорело.
Она довольно облизала губы, криво усмехнулась и обратилась к Каю:
— Ты начинаешь исправляться.
— Практика, капитанша! — весело откликнулся <<повар>>.
— И плата за обучение, так ведь? — ехидно добавила Тео.
— Не придирайтесь, капитанша! — заметила Джи. — Лучше поблагодарите, что это можно есть.
Когда вошла Дебора, за столом было много свободных мест. Но капитанша жестом предложила брюнетке сесть возле неё.
Осторожно поставив на стол тарелку, Дебора бесшумно опустилась на стул. Тео полезла в карман, вытащила обещанный план установки парусов и показала Деборе.
— Вот, гляньте. Всё это очень просто. Вам надо лишь запомнить мачты, а затем к ним добавлять названия парусов, — и женщины склонились над планом, который принесла Тео.
— Извините, шкиперша, а вот это что? — спросила Дебора. — Разве не грот-марсель нижний?
— Да! — усмехнулась Тео. — Вам объяснили не совсем верно. Настоящее название — нижний прямой парус. Правда, его действительно называют всегда грот-марселем нижним. Кстати, — тут Тео обвела взглядом морячек, — кто из вас знает, почему его называют так?
Настало долгое и шумное обсуждение по поводу морских терминов. Дебора ничего в них не ведала и не участвовала в споре.
Только ей было приятно глядеть на дружелюбные лица споривших и чувствовать собственную причастность к этой тёплой, дружеской атмосфере. Брюнетка старалась не замечать близости Тео и унять озноб, когда та нечаянно коснулась её руки, потянувшись к тарелке с хлебом. Деборе очень хотелось что-то сказать всем этим милым молодым людям.
Дебора оглядела сидевших за столом, и слова внезапно нашлись сами по себе:
— А знаете, вы все без макияжа, что я боюсь не узнать вас, когда вы накраситесь!
— Почему ты думаешь, что это так? — ответила Пэм. Она провела руками по своему лицу, улыбнулась и хитро подмигнула Деборе. — А ты знаешь, что парни обожают бегать за накрашенными девушками?
— Моя мама не разрешает мне краситься! — вдруг раздался голос Тары.
Это заявление вызвало общий смех, и Тара была окончательно признана маменькиной дочкой.
— Вы всегда без макияжа или это лишь для съёмок? — обратилась Дебора к капитанше.
— Нет, съёмки тут роли не играют. Я пользуюсь косметикой много лет.
— Я не могу представить вас в макияже. Интересно, как вы будете выглядеть? — с любопытством спросила Дебора.
— В макияже? Думаю, потрясающе. Тушь, тени, подводка, румяна, помада…
— Что касается меня, — вступил в диалог Кай, — я вообще не понимаю, для чего девушки марафетятся. Надеюсь, меня то не будут размалёвывать на съёмках? Вот моя подруга никогда не красит лицо. Она считает, что косметика быстрее состаривает кожу и вредна. А ты считаешь так же? — обратился единственный моряк мужского пола в коллективе к Деборе.
— Не знаю. Я крашусь для выступлений и не замечаю никакого преждевременного старения.
— Нет, я говорю вообще о всех девушках!
Дебора вновь внимательно на всех поглядела: морячки молчали, ожидая её приговора.
Заметив, что Тео с интересом следит за ней, Дебора смутилась и сказала:
— Мне кажется, что всё зависит от типа кожи…
Раздался взрыв смеха, и в её адрес посыпались насмешки по поводу её тактичности. Дебора также весело смеялась вместе с ними, пока кто-то не сменил тему беседы. Дебора опять погрузилась в собственные мысли. Независимо от её воли они снова были обращены к особе, сидевшей возле. После ужина капитанша ушла и больше в кают-компанию не пришла. Дебора играла со свободными от вахты морячками в карты, только уже не на деньги. Остаток вечера проходил скучно, и Дебора, сославшись на усталость, ушла в свою каюту и улеглась спать.
***
Утро началось с проблем стирки.
Большинство членов команды носили <<форменные>> полосатые футболки и юбки.
Но Тео и Джи щеголяли в белых отглаженных брюках, в пиджаках того же цвета с длинными рукавами и погонами на плечах, на которые надевались знаки отличия. Та и другая надевали их по вечерам и во время стоянок. Если к этому прибавить белые носочки и белые туфли, то капитанша и её первая помощница выглядели очень нарядно.
Однако в то утро Тара, которой поручили выстирать и отгладить форму капитанши, положила её в стиральную машину, где уже лежали какие-то вещи. В результате белые брюки, блузки и носочки преобрели бледно-голубой цвет с тёмно-синими разводами. К тому же она гладила их так торопливо, что все складки были не на собственных местах. Тара пришла в дикий ужас и кинулась к Деборе.
— Погляди только! Я не могу отдать их Тео и Джи в таком виде! — горестно запричитала она, размахивая перед лицом брюнетки испорченной блузкой капитанши.
— Ты должна была стирать их отдельно.
— Я так и сделала! Только не заметила, что в стиральной машине кто-то забыл синее полотенце…
Тара смотрела на Дебору виноватыми глазами ребёнка, нечаянно сломавшего новую игрушку.
— Дебора! Помоги мне! Можно с этим что-либо сделать?! Завтра воскресная служба, и капитанше понадобится её белая форма. Господи, я погибла!
— Что ж, нужно выстирать опять. Только обязательно с хлоркой. И будь осторожна, а то совсем всё испортишь.
— Послушай, а ты не могла бы постирать всё вместо меня? Дебора, умоляю тебя! Ведь это я помогла тебе оказаться на корабле!
Лицо той окаменело.
— Да, ты и вправду мне помогла. Ладно, я выстираю всё это, и мы будем в расчёте. И больше не смей меня шантажировать, поняла?
Облегчённо вздохнув, Тара снова расплылась в улыбке:
— Благодарю! Ты — замечательная!
Она поцеловала Дебору в щеку, всучила полинявшие вещи и убежала, весело подпрыгивая.
— Да уж, женщины! — пробормотала Дебора, смотря ей вслед.
***
Было уже за полночь, когда форма капитанши и помощницы приняла прежний вид.
Оставалось лишь разнести её по каютам. Джи дежурила на палубе, поэтому Дебора оставила её форму в каюте. Однако капитанша находилась у себя, и это было очень некстати: Дебора ни за что не хотела выдавать Тару. Некоторое время она нерешительно топталась около каюты. В щели под дверью царила темнота: похоже, капитанша спала. Боже! Как бы её не разбудить! И вдруг она вспомнила, что с обратной стороны двери прибит крючок, Дебора видела его, когда наводила порядок в каюте. Выходит, нужно лишь немного приоткрыть дверь, просунуть руку и повесить на него одежду. Повернув ручку, брюнетка осторожно и слегка толкнула дверь. В каюте было не так уж темно. Отдёрнутые занавески позволяли лунному свету освещать фигуру спящей в койке женщины. Задержав дыхание, Дебора просунула руку в образовавшийся проём и попыталась нащупать крючок.
Только он был прибит далеко, и, чтобы до него дотянуться, нужно было войти в каюту.
Открыв дверь шире, Дебора на цыпочках и бесшумно проскользнула внутрь. Похоже, девушка задела выключатель, потому что в то же мгновение зажёгся свет. Сев на койку, Тео уставилась на ночную поситительницу.
Вскрикнув, Дебора повернулась к ней лицом.
— Какого дьявола вам тут нужно?! — взревела капитанша. — И что это за манера прокрадываться в чужие каюты, к тому же ночью?
— Извините! Я не хотела будить вас.
Дебора отступала к двери, сжимая двумя руками вещи и смотря на Тео полными страха глазами.
— Остановитесь! — Властный голос заставил Дебору замереть на месте. — Зайдите и прикройте дверь, — раздалась новая команда. Только тут Тео сообразила, что сидит перед девушкой полуголая. — Отвернитесь!
Дебора спешно отвернулась, и за её спиной послышалось какое-то шевеление.
Потом опять раздался голос капитанши:
— Теперь можете повернуться.
Она уже успела натянуть бюстгальтер с застёжкой впереди. Её кожа была гладкой, а грудь объёмной. Свет лампы высвечивал мускулы на её руках и атлетических плечах.
— Так. И что же вы делаете тут ночью, в темноте, тайком забравшись в мою каюту? — сурово повторила Тео.
Дебора вытянула вперёд трясущуюся руку с вещами.
— Я принесла вашу форму… Она постирана и поглажена…
— Почему вы? Тара должна была этим заняться!
— Да… Только Тара… Она сейчас занята и вот… Я принесла.
— В такое время? Ночью?
— Понимаете, мы знали, что утром она вам понадобится.
Тео продолжала пристально глядеть на неё.
— Получается, Тара боялась разноса, если форма не будет готова к утру, и послала заместо себя вас? Да?
— Не так, чтобы. Она не в курсе, что я… — Дебора запнулась, вдруг поняв неловкость собственного положения. — Она ещё раньше просила меня принести форму, только я забыла. И вот теперь…
— Скорее всего, это она забыла, а вы сейчас пытаетесь выгородить её? — усмехнулась капитанша. — Да, у вас явная слабость к Таре. Хорошо, оставьте форму тут. Но на будущее учтите, что море научило меня бодрствовать и во сне. Поэтому не пытайтесь проникнуть сюда тайно. Я по-любому услышу. А теперь отправляйтесь к себе!
— Ладно. Извините! Д-доброй ночи!
Дебора выскочила из каюты капитанши и ринулась к себе. Быстро раздевшись, девушка легла в койку, только ещё долго ворочалась, пока сон не сморил её.
***
Следующим днём было воскресенье, и Тео отслужила молебен для всех желающих.
Служба не относилась к какой-то конкретной вере, и на ней присутствовало большинство членов экипажа, усмотревших в этой церемонии некоторое разнообразие в корабельной жизни. К тому же ещё утром распространился слух, что Тара испортила парадную форму капитанши. Теперь каждый хотел увидеть, появится ли капитанша во вчерашнем костюме или всё-таки рискнёт надеть форму бело-голубого цвета с синими разводами. И когда Тео вышла на палубу в своём белом отутюженном костюме, послышались удивлённые возгласы и даже разочарования. Она мигом отыскала среди собравшихся Дебору и остановила свой взгляд на ней дольше обычного, заставив ту покраснеть. Затем она взглянула на Тару, и на лице капитанши появилась усмешка Мефистофеля. Однако она ничего не сказала и начала службу. Дебора молитвенно склонила голову вместе со всеми и стояла, думая.
<<Конечно, капитанша догадалась! Ей достаточно только раз взглянуть в глаза, чтобы узнать мысли любой из нас. Получается, от неё никто не может ничего утаить. И я — в том числе>>…
Дебора ненавидела себя, стараясь прогнать угнетающие мысли. Может, позволить себе лёгкий флирт с кем-то из команды, и это отвлечёт её от Тео? Нет, тогда гнусные подозрения Тео относительно её поведения подтвердятся.
***
Раздался дружный смех. Когда жаркое было скушано, Дебора унесла грязную посуду на кухню и вернулась, неся в руках блюдо с дымящимся пудингом. Вслед за ним на столе появился высокий кувшин со сладким молочным кремом. В шуме общего восторга лишь Джи заметила, как Дебора выскользнула из кают-компании в камбуз.
Пока она загружала грязную посуду в моечную машину, помощница просунула голову в приоткрытую дверь и пригласила отдать вместе со всеми должное пудингу.
— Благодарю, Джи! Только я не могу: всё это очень жирное… — вежливо отказалась Дебора и, подождав, пока она уйдёт, тихо поднялась на палубу.
Солнце уже ушло за горизонт, оставив на память об ушедшем дне узкую розовую полоску возле горизонта. Опёршись на борт, Дебора думала, что запомнит этот день на всю жизнь: в нём были и надежда, заставившая громко биться сердце, и безысходность, от которой по щекам текли безудержные слёзы. Дебора не успела вытереть их, когда за спиной послышались шаги, и капитанша окликнула её.
— Да? — не сразу повернувшись, отозвалась Дебора.
— Команда хочет вас поблагодарить. Такого вкусного воскресного ужина на этом корабле ещё ни разу не было.
— Очень мило с их стороны. Рада, что им понравилось.
— Дебора, вы что, больны? — вдруг спросила она.
— Нет, с чего вы это решили?
— А знаете, вы хорошо перешили эту вещь. Вам удобно так?
— Кому это принадлежало раньше? — поинтересовалась Дебора, оценив первый комплимент, который она услышала от капитанши.
— Одной женщине, которая плавала на нашем корабле, — задумчиво проговорила Тео.
— Она была пассажиркой или членом команды?
— Конечно, пассажиркой!
Резкий смех капитанши удивил её.
— Подружка кого-то из команды? Возможно, ваша?
— Почему вас это так интересует? — нахмурилась капитанша.
— Почему интересует? — повысила голос Дебора. — Я просто думала о той, кому принадлежал этот пляжный костюм. Вот и всё. Простите!
Дебора стремительно повернулась и помчалась по трапу вниз. Тео кинулась за ней следом. Она нагнала Дебору, перепрыгивая через ступеньки в самом начале коридора.
Вокруг никого не было. Команда всё ещё заседала в кают-компании.
— Дебора, погодите!
Та остановилась, но не повернулась. Теона взяла руку брюнетки и повернула лицом к себе. Дебора ощутила дрожь в коленях и сердце готово было выпрыгнуть из груди. Она попыталась выдернуть руку.
Сдвинув брови, Тео неожиданно тихо сказала:
— Извините, я не хотела обидеть вас.
Дебора молчала, а Тео выпустила её руку и жёстко спросила:
— Вы боитесь меня, Дебора?
Та, как затравленный зверь, испуганно глядела на неё и вдруг отчаянно произнесла:
— Да! Боюсь!
— Но вам не нужно меня бояться! — Она снова взяла её руки в свои. — Капитанша корабля должна быть строгой, но это вовсе не означает, что её надо непременно бояться. Дебора! Вы не должны бояться меня! Я не хочу этого!
Дебра ощутила крепкое пожатие её рук. Её захлестнула волна неодолимого желания.
— Действительно? — еле выдохнула Дебора.
Её губы непроизвольно приоткрылись.
— Действительно… Я…
Тео замолчала, увидев страстное пламя в глазах Деборы. Та чувствовала, как руки Тео всё сильнее сжимают её, и ждала, желала, жаждала поцелуя. Наконец Дебора высвободила руки, положила их на плечи капитанши и прильнула к ней. Тяжело и прерывисто дыша, Тео нашла её губы и страстно впилась в них. Радостно постанывая, Дебора возвратила поцелуй, наслаждаясь её близостью. Перед глазами у девушки всё завертелось. До Деборы едва доходило, что с ней происходит, и она не соображала, что творит. Обвив руками Тео за шею, она сильнее прижалась к ней. Дыхание капитанши стало лихорадочным, их губы опять встретились, и Дебора прошептала её имя. Внезапно брюнетка ощутила, что руки Тео ослабли.
В следующее мгновение она сильно отпихнула Дебору к стене и прохрипела:
— Мерзкая маленькая лесби!
В её глазах пылало бешенство, груди тяжело вздымались, пальцы с хрустом сжались в кулаки.
— Я не ошиблась в тебе! — крикнула она диким голосом и, как бы стараясь побыстрее освободиться от того, что только что произошло, стремительно зашагала прочь.
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Следующим утром Деборе ничего бы не стоило сказаться больной. Однако гордость не позволила ей это сделать. В обычное время девушка уже была на ногах и готовила завтрак для матросок и единственного матроса. На её лице, как всегда, играла очаровательная улыбка, и никто не обратил внимания на тёмные тени под глазами, говорившие о бессонной ночи. И если бы кто-либо прислушался к звучанию её голоса, то заметил бы необычную яркость тембра и, возможно, догадался, что брюнетка на грани истерики. Однако видеть Тео было выше её сил. Поэтому Дебора уговорила Кая отнести ей завтрак. Притворяться, словно ничего не случилось, перед командой не составляло для неё особого труда. Только с Тео дело обстояло по-другому. По счастью, судно проходило через район, где пересекались многочисленные и очень оживлённые морские пути. Поэтому Тео всё утро была сильно занята: или находилась в рубке штурмана, или стояла возле рулевой. До полудня Дебора её не видела. И всё-таки встреча с ней была неминуема. Это случилось в тот миг, когда Дебора вышла на палубу с мусорным ведром, чтобы выкинуть отходы за борт. Когда девушка подняла ведро и начала его вытряхивать, судно изменило направление, ветер подул с другой стороны и на только что вымытую палубу полетели огрызки и кожура яблок, картофельная кожура и прочий разный мусор. Дебора ринулась всё это подбирать и тут увидела Тео, стоявшую возле неё.
<<Сейчас начнётся>>, — подумала Дебора и оказалась права.
— Неужели вы до сих пор не научились такой элементарной вещи, как определение направления ветра?! — в гневе воскликнула капитанша. — Соберите всё это и вымойте палубу снова!
Дебора поторопилась выполнить приказ, словно бы не замечая гневного презрения в её глазах.
Она вымыла палубу и ушла к себе, но не прошло и десяти минут, как в каюту спустилась Стелла и, смотря в пол, сказала:
— Капитанша велела передать, что палуба грязная, и требует, чтобы ты вымыла её как следует. — Потоптавшись немного, Стелла шепнула в её ухо: — Мне кажется, ты всё сделала хорошо.
— Возможно, я что-то упустила, — спокойно ответила Дебора, взяла швабру, ведро и опять отмыла палубу.
Завершив работу, Дебора поднялась и снова увидела Тео. Она специально спустилась с мостика и рассматривала чуть ли не каждый вымытый девушкой сантиметр.
Убедившись, что придраться больше не к чему, капитанша нехотя проговорила:
— Хорошо. Теперь сойдёт.
Только за обедом Дебора по-правде провинилась. Брюнетка была настолько поглощена собственными безрадостными мыслями, что упустила пирог. Он подгорел, как это обычно происходило у Кая. Да и хлеб, который она поставила в печку очень поздно, вышел непропечённым. За столом Тео педантично отчитывала Дебору при всех за каждый промах, а та помолкивала и с виноватым видом глядела в свою тарелку.
После обеда Тео зашла в камбуз и всё досконально осмотрела.
— Камбуз в отвратительном состоянии, — резюмировала она результаты своего обхода. — Просто поразительно, как мы все до сих пор не траванулись! Извольте очистить всё до последнего пятна. И лишь потом можете быть свободной.
На придирки Тео к Деборе все уже обратили внимание, и это им испортило не только аппетит, но и настроение. Когда капитанша пошла к себе, Тара и Пэм зашли на кухню.
— Что с ней произошло? — спросила Пэм у брюнетки. — Она сегодня, как взбесившаяся медведица!
— У меня подгорел пирог.
— Подумаешь, пирог! У Кая подгорало всё и ежедневно. Но капитанша никогда не обращалась с ним так, как сегодня с тобой. Чем ты её расстроила?
— А я знаю? — в раздражении ответила Дебора. — Давайте я лучше начну убирать тут. А то, не приведи господи, вернётся и снова устроит мне головомойку!
— Тебе помочь? — продолжила Тара.
— Благодарю, Тара! — улыбнулась Дебора. — Но тут двоим не развернуться. Не переживай, я управлюсь сама.
С угрюмым видом она взялась за работу.
Девушка скребла, мыла, чистила, оттирала каждое пятно, пока не изодрала руки до крови. Зато камбуз опять засиял чистотой.
Она гордо посмотрела на свою работу и вернулась в каюту, где переодевшись и рухнув на койку, мигом заснула. Однако не прошло и часа, как кто-то стал тарабанить в дверь. Ещё не придя в себя от сна, Дебора почти машинально подошла к двери и приоткрыла её.
— Что такое? Парусник тонет?
— Нет. — Злобный взгляд Тео скользнул по ночнушке, прилипшей к влажному телу брюнетки и замер на её сонном лице. Она сжала челюсти и выдавила из себя: — Кто позволил вам ложиться спать, не завершив работы?
— Но камбуз я вычистила! — запротестовала Дебора.
— Это вы так считаете! А я говорю, что там как было грязно, так и осталось. Одевайтесь! Даю вам пять минут.
Дебора с трудом сдержалась, чтобы не кинуть в лицо капитанши все самые ужасные слова, которые знала. Только ярость внезапно сменилась болью беспросветного несчастного одиночества, и обвиняющего монолога не последовало.
— Ладно, — проговорила она тихим и покорным голосом.
— Что?! — взревела Тео.
— Я сказала — ладно. То есть — слушаюсь, шкиперша!
— Вот так-то лучше!
Спустя пару минут Дебора была в камбузе.
Тео уже вынула из шкафа все кастрюли и сковородки, вытащила железные решётки и полки из духовки, сдвинула в сторону микроволновую печь. И всё это для того, чтобы доказать Деборе собственную недобросовестность.
— Я сказала, что в камбузе не должно быть ни одного грязного пятна. Извольте выполнить мой приказ. Я вернусь и проверю!
Она разрешила Деборе отправиться спать только после двух ночи. А до этого морячки, завершившие полуночную вахту и спустившиеся в камбуз выпить по чашке кофе, застали брюнетку на карачках возле ведра с мыльной водой, оттирающей шваброй безукоризненно чистую стену за электрической плитой. Стелла кинулась к ней, подняла с колен и взяла из рук швабру.
— Дебора, позволь это сделать мне!
— Нет! Пусть делает сама! — тут же вмешалась Тео.
— Капитанша, но она же едва стоит!
— Когда ты станешь капитаншей, в чём я сомневаюсь, вот тогда и будешь отдавать распоряжения. А пока изволь подчиняться мне. Допивай шустрее свой кофе и иди. Не мешай ей!
Тео отчитала Стеллу и вышла из камбуза, громко хлопнув дверью. Морячки оторопело переглядывались друг с другом.
— Что с ней, чёрт возьми, случилось? — в недоумении спросила Стелла.
Однако её вопрос повис в воздухе. Когда Тео опять вернулась, то обнаружила пыль на вентиляционной решётке под потолком.
Дебора этого не заметила. Только на вызывающий взгляд капитанши твёрдо решила не реагировать. Она не хотела дать Крамер повод опять повторить, что она о ней думает, или доставить ей удовольствие видеть её слёзы. Найдя пустую коробку, Дебора встала на неё и начала вытирать пыль с решётки. Глаза у неё слипались. Но тут судно сильно качнуло, Дебора полетела на пол и так ударилась бровью о край раковины, что из глаз полетели искры. Пару секунд девушка вообще ничего не видела. Затем глубоко вздохнула, снова встала на коробку и, держась одной рукой за решётку, другой стёрла пыль. Когда вошла Тео, Дебора стояла возле стены, прикрывая рукой рассечённую бровь. Её лицо выражало твёрдую решимость: нет, капитанша не дождётся её слёз! Между тем Тео скрупулёзно исследовала камбуз. Дебора яростно наблюдала за ней. Наконец капитанша отошла к двери, не скрывая разочарование: придраться было не к чему.
— Ладно. Теперь вы свободны. Но запомните: камбуз всегда должен быть таким.
Дебора глядела на Тео не моргая.
— Можете идти! Или вы не слышите?
— Это приказ?
— Нет. Если вам так хочется, то можете остаться и вычистить всё опять, — усмехнулась Тео.
Дебора ничего не произнесла. А когда капитанша вышла, то пару раз судорожно глотнула воздух. Ладони её были изранены и ободраны, рассечённая бровь нестерпимо болела. Дебора вернулась в каюту и даже не нашла в себе сил раздеться, а просто легла на постель и забылась тяжёлым сном.
***
В последующие дни Тео вела себя безжалостно по отношению к ней. Капитанша цеплялась ко всему, заставляя Дебору переделывать одну и ту же работу по два, а то и по три раза. Дебора понимала причину этой неожиданно вспыхнувшей ненависти: она была в бешенстве на саму себя за то, что не удержалась и поцеловала её. Капитаншу злила собственная слабость, и обвиняла она в этом её, Дебору. Морячки никак не могли взять в толк, почему капитанша так резко изменилась за эти дни, ведь она даже запрещала им помогать Деборе, загружая тут же их какой-либо работой, часто вовсе ненужной. Ещё недавно тёплая и дружеская атмосфера на <<Призраке Ветра>> стала подозрительной и напряжённой. Дебора мужественно выдерживала все придирки Тео, не позволяя себе ни единой жалобы. Девушка твёрдо решила не дать ей себя сломать, хотя иногда её изодранные и кровоточащие руки болели так, что она ревела ночами. Дебора во избежание лишних бесед старательно прятала их от всех. Только однажды в камбуз внезапно вошла Джи и увидела, как она натягивает на руки пакеты из полиэтилена.
— Господи, что ты делаешь?! — в ужасе закричала первая помощница, вдруг перейдя на <<ты>>. — Покажи!
— Да… ничего страшного! — искусственно засмеялась Дебора, пряча руки за спину.
Не слушая, Джи взяла её руку и повернула ладонью вверх.
— Боже! Да твои пальцы все изранены! Их нужно срочно обработать и перевязать. Пойдём, я сейчас…
— Ой, нет! Всё пройдёт, не переживайте!
— Не говори ерунды! Я воображаю, как они у тебя болят. Сейчас же иди к капитанше и…
Джи замолчала, увидев страх в глазах брюнетки.
— Дебора, скажи честно. Что случилось между вами? Мы же видим, что она тебя третирует. Чем ты её так разозлила?
— Не имеет значения. — И Дебора невольно закрыла рукой рассечённую бровь.
— Ещё как имеет! Она не должна больше так с тобой обращаться. Я сейчас пойду и вправлю ей мозги! — возмущённо сказала Джи.
— Джи, прошу, не делайте этого! Станет лишь хуже, ведь она подумает, что я вас подослала.
— Но это не может так больше продолжаться! Ты не можешь терпеть такого обращения.
— Могу, — горячо заговорила Дебора. — Я всё могу вынести, если она находится от меня на значительном расстоянии. В жизни не допущу, чтобы она хоть когда-либо приблизилась и дотронулась до меня.
Джи уставилась на девушку широко распахнутыми глазами.
— Вот оно что! Выходит, между тобой и капитаншей…
— Я только позволила себя поцеловать, но думаю, что в этом всё дело.
Дебора отвернулась, боясь наболтать лишнего.
Однако Джи, очевидно, уже сделала свои выводы, потому что коротко сказала:
— Тогда для тебя самое время всё расставить по собственным местам.
— Нам осталось плыть меньше недели. И я думаю, что всё само встанет на собственные места.
— Сомневаюсь! — иронично заметила Джи. — Но пока тебе нужно что-то сделать с руками. Не переживай. Я пойду в каюту капитанши, возьму аптечку и перебинтую твои руки. Если она спросит, то скажу, что ты обожглась, ставя пироги в печку.
Дебора хотела возразить, но, поглядев на Джи, сообразила, что это бесполезно.
Матроска быстро покинула камбуз и вскоре вернулась с аптечкой в руках. В ответ на немой вопрос брюнетки успокоительно кивнула головой.
— Всё нормально. Её не оказалось в каюте.
Джи перебинтовала ей руки и предупредила:
— Я в этом не очень большая специалистка. Вот капитанша — настоящая докторша. У нас на судне лишь она и разбирается в медицине.
— Чудесно, Джи! Я вам очень благодарна! Будьте добры, наденьте эти мешки поверх бинтов и завяжите на запястьях. Я тогда смогу вымыть душевые да туалеты.
— Тебе нельзя этого делать, — неодобрительно покачала головой первая помощница.
— Но кто-то же должен их чистить! Вот эластичный бинт. Им и завяжите.
Джи исполнила просьбу девушки и опять неуверенно покачала головой:
— Это долго не продержится. Подожди, я постараюсь сделать что-то более надёжное.
— Благодарю, Джи! Вы такая милая.
Дебора поцеловала Джи в щеку, и в тот же миг с порога раздался чей-то насмешливый голос:
— Вот вы тут чем занимаетесь!
Сердце Деборы заколотилось сильнее. Но, увидев в дверях Пэм, она вздохнула с облегчением.
— Так, так! Выходит — с капитаншей? — сделала страшное лицо Пэм.
— Мы с Деборой основали общество взаимного восхищения, куда низших чинов, типа тебя, не пускают! — надменно вскинув голову, торжественно заявила Джи. Но тут же улыбнулась и участливо спросила: — Как твоя рука?
— Болит дьявольски! — откровенно солгала Пэм. — Дебора, и что это за мешки у тебя на руках?
— Это последняя модная тенденция.
Пэм вздохнула.
— И правда, глупый вопрос. — Она подошла к плите, чтобы приготовить себе кофе. Но тут же снова спросила: — А если серьёзно: зачем это?
Молодая морячка обернулась и тут же осеклась, увидев входившую Тео. Первое, что капитанша заметила, это аптечку.
— Кому плохо? — обратилась она к Джи.
— Никому, — успокоила первая помощница. — Просто мы перебинтовывали руку Пэм.
Пэм быстро заморгала, сохраняя серьёзное выражение лица, и <<честными>> глазами посмотрела на капитаншу. Тео одобрительно кивнула и холодно взглянула на Дебору, которая сидела с руками, заложенными за спину.
— Если не ошибаюсь, я приказала вам вымыть душевые. Пора давно приступить к работе, а не отвлекать морячек от дела.
Подойдя к плите, Тео стала варить себе кофе.
Когда она повернулась к Деборе спиной, та, улучив момент, схватила ведро и щётку и выскочила из камбуза. Остаток дня прошёл сносно: Тео ужинала в собственной каюте.
***
Следующим вечером обстановка внезапно накалилась до предела. Капитанша решила сесть за общий стол, а Дебора не хотела, чтобы она увидела бинты на её руках, поэтому сняла их. На ужин девушка приготовила запеканку из мяса. Морячки уже разделались с закуской и ждали горячего. Когда она снимала с конфорки широкую сковородку, то случайно дотронулась пальцами до сильно разогревшейся плиты. От острой боли брюнетка громко взвизгнула и чуть не выронила сковородку. Каким-то чудом Дебора всё-таки успела её подхватить, выплеснув на правую руку кипящий жир, и так заорала от боли, что её стало слышно в кают-компании. В камбуз ворвались почти все члены экипажа. Дебора стояла, прислонившись к кухонному шкафу, и корчилась от невыносимой боли.
Матроски ринулись к ней, с порога раздался окрик капитанши:
— Назад! Вас тут очень много!
Тео безучастно посмотрела на Дебору.
— Организуйте нам ещё какую-либо еду и приберитесь тут.
— Но она ведь обожглась! — воскликнула Стелла.
— Ничего. Это ей послужит хорошим уроком: нельзя ведь быть такой растяпой!
Тео повернулась, чтобы вернуться в кают-компанию, но путь ей преградили морячки, ошеломлённые услышанным.
Вперёд пробилась Джи, возмущённо глядя на Тео, и смело, даже резко проговорила:
— Какого дьявола, капитанша? Вы что, не могли найти себе достойную противницу? Или считаете порядочным сводить какие-то счёты с беззащитной женщиной?!
Джи вдруг схватила локоть Деборы и поволокла к капитанше, не обращая внимания на сопротивление той.
— Вот, глядите! — Джи повернула руки брюнетки ладонями вверх и показала их Тео. — Неужели вы не понимаете, что она не может выполнять такую тяжёлую работу? Я не хочу знать, почему именно её вы избрали своей жертвой и постоянно издеваетесь над ней, однако ваше поведение в отношении Деборы уже вышло за пределы дозволенного!
Тео слушала, но взгляд её был прикован к ладоням брюнетки. Дебора попыталась освободиться из рук Джи, возмущённая её предательством, пробубнив в растерянности:
— Отпустите! Не надо так переживать!
— Не говори ерунды! — жёстко продолжала Джи. — Тебе нужно срочно перебинтовать разодранные руки. Помимо этого, ты обожглась. Стелла! Принеси аптечку.
Пока морячка выполняла приказ первой помощницы, Дебора подставила руку под холодную воду. Подняв голову, Тео посмотрела на всех, затем перевела взгляд на Джи. Лицо капитанши необычно побледнело и лишилось всегдашней решимости. Когда Стелла принесла аптечку, Джи взяла Дебору за локоть и провела в кают-компанию.
— Садись и покажи мне руки. Стелла, дай мне мазь от ожогов.
— Не нужно! Я сама сделаю, — вдруг вмешалась Тео. — Кай, поджарь нам что-либо на ужин. Остальные могут заняться уборкой камбуза.
Морячки переглянулись, но тут же с готовностью начали выполнять приказ капитанши. После некоторого колебания Джи уступила место капитанше возле девушки, но осталась тут же, наблюдая за её поведением.
Тео взяла руку Деборы и озабоченно проговорила:
— Вам нужно было их обработать раньше.
— Она так и сделала, — ответила за Дебору Джи. — Только сняла бинты, чтобы вы их не видели. Она гордая и упрямая, как ослица! А если вам угодно знать моё мнение о вас, то вы — просто сумасшедшая!
— Я не спрашиваю вашего мнения. Может, вы подниметесь на палубу и примете пока на себя командование кораблём?
Джи мгновенно оценила ситуацию и пошла к выходу, но у двери обернулась.
— Пошли кого-нибудь за мной, если будет надо.
Дебора кивнула ей. В эту минуту больше всего она боялась, что её руки, которые держала Тео, будут трястись.
Когда Джи ушла, Тео грубо сказала:
— Дура! Почему вы раньше не сообщили мне об этом?
Как ни странно, но обращение капитанши к ней несколько успокоило Дебору. Девушка нежно поглядела на неё.
— Вам известно, почему.
Взгляды женщин пересеклись, лицо Тео стало недоумённым.
— Я вас не понимаю. Был момент, когда мне показалось, что вы ведёте себя как дешёвая потаскушка. Однако затем оказалось, что вы патологически горды и невероятно упрямы. И вот до чего себя довели!
— Даже у дешёвых потаскушек имеется гордость, — усмехнулась Дебора.
В кают-компанию вошёл Кай, и беседа прервалась.
— Мы сумели спасти большую часть запеканки, — оповестил матрос, сияя счастливой улыбкой. — Картошка, хлеб — всё уцелело! Можно приступить к ужину, лишь вы освободитесь.
— Ладно. — Тео мигом превратилась в прежную капитаншу. Спустя пару минут руки Деборы были надёжно и профессионально забинтованы. — Пока этого достаточно, — сказала она. — Ожог тоже не очень серьёзный. Но постарайтесь не мочить руки. Завтра я их вновь осмотрю.
— Благодарю, — поблагодарила Дебора.
Она хотела что-то сказать, но Тео уже вышла.
Заключённое перемирие вызвало у Деборы противоречивые чувства. Её освободили от самой тяжёлой работы. Ежедневно после завтрака Дебора ходила к Тео на перевязку. В эти полчаса Дебору терзали то несбыточные надежды, то почти панический страх. И всё-таки она чувствовала её близость, прикосновения, слышала голос. Но манеры Тео оставались грубыми, а отношение к ней — подчёркнуто ледяным. Руки капитанши искусно смазывали раны и ловко манипулировали бинтами. Но в их прикосновениях не ощущалось даже намёка на нежность. Ничего! Лишь голое безразличие, а порой даже и неприязнь…
Одни медицинские рекомендации. Непонятно откуда Джи раздобыла пару красных клеёнчатых перчаток и принесла ей.
— О, Джи! Это как раз то, что мне надо, — воскликнула Дебора. — Благодарю. Надеюсь, вы не изрезали на них свой непромокаемый плащ?
— Нет, — отрицательно покачала головой Джи, — это из старой клеёнчатой куртки. Её мне ещё давно подарила капитанша.
— О! — только и могла произнести Дебора.
Теперь у девушки появилась возможность думать и мечтать. Любовь изменила всю её жизнь. Тео больше не придиралась к ней и не проявляла открытой неприязни. И всё-таки между ними оставалась стена отчуждения, сломать которую Дебора не могла. Девушка ощущала себя потерянной и разбитой.
Впереди она не видела ничего, исключая пустоту и одиночество.
***
День шёл за днём, и Дебора мучительно понимала, что её путешествие завершается.
Тео не скрывала, что в первый же день по приходе в Родос с радостью высадит её на берег. Дебора хотела того же. Ежедневные встречи с Тео приносили ей невыносимые муки. Только мысль о том, что она больше никогда не увидит её, просто убивала.
— Вот не знала, что можно читать книгу вверх ногами, — шутливо сказала Пэм, устраиваясь возле Деборы на шезлонге. — Я уже битых полчаса наблюдаю за тобой. — Она взяла у неё книгу и перевернула её.
— Ой! — воскликнула Дебора, немного покраснев. — Я… случайно уснула!
— Ты просто размечталась. Кстати, давай я немного смажу твоё плечо мазью.
— Будь добра!
На Деборе было её самодельное бикини, а всё тело покрывал красивый золотистый загар.
Только средиземноморское солнце очень коварно, и сгореть под ним можно довольно быстро. Предложение Пэм оказалось весьма своевременным. Вот только втереть мазь одной рукой было непросто. Как Пэм ни старалась, ничего не выходило. Обе весело смеялись, что их смех долетел до Тео.
Капитанша стояла на носу корабля и учила Стеллу определять местоположение корабля по старомодному секстанту. Бурное веселье лежавших в шезлонгах девушек ей явно мешало. Тео прервала свои объяснения и строго посмотрела на них. Некоторое время она молчала, видимо собираясь с мыслями, затем опять повернулась к Стелле. Дебора, тайно наблюдавшая за капитаншей из-под тёмных очков, поняла, что на этот раз скандала не произойдёт. Пэм же вообще ничего не заметила и продолжала развлекать брюнетку.
— Как жаль, что ты не можешь натереть мне спину!
— А зачем тебе это? Ты же всё равно на ней не загораешь!
— Спасибо! — Пэм уже давно привыкла к такому подтруниванию над ней и даже находила в этом удовольствие. Откинувшись на спинку шезлонга, она спросила Дебору: — Что ты намереваешься делать, когда приплывём в Родос?
— Не знаю! Скорее всего, к тому времени будет готов дубликат моей кредитки и я смогу взять деньги со счёта. Вряд ли их хватит на дорогу в Англию, так что придётся искать работу в Родосе. Скорее всего, устроюсь танцевать на теплоходах, совершающих круизы. Или в какой-либо хорошей гостинице.
— А почему бы тебе не переехать в Австралию?
— Не хочу ехать так далеко одна. Помимо этого, у меня нет столько денег!
— Поедем со мной!
Дебора удивлённо поглядела на Пэм.
— Зачем тебе уходить с парусника? Разве капитанша не оставит тебя тут даже со сломанной рукой?
— Оставит. Только я не хочу вечно плавать на <<Призраке Ветра>>. Я поступила сюда, чтобы поглядеть мир. Однако меня ждёт работа в Австралии у матери на станции.
— Ты намереваешься работать на железнодорожной станции?
— Господи, какая же я дура! — Пэм разразилась смехом. — Ведь тебе не известен австралийский диалект! Станцией у нас называют овцеводческую ферму в малонаселённых районах. Там, между прочим, очень хорошо. Тебе бы понравилось.
— Но понравлюсь ли там я? — улыбнулась Дебора. — Что общего у овец и танцовщиц из клубов?
— Я уверена, что ты везде сможешь пробиться. С твоей-то силой воли!
От Пэм это был почти комплимент. Дебора закашлялась, затем нежно положила руку на её плечо.
— Благодарю, Пэм! Только я…
В этот миг на них упала чья-то тень. Быстро подняв голову, Дебора увидела Тео вместе со Стеллой. Они подошли очень близко и могли слышать каждое слово.
Дебора легко вскочила с шезлонга, и, ни к кому не обращаясь, громко произнесла:
— Мне нужно поглядеть, не подгорел ли ужин у Кая.
Тео проводила брюнетку презрительным взглядом. Дебора нисколько не сомневалась, что капитанша думает, словно теперь она старается очаровать Пэм. Горько было сознавать, что во всех поступках Деборы эта особа усматривала что-то неприличное.
***
Почти полные три недели прошло с того дня, как Дебора тайно прокралась на борт <<Призрака Ветра>>. И вот на горизонте показались очертания Родоса. Было раннее утро; судно, освещённое лучами восходящего солнца, казалось сказочным, подходя к острову с запада. Тео приказала поднять не только британский, но все национальные флаги, имеющиеся на борту. Поэтому при подходе к Родосу <<Призрак>> выглядел великолепно. Они проплыли близко от берега, огибая мыс, что Дебора видела людей, с любопытством рассматривавших судно в бинокли и приветливо махавших руками.
Дебора стояла на палубе, зачарованная открывшимся зрелищем, стараясь при этом не мешать матроскам убирать паруса. Тем временем Тео направила парусник через пролив к одной из бухт. Её берега, помимо крепостных стен, обрамлял длинный ряд ветряных мельниц. Вместе они составляли восхитительный архитектурный ансамбль.
Судно успешно пришвартовалось к причалу.
Спустили сходни, и на борт поднялась начальница порта вместе с таможенной инспекторшей. Лишь Дебора увидела их, все береговые красоты перестали для неё существовать. Капитанша провела гостей в свою каюту. Нетрудно было догадаться, что один из первых вопросов будет касаться именно её. Её подавленное состояние первой заметила Тара. Она подошла и неловко похлопала её по плечу.
— Что ты волнуешься? Скоро окажешься дома.
— Дома? — горько усмехнулась Дебора. — У меня его нет. Мне некуда ехать, да и не хочу.
— Тогда оставайся с нами. Зачем тебе что-то придумывать? — Тара дружелюбно посмотрела на неё. — Правда, девчата?
— О чём речь? — наперебой стали спрашивать Арнелла, Кай и Стелла.
— Я сказала Деборе, что мы не хотим расставаться с ней.
— Верно, не хотим! — с пылом заявил Кай. — Ведь тогда мне опять придётся готовить одному!
— А мы не сможем это есть, — простонала Арнелла. — Слушай, а почему бы тебе не обратиться к капитанше, вдруг она разрешит тебе остаться тут в качестве члена команды на время стоянки в Родосе? Ты заработаешь немного денег и будешь среди подруг.
— Я бы хотела, — в задумчивости ответила Дебора. — Только из этого ничего не получится. Вы ведь знаете, что она хочет от меня отделаться. Я уже собрала все шмотки и готова уйти хоть сейчас.
— Стыдно! — горячилась Тара. — Нам действительно нужна Дебора. А капитанша намеревается высадить её на берег. И её не заботит, куда она отправится! У неё даже нет денег, чтобы заплатить за жильё, не говоря уж о покупке билета до Лондона.
— Капитанша разрешила мне остаться на судне, но не как члену команды, — уточнила Дебора. — Это единственное, что она обещала.
Дебора замолкла, а возбуждённые морячки отошли к стоявшим неподалёку Джи и Пэм.
Там началась бурная беседа, похоже, на эту же тему. Но тут на палубе появилась Тео с начальницей порта и таможенницей.
Капитанша подошла к Пэм.
— Я договорилась с местной клиникой, чтобы тебе сделали рентген. Вот адрес и немного денег на такси. Если найдут перелом и потребуется долгое лечение, позвони в приёмную начальницы порта. Они сообщат нам.
Пэм козырнула Тео.
— Слушаюсь, капитанша! Благодарю. Но я должна переодеться.
Кивнув ей, Тео повернулась к Деборе:
— Вы можете сейчас зайти ко мне?
Стараясь не волноваться, Дебора пошла за ней.
В каюте капитанша взяла со стола какой-то конверт и, держа его в руке, сказала:
— Я только что говорила о вас с представительницей таможни, они пока не получили дубликата вашего паспорта. Мне нужно будет связаться с британским посольством и выяснить, что случилось. А вот это письмо пришло из вашего банка.
Она передала брюнетке конверт. Дебора поглядела на него, но не распечатала.
Тео помолчала немного и продолжала:
— Я объяснила ситуацию здешним властям. Мне сказали, что вы сможете покинуть Родос, лишь получив паспорт. До этого вам придётся, к сожалению, оставаться тут. Если ситуация с паспортом сегодня прояснится, я позже съезжу в город и заберу его. Тогда вы сможете сойти на берег. Пока — всё. Можете идти!
Во время беседы Тео почти не смотрела на Дебору, а бесцеремонность её манер граничила с неприкрытой грубостью. Такого обращения Дебора не заслужила! Разве она виновата, что капитанша на мгновение проявила слабость и поддалась желанию?
Нет. Выходит…
Гордо подняв голову, Дебора спокойно произнесла:
— Я хотела бы поблагодарить вас за то, что не возвратили меня в Оран и сейчас разрешили остаться на борту вашего парусника. Но я готова его покинуть, лишь вы этого пожелаете.
Впервые Тео с начала беседы посмотрела на брюнетку, и та замерла от удивления. Господи, сколько страдания было в её взгляде. И будто поняв, что выдала себя, капитанша тут же стала глядеть в сторону, лишь крепко сжатые кулаки выдавали большое напряжение внутри.
— Лишь паспорт будет получен, я скажу вам.
Беседа была окончена. Из каюты капитанши Дебора вышла с каким-то странным ощущением. Взгляд Тео сказал ей о многом.
Девушка стала понимать, что поведение капитанши по отношению к ней диктовалось не гневом, а чем-то наиболее серьёзным. От этой мысли дыхание брюнетки перехватило, а в сердце опять зажглась искра надежды. Если Дебора не безразлична капитанше, то не всё пока потеряно! Только тут девушка подумала, что даже если у Тео и возникло к ней чувство, было очевидно, что она не намерена сдаваться. Какие бы ни были причины для этого, её решение не иметь с Деборой ничего общего не вызывало сомнений. Получается, у Деборы нет другого выхода, как уйти и постараться всё забыть. Она долго сидела и глядела куда-то вдаль невидящим взором.
Вдруг дверь в кают-компанию открылась, и вошла Пэм, давно искавшая брюнетку по всему паруснику.
— Дебора, вот ты где! Послушай, я собираюсь на берег в клинику. Скажи, что всё же произошло с нашей капитаншей? Я слышала, что она решительно настроена высадить тебя на берег. Возможно, нам с тобой не суждено больше увидеться, и я хотела бы попрощаться.
— У меня пока что нет паспорта, — сказала Дебора. — Капитанша пообещала мне сегодня его получить. Тогда я и пойду…
— А ты сама хочешь уйти?
— Это наилучший выход для меня. — Дебора опустила голову, машинально взяла со стола конверт и непроизвольно стала его мять. — Ты ведь знаешь, что капитанша не терпит на своём судне посторонних девушек.
— Ты получила письмо от мамы? — внезапно спросила Пэм, смотря на почти скомканный конверт в её руках.
— Это? Нет. Просто письмо из моего банка. — Дебора разорвала конверт, вынула письмо и стала читать. И вдруг истерично захохотала. — Ха! Да это же именно то, что мне нужно.
— Покажи мне! — Прежде чем Дебора смогла помешать ей, Пэм выхватила лист из её рук. Она пробежала глазами письмо. — Так, тут сказано, что все деньги с твоего счёта пошли на оплату кредита, и даже их не хватило. Поэтому банк просит покрыть задолженность.
Дебора горько и безнадёжно расхохоталась.
— Похоже, Али Месад хочет содрать с меня хоть что-то, раз я сама не попалась в его лапы.
Отложив письмо в сторону, Пэм задумчиво произнесла, как бы рассуждая сама с собой.
— Ты не можешь сойти на берег, не имея в кармане ни гроша.
— Ошибаешься. Я — британская подданная и имею право обратиться за ссудой в английское посольство. Деньги я возвращу, лишь отыщу работу. Так что проблем нет! — Пэм открыла было рот, только Дебора перебила. — И не думай предлагать мне деньги вдолг! Я не возьму! Мы с тобой подруги, а у меня принцип: никогда не брать в долг у близких и хорошо знакомых людей.
Пэм хотела что-то произнести, и вновь Дебора её прервала.
— Прошу: ни слова капитанше. Она разрешила мне бесплатно проплыть до Родоса с условием, что я отработаю свой проезд. Это условие я выполнила. Больше я ничего не должна ей, равно как и она мне. Такое положение меня вполне устраивает.
Молодая морячка поднялась из-за стола и сказала раздражённо:
— Ты дашь мне сказать хоть слово! Если рассчитываешь добиться успеха таким путём, это твоё личное дело. Только дай знать, где ты будешь. Мы же подруги, я не хочу тебя потерять.
— Ага, — улыбнулась Дебора. — Я сообщу, где меня можно отыскать. Надеюсь, тебя хорошо подлечат в этой клинике.
Пэм ободряюще подмигнула:
— Думаю, что это всё же не перелом, а растяжение. Всё должно быть нормально!
Дебора поднялась на палубу и узнала, что Тео уехала в город для встречи с режиссёром фильма, в съёмках которого должен был участвовать <<Призрак Ветра>>. Некоторые из членов команды сошли на берег, чтобы размяться после длительного путешествия.
Подошла Джи, и Дебора протянула ей лист.
— Вот список продуктов, которые нужно купить.
Первая помощница была очень занята, наблюдая за заправкой парусника топливом с подошедшего танкера. Она рассеянно выслушала брюнетку и сунула лист в карман.
Ощутив, что мешает, Дебора возвратилась в камбуз. Нужно было убедиться, что там чисто.
Девушка ни за что не хотела давать Тео повод после своего ухода ворчать ей вслед.
Внезапно с берега раздался гудок автомобиля. Дебора выглянула через иллюминатор и увидела Пэм, вылезшую из такси. Её лицо светилось торжеством.
Перевязи уже не было, и она приветствовала стоявших на палубе, а затем повернулась к уже сошедшим на берег морячкам. Дебора улыбнулась, воображая, что сейчас посыплется на бедную рулевую. И действительно, в продолжение нескольких минут с берега и на палубе раздавались колкости в адрес Пэм, которые сопровождались дружным хохотом. Но тут подъехало второе такси и все сразу замолкли.
Из автомобиля вышла капитанша.
Поднявшись на палубу, Дебора ожидала получить дубликат своего паспорта. На палубе собралась почти вся команда. Ждали, что будет дальше. Тео увидела Дебору и, тотчас подойдя к ней, предложила пройти в её каюту.
Однако её остановила Джи:
— Извините, капитанша, но нам всем небезразлична судьба Деборы.
— Это касается лишь её.
— И нас тоже: мы коллеги на этом корабле.
Тео пристально посмотрела на Дебору.
Та на миг замялась, но тут же сказала:
— Я не возражаю, чтобы они были в курсе.
— Хорошо. — И Тео пожала плечами. — Перед тем как выдать вам новый паспорт, консульство в Афинах хотело бы получить ещё некоторые сведения. Я попросила здешние власти, чтобы они выдали временные документы. С ними вы можете сойти на берег, хотя они не дают права выехать из страны. Это возможно лишь после получения паспорта. А пока вам надлежит каждый день приходить в иммиграционную службу. Ясно?
— Конечно, б-благодарю! — пробубнила Дебора, немного прикрыв лицо рукой: в её глазах потемнело.
Тео удивлённо посмотрела на Дебору.
— Минутку, капитанша, — опять вмешалась Джи. — Нам всё ещё нужен повар. Почему бы не предложить это место Деборе?
Послышались одобрительные возгласы собравшихся.
Однако Тео резко ответила:
— Я намерена нанять нового повара во время нашей стоянки.
— Зачем, если с этими обязанностями отлично справляется Дебора. Разве кто-то ещё по эту сторону экватора готовит вкуснее?
— Я уже сказала, что…
— Капитанша, — перебила её Джи. — Команда не хочет другого повара!
— Что вы сказали? — Капитанша не узнавала свою первую помощницу.
— У нас была серьёзная беседа. И все до одной высказались за то, чтобы Дебора осталась на корабле. Если вы настаиваете на её уходе, что ж… Нам всем придётся провести пару недель на берегу, поскольку тут не будет нормального питания.
— Надеюсь, вам не нужно напоминать, что со всей командой заключён контракт до завершения съёмок?
— При обеспечении нам приличной еды!
Пока морячки переглядывались между собой, Дебора стояла как каменная. Она не верила собственным ушам. Эти люди шли на конфликт с капитаншей, защищая её. Но если Тео её оставит, то возненавидит до такой степени, что на судне создастся невыносимая атмосфера для всех без исключения. Дебора попыталась протестовать. Однако Джи крепко сжала ей руку.
— Ладно, капитанша, мы останемся, но лишь до конца съёмок. Всё дальнейшее будет зависеть от того, сможете ли вы гарантировать нам отличное питание.
Тео смерила каждую ледяным взором.
Некоторые заёрзали, но всё-таки выдержали этот взор и не опустили глаз.
Тео поняла, что проиграла, и коротко сказала:
— Дебора остаётся у нас до завершения съёмок.
— Благодарю, капитанша, — ответила Джи, подарив Деборе очаровательную улыбку после того, как Крамер повернулась спиной.
Дебора не находила слов, чтобы отблагодарить Джи, но в этот миг Джи окликнула её. Дебора поглядела на трап и увидела капитаншу, стоявшую на верхней ступеньке. Девушка молча подошла к ней. Тео держала в руках деньги.
— Это — ваша зарплата. — Увидев, что брюнетка колеблется, добавила настойчиво: — Возьмите.
Дебора неловко взяла деньги и машинально поглядела на капитаншу.
Глядя поверх головы брюнетки, Тео гневно проговорила:
— Боже! Когда же я наконец от вас избавлюсь?!
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— Дебора! Что она тебе сказала?
Дебора глядела вслед уходившей Тео и не заметила, что вся команда наблюдает за ней.
Стараясь собраться с мыслями, Дебора глубоко вздохнула и, развернувшись ко всем, сообщила:
— Благодарю вас за поддержку. Вы не можете себе вообразить, как я тронута. Но всё же не стоило предъявлять ультиматум Тео. Она затаит на вас обиду и…
— Нет, этого не произойдёт, — заверила Джи. — Ведь мы просто высказали собственные пожелания. Мы очень привязались к тебе, и я рада, что капитанша разрешила тебе остаться с нами.
— Бесконечное спасибо вам за это, — повторила Дебора и её глаза заблестели от слёз.
— В конце концов, мы имеем право подумать о собственных желудках! — громко рассмеялась Пэм.
— А, вот через что я достучалась до ваших сердец! — улыбнулась Дебора.
Морячки стали расходиться, а Дебора спустилась к себе в каюту. Распаковав вещи, она села на койку и стала считать деньги. Тео оказалась весьма щедрой. Этой суммы было бы достаточно для двухнедельного проживания в отеле, а если бы она сняла недорогую комнату, их бы хватило и на больший срок.
<<Возможно, — подумала Дебора, — мне лучше покинуть судно>>.
Но в то же время девушка знала, что не сделает ни шагу, пока существует хоть малая возможность быть около Тео.
***
В следующие два дня Дебора почти не видела капитаншу. На борту появились плотники, художники, дизайнеры, которые должны были превратить <<Призрак Ветра>> в турецкое военное судно шестнадцатого века. Целый день Тео находилась на палубе и следила, как бы вся эта публика что-либо не сломала. Для массовок компания, снимавшая фильм, нанимала корабельные экипажи. Оплата производилась владельцами кораблей в форме надбавок к средним месячным заработкам моряков и морячек. Дебору вначале не пригласили сниматься, однако позже чиновница из кинофирмы решила, что девушке подходит роль корабельной юнги, и с брюнеткой заключили такой же контракт, как и с остальной командой. Всё это было для Деборы ново и интересно. Хозяйственных забот стало больше. Вместе с матросками брюнетка ходила на рынок за свежими продуктами, пополняя кладовку и набивая холодильник. В эти заполненные суетой дни времени не было. Всё-таки Дебора выкроила полчаса, чтобы написать письмо маме. В нём девушка сообщила, что снимается в фильме и вообще очень счастлива. Предполагалось, что когда <<Призрак Ветра>> будет готов к съёмкам, его отгонят в открытый океан и будут снимать с большого расстояния.
Экипаж же попросили уже сейчас носить театральные костюмы, чтобы в них привыкнуть управлять судном. Полуголые матроски должны были надеть короткие топы и широкие штаны, а капитанша — длинный мундир с разрезами по бокам, шёлковую блузку и штаны. Головы всех должны были украшать восточные тюрбаны. Когда Тео появилась в таком виде на палубе, экипаж встретил свою капитаншу раскатистым смехом, свистом и улюлюканьем. Дебора же нашла её сказочно прекрасной. Её сердце ритмично колотилось, а желание вспыхнуло с такой силой, что девушка отвернулась, боясь себя выдать.
***
И вот настал съёмочный день. После стоянки в Родосе и шума города было особенно приятно опять оказаться в океане, вслушиваться в мягкие всплески волн у борта, скрипение мачт и лёгкое хлопанье парусов. Дебора уже вполне освоилась с жизнью на паруснике. Брюнетка носилась по палубе, выполняя мелкие поручения Джи.
Вокруг слышался смех по поводу восточных тюрбанов и широких штанов. Тео чувствовала себя в новом наряде так, словно носила его всю жизнь. Иногда поглядывая на неё, Дебора вдруг с благоговейным трепетом вообразила себя пленницей этой капитанши три столетия назад. Во время перерыва на обед судно бросило якорь в тихой бухте около восточного побережья острова. К борту подплыл катер, и на палубу поднялись члены съёмочной группы. Дебора собралась спуститься в камбуз и сделать бутерброды, но задержалась в кают-компании, чтобы снять головной убор. Тёмные волосы рассыпались по плечам. За спиной послышался какой-то звук. Брюнетка обернулась и увидела Тео. Она стояла возле двери в расстёгнутой на две верхние заклёпки шёлковой блузке.
Мгновенно образ темноволосой застал капитаншу врасплох, и она как зачарованная смотрела на брюнетку. Дебора прочла в её глазах изумление и вспыхнувшее желание страсти, искра которого в тот же миг воспламенила её саму. Только потомок древней богини взяла себя в руки: она с трудом оторвала взгляд от Деборы и стремительно вышла в коридор. Дебора осталась одна, потрясённая случившимся.
Выходит, она небезразлична капитанше, та что-то чувствует к ней, ведь Дебора ясно видела страстное пламя в её глазах. Шанс ещё не упущен. Спустившись в камбуз, Дебора стала готовить салат. Надежда быть любимой окрылила её и брюнетка тихо запела. Дверь приоткрылась, и в проём просунулась голова одной из членов съёмочной группы.
— Простите, я хотела бы найти немного льда.
— Вот ведёрко, лёд — в морозилке. Возьмите сами.
Дебору переполняла радость, и она приветливо улыбнулась этой совсем незнакомой ей особе. Та совсем открыла дверь и вошла.
— Благодарю. А знаете, у вас замечательный голос. И вообще вы никак не похожи на кухонную рабыню шестнадцатого века!
— Я и не претендую на эту роль. Моя специальность — танцевать.
— Действительно? Как же вы докатились до работы на камбузе корабля? Замужем за кем-то из команды?
— Нет. Это — длинный рассказ.
Дебора повернулась, чтобы взять тарелки из шкафчика.
— А всё же поведайте, как вы здесь оказались. Возможно, вы подружка капитанши?
Она сказала это так, будто это было в порядке вещей. Дебора выпрямилась, стараясь не выдать собственного возмущения, и повернулась к ней.
— Нет. Я… — Брюнетка замолкла, увидев входящую Тео. — Я сирота шторма, — завершила она. — Села на мель в Оране. Капитанша разрешила мне доплыть без билета на этом паруснике.
Непрошеная гостья не заметила яростного взгляда Тео и заговорила опять:
— Да? Такая красивая женщина! Держу пари, что вы отработали свой переезд в её койке.
— Если вы получили то, что просили, то сейчас же проваливайте отсюда со своими грязными фразами! — загремела Тео, и женщина съёмочной группы, прижав к себе ведёрко со льдом, как ошпаренная вылетела за дверь.
— Простите. — Тон капитанши был такой же резкий. — Если эта дрянь снова станет вам грубить, сообщите мне!
— Благодарю! — Дебора внимательно поглядела на неё. — Скажите, шкиперша, а вы хотите от меня избавиться потому, что боитесь, как бы подобная мысль не пришла на ум и остальным?
Она помедлила с ответом, и Дебора заметила, как пульсирует её висок.
— Нет, не по этой причине, — проговорила она наконец.
— Рада слышать! — И Дебора отвела взгляд.
— Послушайте… — Тео колебалась. Затем решилась и договорила: — Возможно, я не должна об этом спрашивать, но всё-таки: часто вам приходится выслушивать подобное?
— Часто, — призналась Дебора. — Парни, как и некоторые женщины считают, что если девушка работает в сфере шоу-бизнеса, то она легко доступна и ей можно говорить что угодно, рассказывать грязные анекдоты, хватать её, обнимать и вообще…
Голос брюнетки невольно звучал всё более горько, по мере того как в памяти возникали события недавнего прошлого.
Вдруг Дебора вскинула голову и жёстко спросила Тео:
— А вы зачем сюда явились?
— Я? Зачем явилась? Ах, да! Я пришла сообщить, что сегодня готовить ужин не нужно. Мне только что сообщили по радио, что директриса фильма и режиссёр приглашают всю команду на приём.
— Слушаюсь, шкиперша!
Тео сделала паузу и затем добавила:
— Вы также член команды. Приглашение касается и вас!
— Благодарю!
Лицо Деборы засияло. Но тут же образовалась проблема: в чём пойти? На такой случай в её гардеробе ничего не было.
Но теперь же есть деньги. Как же Дебора могла забыть? Говорили, что магазины в Родосе закрываются очень поздно. Вот и выход! Только бы не опоздать. Лишь судно пришвартовалось к пристани, Дебора ринулась в город. В современной его части было много шикарных бутиков, где продавались вещи, сшитые по самой последней моде Франции либо Италии. Но всё это было не по карману Деборе. Вдруг брюнетка увидела очень молодую, но модно одетую девочку, с аппетитом евшую мороженое. Дебора тут же остановила её и спустя пару минут уже знала, где можно купить дешёвую и неплохую одежду. Бутик располагался не так далеко, и за какие-то полчаса брюнетка купила как раз то, что было необходимо: летнее платье цвета фуксии, подчёркивающее её тонкую талию, эффектно обтягивающее бёдра и плавно переходящее в расклешёную юбку. Сексуальность сочеталась в нём со строгой женственностью.
После этого Дебора купила подходящие туфли и спокойно возвратилась на судно. У девушки было достаточно времени, чтобы помыть голову, привести себя в порядок и одеться для приёма. Когда Дебора вышла из своей каюты и поднялась на палубу, то увидела, что морячки кидают жребий, кому оставаться дежурить на паруснике. Требовалось два человека, не повезло Стелле и Арнелле.
Дебора направилась ко всем; до неё донеслись слова Тео, успокаивавшей расстроившихся морячек:
— Держитесь! К концу вечера я пришлю вам на замену Тару и Пэм.
Пэм слов капитанши, похоже, не слышала, ибо, повернувшись и увидев Дебору, пришла в неописуемый восторг.
— Нет, вы лишь гляньте! Дебора, да ты же выглядишь на миллион долларов. — И она в восхищении присвистнула.
Остальные тут же окружили брюнетку, шумно выражая ей своё одобрение. Тео стояла в стороне, но всё-таки сдвинулась с места и неохотно подошла к ней. Как раз в это мгновение ей раскидывали комплименты Тара и Джи. Тео ничего не произнесла, однако Дебора видела, что капитанша оценила её изысканную причёску, искусно наложенный макияж, оттенявший изящные черты лица, стройную фигуру, даже новое платье.
— А от вас ведь всех тоже глаз не отвести! — улыбнулась Дебора.
Морячки и впрямь выглядели превосходно.
— Вы готовы, капитанша? — спросила Джи, видя, что Тео продолжает помалкивать.
— Да! Я заказала такси.
Автомобили уже выстроились вдоль пристани напротив парусника и ждали пассажирок.
Дебора была в туфлях на высоких шпильках, поэтому, приподняв подол платья, она осторожно спустилась по сходням и села в автомобиль. Остальные последовали за ней.
В такси к Деборе подсели Тара, Пэм и Кай.
Остальные поехали во втором автомобиле.
Приём проходил в отеле, который принадлежал кинокомпании и располагался на дальнем мысе города. Хозяева приёма вышли навстречу, и Тео представила им каждую из своих подчинённых. Тео и Джи было предложено пройти в следующий зал, где их познакомили с кинозвёздами мирового кинематографа. К остальным вышла ассистентка директрисы и предложила всем <<чувствовать себя, как дома>>. На приёме было много народу, поэтому для него отвели самый просторный в отеле бальный зал.
Местная публика толпилась возле барных стоек либо шушукалась по углам.
— А я-то решила, что приём лишь для нас! — протянула Тара.
— Скорее всего, ты ещё задумала завоевать своими чарами самую красивую девушку? — поддразнила её Пэм, сжав руку Деборы. — Пошли танцевать, — обратилась она к ней. — А то через два часа нам придётся вернуться на парусник.
— Ха! Первой с ней должна танцевать я, — сказала Тара.
Но Пэм её уже не слышала. Она вытащила Дебору на середину зала и пустилась с ней если не в грациозный, то в очень ритмичный танец под звуки игравшей музыки.
— С кем ты танцевала последний раз? С кенгуру?! — сказала брюнетка после того, как Пэм второй раз наступила на её ногу.
Скоро Пэм почувствовала жгучую потребность восполнить потраченную в танце энергию за стойкой буфета. Партнёршей Деборы стала Тара. Её сменил Кай. В это время появилась Джи и ангажировала брюнетку на следующий танец.
— Только если он будет медленным, — предупредила свою партнёршу первая помощница. — Я уже не так молода, чтобы трястись и дёргаться.
Танец был спокойным. Дебора и Джи медленно плыли по залу. Через её плечо Дебора следила за Теоной, стоявшей с кем-то в дальнем углу среди кинозвёзд, режиссёров и вообще людей с положением.
Проследив за взглядом брюнетки, Джи тихо спросила:
— Она не наблюдает за нами, так ведь?
— Кто? — слукавила Дебора. — А, вы подразумеваете капитаншу? Думаю, что нет. Я рассматриваю знаменитых актрис, которые приехали сниматься в этом кино. А вы, возможно, участвовали уже во многих фильмах.
— В нескольких. Среди них было и несколько сериалов. Впрочем, спроси лучше Тео, она может рассказать об этом куда больше.
— Я жду, когда начнутся настоящие съёмки! — с энтузиазмом воскликнула Дебора.
— А я — нет. Кинокомпания распоряжается нашим парусником как своей собственностью.
— Дебора! — окликнула брюнетку девушка, танцевавшая рядом.
— О, Тина! Здравствуй! Что ты тут делаешь?
— Снимаюсь в фильме. В танцевальной группе я стою второй справа, — гордо ответила она. — Ты тоже участвуешь в съёмках? Как же я до сих пор тебя не видела?
— Меня трудно заметить. Сейчас я не танцую, — засмеялась Дебора. — Давай встретимся позже в баре. А то мы мешаем другим танцевать.
— Подруга? — полюбопытствовала Джи.
— Пару лет назад мы состояли в одной танцевальной группе. С тех пор иногда встречаемся на разных пробах и конкурсах.
Когда музыка завершилась, Джи пригласила женщин в бар. Они немного выпили, потом Дебора с Тиной остались вдвоем поговорить.
Только обсудить последние новости не вышло, так как беседу часто прерывали Тара, Пэм и Кай, которым не терпелось ещё потанцевать, и, кроме того, они надеялись, что Дебора познакомит их со своей красивой подругой.
— Это мои друзья, — представила их Дебора.
— Неужели ты и вправду работаешь на паруснике? Вот никогда бы не поверила! — воскликнула Тина.
— Почему бы вам не прийти с подругами к нам в гости? Мы бы всё показали, — последовало приглашение от Пэм.
Тина не преминула воспользоваться любезностью морячки:
— А почему бы нам не познакомиться сейчас?
Буфет находился возле бального зала. Тина выскочила на пару минут и возвратилась с подругами. Она тут же всех перезнакомила между собой, не забыв и сидевших за соседними столиками технических работников киностудии. Очень скоро в буфете уже не было места для всех. Все болтали и хохотали. Тина кокетничала и немного флиртовала с морячками. В разгар веселья вошла Тео и, остановившись в дверях, стала кого-то высматривать. Дебора заметила, как широко раскрылись глаза Тины, когда она увидела капитаншу.
Тео бросила всем краткое <<простите>> и обратилась к Таре и Пэм:
— Вам пора вернуться на корабль. Смените на вахте Арнеллу и Стеллу. Сообщите им, чтобы брали такси и ехали сюда.
— Есть, капитанша!
Обе встали и перед уходом повторили приглашение Тине и её подругам посетить парусник.
На лице Тео появилось выражение удивления, но она не успела ничего сказать, как Тина громко произнесла:
— Дебора, ты не хотела бы меня представить?
— Конечно. Это — Тео Крамер, капитанша корабля <<Призрак Ветра>>. Разрешите вас познакомить, шкиперша, с моей подругой Тиной Тремейн.
— Здравствуйте, мне очень приятно! — немного жеманно протянула Тина и улыбнулась Тео своей отрепетированной улыбкой, показав ровный ряд белых зубов. — Вы не поверите, но я всегда мечтала познакомиться с капитаншей настоящего корабля. Держу пари, что вы могли бы поведать не один волнующий рассказ из своей морской жизни!
— Извините, я… — забормотала Тео, не привыкшая к такому натиску, тем более что Тина уже положила ладонь на её руку.
— И вы выглядите типичной морской волчицей со своими светлыми глазами и такими прекрасными волосами!
Тео казалась вконец обескураженной.
Запинаясь, она попыталась ответить:
— Благодарю… Если позволите, то я…
— То вы поведаете мне один из таких рассказов и во время танца! — победоносно улыбнулась Тина, уверенная в приглашении.
<<Господи, — подумала расстроенная всей этой сценой Дебора, — теперь она станет думать, что все танцовщицы — одинаковы!>>
Однако тут случилось то, чего Дебора никак не ожидала.
Тео, придя в себя, строго посмотрела на Тину и резко сказала:
— Простите, но сейчас я танцую с Деборой. — И она жестом пригласила брюнетку перейти в бальный зал. — Потанцуем?
Дебора соображала, что для капитанши это только предлог, чтобы отделаться от Тины.
Однако противиться не было сил. Дебора улыбнулась подруге.
— Приходи к нам на парусник. Очень рада, что мы вновь встретились!
Женщины перешли в зал. Там было много танцующих — греческие сановники со своими темноволосыми с оливковым цветом кожи супругами, женщины-гримёры и парикмахеры, актрисы с их последними смазливыми любовниками. В этой толпе никому не было дела до того, будут танцевать Тео и Дебора или не будут. Дебора испытующе поглядела на капитаншу.
— Не притворяйтесь, шкиперша. Я же превосходно вижу, что вам вовсе не хочется танцевать.
— Вы ошибаетесь. — В голосе Деборы послышались незнакомые ей нотки. — Я как раз хочу танцевать.
И в подтверждение своих слов Тео взяла брюнетку под руку и вывела на середину зала.
Небо, похоже, сжалилось над Деборой, потому что заиграл медленный танец. Тео обняла девушку за талию, а рука Деборы легла на плечо капитанши. Она вела Дебору легко, на расстоянии от себя, немного держа за правую руку, и Деборе казалось, что она вот-вот её отпустит. Глаза Деборы были на уровне подбородка капитанши. Дебора старалась думать о чём угодно, лишь бы отвлечься от чувства её близости и заглушить громкий стук собственного сердца. Поглядеть в её глаза Дебора не решалась. Около них танцевала другая пара, и Тео чуть прижала брюнетку к себе, чтобы дать им дорогу. При этом прикосновении Дебора ощутила, как трепет желания страсти опять охватил её.
Отчаявшись это утаить и потеряв всякую способность мыслить, Дебора сказала первое, что пришло на ум:
— Надеюсь, что Тина…
— Она ваша подруга? — перебила Тео.
Она немного отстранила девушку от себя, и Дебора смогла как-то собраться.
— Мы не подруги. Просто пару лет назад вместе выступали в одной шоу-группе.
— Мне показалось, что она весьма дружески расположена ко всем без исключения, — иронично заметила Крамер. Она вдруг посмотрела на брюнетку и смущённо проговорила: — Вы сегодня очень женственны.
— Это хорошо или нет? — озадаченно спросила Дебора, не зная как воспринять этот внезапный комплимент.
— Одним словом и не сказать, — улыбнулась Тео. — Вы не такая, какой я привыкла видеть вас на корабле, какой вы были в ночном клубе Орана. Вы — другая. Я просто не узнаю вас!
— Другими словами, вы сами не знаете, какая я сегодня? А может, вы вообще меня не знаете, и ваши выводы несколько торопливы? — резко спросила Дебора.
— Сомневаюсь, — сухо ответила она. — Мне кажется, что вы очень похожи со своей подругой.
— Вы ведь знаете, что это не так! — возмутившись, воскликнула Дебора. Её тёмные глаза загорелись от ярости. — Да и о Тине вы знаете ещё меньше, чем обо мне!
— Эту девку видно с первого взгляда!
— А вам не кажется, что Тина просто откровенно кокетничала, чтобы лучше узнать вас. Или, по-вашему, это тоже преступление? Не будьте же такой старомодной, чёрт возьми! В наши дни уже никто не считает зазорным для женщины первой дать понять другой женщине, что она ей симпатична.
Дебора говорила холодным голосом, Тео оторопело смотрела на неё. Затем, заметив, что они стоят одни посредине зала и уже привлекают внимание всех присутствующих, взяла руку Деборы и отвела в сторону.
— Правильно ли я поняла, что будь вы на месте Тины, то вели бы себя так же?
Вопрос прозвучал как выстрел в упор.
Злобно смотревшая в глаза капитанши брюнетка вдруг опустила голову и прошептела:
— Нет, я бы так не поступила. Это уж чересчур откровенно.
— Рада слышать. Наконец-то наши мнения совпадают. А вот если бы какая-нибудь женщина вела себя так же, как ваша подруга, — лицемерно, вызывающе, стали бы вы танцевать с ней?
Дебора еле заметно улыбнулась и отрицательно помотала головой.
Затем тихо добавила:
— Нет, не стала бы. Я же танцую с вами!
Тео быстро взглянула ей в глаза: Деборе даже показалось, что капитанша вот-вот улыбнётся. Только вместо этого Крамер нетерпеливо махнула рукой.
— Наскучил мне этот приём. Нужно вернуться на корабль. А вы можете остаться тут вместе с командой сколько пожелаете.
Она слегка поклонилась девушке и направилась к выходу. После ухода Тео Дебора потеряла к приёму всякий интерес.
Она вышла на террасу. Территорию отеля окружала высокая ограда. За ней проходило шоссе, ведущее к океану. У Деборы было какое-то странное чувство, словно ограда разделила мир на две части. Внутри были музыка, заставленные экзотическими блюдами и разными напитками столы, фонтаны. А по ту сторону — ветер и океан, бесконечное и спокойное течение времени.
Деборе вдруг стало тоскливо и одиноко, и она решила покинуть приём. Она уже развернулась, чтобы уйти из отеля, однако внимание брюнетки привлекла высокая фигура в белом, которая пересекала пляж и направлялась к океану. Дебора узнала Тео.
Она остановилась и пару минут смотрела вдаль, погружённая в свои мысли. Затем резко повернулась и зашагала вдоль берега к порту. Дебора проводила её взглядом, пока Тео не исчезла с глаз. Девушке захотелось побыть одной. Однако приехали Арнелла и Стелла, обе горели желанием танцевать с ней.
Разъезжаться стали только ближе к рассвету.
Когда Дебора с подругами вышла из отеля, к ним присоединились Тина, две её подруги и операторы из съёмочной группы. Кто-то предложил не расходиться, а поехать в местный ночной клуб. Идея была встречена с энтузиазмом.
Пока ловили такси, Дебора подошла к Джи, обнимавшей за талию хорошенькую гримёршу, и тронула её плечо:
— Джи, я хочу сбежать и поехать на парусник.
— Плохо себя чувствуешь? Может, проводить?
— Не нужно. Просто немного разболелась голова. Я поеду в вашем автомобиле и выйду возле порта. Можно?
На палубе никого не оказалось. Когда Дебора поднялась на последнюю ступеньку сходен, которые освещал сигнальный фонарь, из темноты возникла Тео. Она была уже без мундира, но всё в тех же белых штанах и блузке с длиными рукавами.
— Вы одна?
— Да. Остальные — в ночном клубе.
— А почему вы не поехали с ними?
— Я насмотрелась на эти клубы на всю оставшуюся жизнь.
Тео нахмурилась.
— И они отпустили вас одну ночью в незнакомом городе?
— Нет, меня довезли до порта, а дальше я сказала, что доберусь домой сама.
— Домой? Вы считаете <<Призрак>> своим домом?
В голосе Тео послышалось неподдельное удивление.
Дебора внимательно поглядела на неё и ответила:
— А вы разве нет? — Затем отошла в тень и невольно огляделась. — А где Пэм и Тара?
— Я отпустила их спать. Они чересчур много выпили, чтобы нести вахту.
Дебора молча кивнула головой и повернулась, чтобы уйти к себе в каюту.
— Не уходите! — почти крикнула Тео. Затем помолчала и добавила уже спокойно: — Если, конечно, вы не очень устали.
— Я вообще не устала. — Дебора пристально глядела на неё.
— Я вас не понимаю! — порывисто сказала вдруг Тео.
— А вы хотите меня понять?
— Да, — ответила Тео после длительной паузы. — Думаю, что хочу.
— Значит ли это, что ваше мнение обо мне поменялось?
— Оно всегда меняется. — В тоне капитанши звучало недовольство собой. — Лишь я прихожу к какому-то конкретному выводу, вы тут же вытворяете такое, что не оставляете от него камня на камне. Я не люблю ошибаться в людях! — горячо воскликнула Тео. — Когда вы первый раз попросили разрешения бесплатно проплыть на корабле, я подумала, что имею дело с проходимкой. Использование вами Тары для того, чтобы тайно пробраться на борт, укрепило моё мнение. Однако всё ваше дальнейшее поведение, внешний вид, смелость во время шторма… — Она в раздумье покачала головой. — Вы мне стали нравиться, я даже стала вас уважать, поняла, что была неправа. — Тео на миг умолкла и вдруг заговорила каким-то глухим и хриплым тоном. — Боже, я даже проявляла заботу о вас! То есть нарушила данное однажды самой себе обещание не иметь больше ничего общего ни с одной девушкой.
Дебора волнительно напряглась: сейчас она наконец узнает её тайну!
— Когда-то очень давно… — Тео замолчала и тряхнула головой. — Впрочем, это неважно. Просто у меня появилась надежда… — Она вдруг гневно засмеялась. — И тут вы дали так ясно понять, что вполне доступны, тут, на этом корабле, сейчас! Это довело меня до ярости.
— Наказание было неадекватно преступлению, — Дебора вставила собственное слово в её бурную речь.
— Вы всё безропотно терпели, даже когда ваши израненные в кровь руки невыносимо болели. Когда я их увидела, то опять вернулась к мысли, что была неправа.
— А сейчас? — мягко спросила брюнетка.
Только, к её глубочайшему разочарованию, Тео упрямо покачала головой и, безжалостно смотря на неё, сказала:
— Я хочу, чтобы при первой же возможности вы покинули мой корабль.
— Но почему? За что вы так меня ненавидите? — отчаяным голосом спросила Дебора.
Тео как-то странно посмотрела на Дебору, потом вдруг положила ладонь ей на плечо.
— Мне очень трудно с вами. Вы сегодня так очаровательны. А когда мы танцевали и я… и мы были так близки друг к другу… — Голос Тео прервался, и, помедлив, она прошептала: — Я хочу вас, Дебора! Эта мысль не даёт мне покоя с того шторма! Да, я пыталась бороться с собой, только всё бесполезно! Желание нестерпимой болью сжигает меня изнутри…
Тео крепко сжала ладонью плечо Деборы, но в следующий миг она отпустила девушку.
— Вы стали бороться с собой? Но зачем? Вы что, по-прежнему считаете меня девушкой лёгкого поведения?
— Теперь это не важно, просто я поняла несбыточность собственных надежд.
— Почему же несбыточных? Тео, у вас есть любимый мужчина? Жених? Не он ли пишет вам из Дании?
— Нет, это мой дядька. Почему вы об этом спрашиваете? — в свою очередь спросила Крамер.
— Я подумала, что вы гневаетесь на себя за то, что, желая меня, совершаете предательство по отношению к другому.
Тео отрицательно покачала головой.
— Нет, я предала лишь себя саму, собственный обет впредь не увлекаться ни одной девушкой. Корабль — не место для посторонних девушек, и океан всегда будет главным в моей жизни. — Яростный огонь, пылавший в её глазах, погас. Она сделала паузу и более спокойно добавила: — Оставим это. Я сожалею о своём прошлом отношении к вам, когда потеряла чувство меры и справедливости.
— Поняла. — Дебора вскинула голову. — Ну, и куда нас это заведёт?
— Беспонятия, — пожала плечами капитанша.
Их глаза встретились.
Дебора вздохнула, затем горестно усмехнулась:
— Я проигрываю по-любому, так ведь? Моё <<нет>> вы расцените как месть, а моё <<да>> как доказательство моей порочности. — Тео хотела возразить, но Дебора остановила её. — И вы думаете, что я пойду навстречу вашему <<да>> и собственному желанию, чтобы затем вы снова назвали меня дешёвой потаскушкой? Никогда! У меня ещё осталось немного гордости.
— Что ж, это закономерно! — Тео выпрямилась. На её лице заиграли нервы. — Ничего иного я и не ожидала.
— Нет, ожидали! — яростно воскликнула Дебора. — Вы ожидали, что я кинусь в ваши объятия. О, неотразимая капитанша <<Призрака Ветра>>!
Внезапно Тео рассмеялась:
— Наконец я слышу ту самую Дебору, которая вечно мне перечила и посылала к чёрту! — Её лицо вдруг посерьезнело. — В глубине души я всё же надеялась на что-то…
— Вы ошиблись, — прервала её Дебора. — Надеяться не на что. Простите, я устала. Пойду в свою каюту.
Брюнетка повернулась и направилась к себе.
Тео не пыталась удержать её и лишь ласково произнесла:
— Спокойной ночи, Дебора.
В каюте царила жара. Приняв душ, Дебора надела ночнушку, расчесала волосы и легла.
Ночь стояла тихая. Сон почему-то не шёл, и брюнетка лежала с раскрытыми глазами.
Миновал час или больше, по топоту на палубе Дебора поняла, что морячки возвратились из ночного клуба. Девушка слышала, как отпущенные капитаншей отдохнуть Тара и Стелла заступили на вахту: их сонные голоса были слышны из-за двери, когда они шли по коридору. Затем стало тихо, и судно погрузилось в сон. Дебора решительно поднялась и босиком вышла в коридор. Там никого не было. Брюнетка приблизилась к каюте капитанши и бесшумно открыла дверь.
Слабо горевшая лампа освещала лишь койку да край стола. Тео не спала. Увидев Дебору, она села и протянула к ней руку. Дебора закрыла дверь и медленно приблизилась к Крамер…
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Пробудившись утром, Дебора потянулась, не понимая причины собственной усталости, вялости и вместе с тем какого-то удовлетворения внутри. Затем вспомнила, открыла глаза и, оглядевшись в поисках Тео, изумлённо обнаружила, что находится в своей каюте. Как она тут оказалась? Скорее всего, на рассвете Тео её перенесла. Дебора повернулась на спину и уставилась в потолок, воскрешая в памяти безумные часы, проведённые в её объятиях. Их близость разбудила в них страсть, удивившую обеих.
Брюнетка некоторое время лежала, не в силах прийти в себя от грёз. Но постепенно до слуха девушки начали доноситься разные звуки: протяжно загудел паром, входивший в порт, заскрежетали портальные краны. Что-то происходило и на самом судне: кто-то насвистывал в камбузе, слышался какой-то стук и чьи-то вопли на палубе: похоже, началась погрузка.
<<Нужно вставать>>, — неохотно подумала Дебора.
Однако желание поскорее увидеть Тео заставило брюнетку быстро встать. Приняв душ, девушка надела брюки и тонкую футболку, особенно тщательно расчесала волосы, свободно падавшие на плечи и нанесла на лицо лёгкий макияж. Только, выйдя на палубу, увидела на мостике капитанши Джи.
— С добрым утром! — очаровательно улыбнувшись, поприветствовала её Дебора.
— А, привет! Ну, как, головная боль прошла?
— Кажется, эта боль перешла к вам, — рассмеялась брюнетка.
Джи кивнула настолько вяло, словно и впрямь ей трудно было вскинуть голову.
— Тео виной продолжение вечера после твоего ухода!
Дебора поглядела вокруг. На палубе никого не было. Лишь Тара и Стелла затаскивали по сходням бочки с машинным маслом.
— А где все остальные? — как ни в чём не бывало спросила Дебора, хотя её интересовала лишь одна особа.
— В основном спят.
— Даже капитанша?
— О, нет! Она несколько часов назад уже уехала на берег. — Джи посмотрела на часы. — Прости, я пойду подниму с постели Арнеллу. Ей пора на вахту.
— Возможно, приготовить завтрак?
— Меньше всего я сейчас могу думать о еде!
Остальные ощущали себя примерно так же.
Остаток утра Дебора провела на палубе, притворяясь, словно читает книжку. Дебора поставила шезлонг так, чтобы видеть всю набережную и не пропустить появления любимой особы. На душе брюнетки было почему-то неспокойно. Казалось бы, всё складывалось наилучшим образом, и их отношения с Теоной открывали перед Деборой перспективу новой жизни, обещавшую счастливое будущее, не имеющее ничего общего с прошлым. Солнце палило нещадно, на открытой палубе становилось жарко. Дебора нехотя спустилась в камбуз. В это время на паруснике появилась Тео.
Сначала из коридора послышался её голос.
Она шла с Арнеллой в сторону кают-компании, и они о чём-то беседовали. В камбузе собралась вся команда, и долгожданный миг встречи был сведён к мимолётному взгляду Тео, когда она садилась за стол.
— Я получила инструкцию относительно первой недели съёмок, — начала она. — Завтра рано утром приедет съёмочная группа, и мы под парусами поплывём к небольшому острову, в бухте которого сооружён макет порта средневековья.
— Зачем было делать макет порта, если имеется настоящий? — спросила Джи.
— Там нет автодорог, снующих туристов и шума. Наверно, мы возвратимся завтра вечером. Но скорее всего нам придётся пробыть там и всю ночь.
Тео равнодушно посмотрела на Дебору.
— Так что, Дебора, если нужны свежие продукты, их нужно купить сегодня. Помимо этого, проверьте состояние кают для съёмочной группы. Они должны быть чистыми и готовыми к размещению людей.
— Слушаюсь, шкиперша!
Дебору будто окатили ушатом ледяной воды: девушка никак не ожидала, что она так спокойно будет беседовать с ней, хотя они стали любовницами. Ничего, сегодня ночью они снова будут вместе. Дебора стремилась поймать взгляд Тео, но она принялась обсуждать с Джи какие-то важные для них проблемы. Целый день Дебора приводила в порядок каюты для съёмочной группы: шесть в носовой части судна и столько же — на корме. Их нужно было оборудовать двенадцатью койками, оставшимися в кладовой ещё с тех пор, когда <<Призрак Ветра>> был учебным парусником. Дебора работала быстро и весело, так как хотела поскорее всё завершить и подняться на палубу. Составив список того, что требовалось купить, Дебора отправилась искать Тео, чтобы получить деньги. Однако и вновь девушке не удалось ни на минуту остаться с ней наедине: капитанша сидела в собственной каюте и распивала вино со съёмочной группой. Она просто вручила Деборе конверт с деньгами и слегка кивнула головой. В коридоре брюнетка ощутила нарастающий приступ раздражения. Однако тут же взяла себя в руки: ведь впереди была новая, столь желанная ночь! Когда часовая стрелка дошла до десяти, Дебора вконец потеряла терпение, возвратилась в кают-компанию и чуть не задохнулась от дыма сигарет и запаха пива. Убедившись, что операторы сидят прочно и расходиться не собираются, выразительно поглядела на сидевшую во главе стола Тео. Она подняла глаза кверху, Дебора поняла и поднялась на палубу. Пару минут спустя появилась Тео.
Деборе хотелось кинуться в её объятия, но около борта на вахте стояли Арнелла и Кай.
Оба дружно обернулись при виде капитанши, но та успокоила их жестом и подошла к Деборе. Та улыбнулась и облегчённо вздохнула.
— Наконец-то! Я мучилась от одиночества целый день!
— Мы не одни! — предупредила Тео, но всё-таки взяла руку брюнетки и поцеловала каждый палец.
— Ночью — у тебя или у меня? — В голосе Деборы зазвучало предвосхищение счастья.
— Ни там и ни там. Я отправляю тебя на берег.
— Что ты сказала? — Дебора оторопело поглядела на неё.
— Собери шмотки. Я нашла тебе квартиру в городе.
— Но почему?
Во взгляде Деборы читался прямой испуг.
Взяв брюнетку за руку, Тео увела её с кормы, подальше от матросов, нёсших вахту.
— Я решила, что это необходимо.
— Ничего не понимаю! Почему теперь, когда мы только что обрели друг друга, я должна уйти?
— Всё по той же причине, Дебора! Как ты не понимаешь?! Я не разрешаю никому приводить на корабль посторонних девушек и не могу сама нарушать собственный же приказ.
— Но я же уже на корабле. Помимо этого, разве мы не можем держать нашу связь в тайне, если это тебе нужно?
— Ты хоть раз пыталась сберечь что-либо в тайне на борту корабля? — нежно спросила Тео. — Это невозможно на таком маленьком судне. Если бы вчера команда не напилась до невозможности, уже сегодня утром всё было бы известно!
— Я не боюсь болтовни. — Дебора гордо вскинула голову. — В наших отношениях нет ничего позорного! По крайней мере, для меня!
В голосе брюнетки одновременно звучали и вызов и мольба. Тео почувствовала это и ласково прикоснулась пальцами к губам Деборы.
— И для меня. Но капитанша устанавливает правила на корабле не для того, чтобы самой их и нарушать. Я не могу позволить своим матроскам подсматривать за нами, пока мы бегаем из одной каюты в другую.
— Получается, я должна идти на берег?
— Да.
— А ты будешь со мной?
— Буду! В этом вся идея!
— Но команда же по-любому узнает!
— Да, только в этом случае то, что мы делаем, будет выглядеть более приличным.
Дебору больно резануло это <<что мы делаем>>, однако она сдержалась.
— А как же моя работа на корабле? Помимо этого, у меня тоже контракт с кинокомпанией.
— Тут ты работаешь по собственному желанию.
Этого Дебора уже вытерпеть не могла.
— Но я хочу работать!
— Нет проблем. Ты можешь ежедневно по утрам приходить на корабль и работать, как и раньше. Извини, но это единственный выход, если мы хотим быть вместе.
— Ты ведь знаешь, чего я хочу. Неужели нужно об этом спрашивать?
Налонившись, Тео осторожно поцеловала брюнетку.
— Я ждала лишь такой ответ. Иди к себе, собери шмотки, и я отвезу тебя на берег.
— А что ты сообщишь остальным?
— Что мне нужно провести ночь на берегу.
— Они тут же догадаются.
— Разве тебе не фиолетово?
— Мне — да, а тебе? Они ведь начнут перемывать нам кости.
— Начнут. Только я не уроню чести капитанши и не нарушу собственные же правила. Я не потеряю их уважения. Хотя они, наверное, станут ревновать. — Она вдруг усмехнулась. — А помимо этого, в этом мероприятии имеются и собственные преимущества.
— Преимущества? Это какие?
Она властно привлекла Дебору к себе и страстно поцеловала.
— Там мы будем в полном уединении, — улыбнулась она. — И кровать там побольше.
Дебора рассмеялась. Она опять ощутила себя счастливой.
— Я бы предпочла собственную кровать.
— Меня она стесняет.
— Я что-то не заметила.
Тео наклонилась к уху девушки и прошептала:
— Девушка, неужели ты ничего не замечаешь?
Её голос прозвучал глухо. У Деборы перехватило дыхание.
— Я не могу больше ждать! — едва слышно простонала Дебора.
— И я. Почему же ты не идёшь собирать шмотки? Сейчас я разгоню всю эту компанию за столом. А то они просидят до рассвета! Через десять минут будь тут.
Дебора собрала шмотки и выждала, пока операторы не разбредутся по собственным каютам, и лишь тогда поднялась на палубу.
Тео уже ждала её. Она была в гражданском — в брюках и синей кофте.
Она взяла у Деборы чемодан и обернулась к Арнелле:
— Я везу Дебору на берег. Она теперь будет жить в городе.
— Слушаюсь, капитанша! — озадаченно ответила Арнелла.
— Помимо этого, у меня есть дело в городе и я задержусь до утра, — добавила Тео тоном, исключающим любые вопросы.
Квартира, которую сняла Тео, располагалась в двух милях от порта, в старой части города.
Она была небольшой, в ней были ванная, прихожая, гостиная, которая выходила окнами на тихую открытую площадь с турецким фонтаном прошлого века. Тео отперла дверь, включила свет и поставила чемодан на пол. Не дав Деборе даже посмотреть на гостиную, она взяла Дебору в охапку, открыла плечом следующую дверь и затащила её в спальню. Кровать тут, действительно, была больше, нежели в каюте капитанши. Тео оказалась права и в другом: та кровать её явно стесняла. Это проявилось немного позже. Пока же их любовная игра приняла по сравнению с прошлой ночью другой характер. Возможно, потому, что впереди у них было много времени и никого не нужно было опасаться. Они медленно раздевали, рассматривали, ласкали, целовали друг друга, пока Дебора не ощутила, что всё её тело заполыхало пламенем. Тео повалила её на кровать и, продолжая ласкать, но по возможности сдерживая себя, довела до последней стадии эротического экстаза.
Деборе казалось, что она служила Тео подобием музыкального инструмента, на котором она играет мелодию, постепенно переходя от нежнейшего пиано к оглушительному фортиссимо. Со страстным стоном она прижала капитаншу к себе. Лишь тогда Тео дала волю собственному безудержному желанию, и её стон слился со стоном Деборы. Женщины заснули в объятиях друг друга, чего не смогли сделать накануне. Дебора проснулась первой. Свет в комнате ещё горел — они забыли его выключить. Дебора села на кровати, радуясь возможности вдоволь насмотреться на свою любовницу. Она лежала перед Деборой большая, сильная, с резко очерчёнными мускулами на руках. Деборе даже показалось странным, что эта женщина могла быть необыкновенно нежной и не доставить ей никакой боли в страстном порыве. Волна безграничной нежности захлестнула Дебору.
Боже! Она была бы самой счастливой возле неё… Из глаз Деборы потекли слёзы, а её руки уже машинально ласкали плечо Тео. Она проснулась. Её груди тяжело вздымались.
Увидев в глазах Деборы желание, легла на спину и позволила ей делать с собой всё, что та хочет…
***
Утром она разбудила Дебору нежным поцелуем. Та открыла глаза и увидела, что Тео уже совсем одета.
— Мне нужно возвратиться на корабль. Вот-вот должна приехать съёмочная группа. Не переживай, раньше восьми часов мы не выйдем в океан.
— А сколько сейчас?
— Пять тридцать.
— Тебе непременно нужно идти?
— Ты ведь знаешь, что да.
— Разве у капитанш нет выходных?
— Возможно, нам дадут пару дней после завершения съёмок.
Дебора обняла её за шею, поцеловала и начала тянуть к себе. Тео сопротивлялась, не скрывая, что такая настойчивость доставляет ей удовольствие.
А Дебора почти умоляла:
— Я умоляю тебя! Подожди! Хотя бы десять минут…
— Дебора… Господи, прекрати! Мне трудно от тебя уйти…
Наконец она вырвалась и стремительно сбежала по лестнице вниз. Дебора немного подремала, затем поднялась, помылась, оделась и покинула квартиру. Увидев судно, Дебора смущённо остановилась. Конечно, вся команда уже догадалась об их отношениях с Теоной. В принципе брюнетку это не очень тревожило. Но какова будет реакция морячек? Какими глазами её встретят на судне? Хорошо, будь что будет! Дебора решила вести себя так, словно ничего не случилось, и спустилась на пристань. Тревоги Деборы оказались напрасными. Команде было не до девушки. У борта судна стояло два фургона с оборудованием. И все были заняты перегрузкой. Морячки приветливо помахали брюнетке и продолжали таскать по сходням оборудование, необходимое для съёмок. Тео стояла на носу, давая какие-то указания, и заметила Дебору лишь тогда, когда та уже поднялась на палубу. Брюнетка проскользнула вниз и начала готовить завтрак. Съёмки в бухте возле острова продолжались целый день, но так и не завершились. Ночь <<Призрак Ветра>> простоял на якоре. Девушки спали в каютах носовой части судна, парни — на корме. К вечеру судно возвратилось в Родос. И с этого дня каждую ночь Дебора и Тео проводили в своей уединённой квартире. Команда на эту тему не очень судачила. По крайней мере, с Деборой никто не обмолвился и словом.
Лишь Джи как-то буркнула:
— Давно пора! — чем очень удивила Дебору.
Для Деборы настали счастливые времена. И она хотела, чтобы и все вокруг были счастливы. Как-то раз Джи отвела брюнетку в сторону и под строгим секретом сообщила, что у Стеллы скоро день рождения.
Дебора подумала, что это неплохой предлог для вечеринки, и тут же предложила:
— Мы можем пригласить танцовщиц, которые участвуют в фильме. Только нужна музыка. Возможно, удастся где-то разыскать тапера.
— Я подразумевала лишь праздничный торт.
— Нет, нужно отметить как следует.
— Сначала посоветуйся с капитаншей.
Дебора улыбнулась, не сомневаясь, что теперь Тео не откажет ей не только в столь незначительной просьбе, но и вообще ни в чём. И была права.
***
День рождения удался. Всё происходило на палубе. Было много напитков, закусок, всяких горячих блюд и, конечно, праздничный торт.
Женщины под гром аплодисментов исполнили свой танец. В запасе у них был отрепетирован ещё один танцевальный номер — почти стриптизёрский, костюмы для которого они приготовили сами из нижнего белья, обшитого стразами. Этим танцем вечер и закончился.
— Отлично! — говорили все как один, поздравляя Дебору и её подруг с успехом.
Вконец пьяная именинница поцеловала Дебору и с превеликим трудом промычала:
— Дебора! Такого дня рождения у меня никогда не было!
Дебора взяла такси и спустя пару минут была в своём новом доме. Она так устала, что, когда пришла Тео, крепко спала. Капитанша нежно поцеловала брюнетку, но не стала будить и легла рядом.
— Ты как? — сквозь сон пробубнила Дебора.
Не отвечая, капитанша обняла девушку и стала глядеть в потолок. Дебора была чересчур утомлена, чтобы обратить внимание на её поведение, и скоро опять заснула. Когда она проснулась, Тео уже ушла, хотя в то утро судно не должно было выходить в океан.
Помывшись, Дебора оделась, с особым удовольствием натянув подаренные Тео штаны-юбку. Поглядев на подарок, брюнетка невольно улыбнулась, вспомнив пока единственный спор по поводу денег.
Тогда она сказала капитанше с виноватым видом:
— Я хочу внести свою долю платы за квартиру.
— Но это ведь смешно! — ласково ответила Тео, усадив её к себе на колени.
— Тем более что у меня пусто в кармане!
— Ты ведь только что получила от меня зарплату?
— Я купила на неё платье, в котором была на приёме.
Капитанша рассмеялась и ласково прижала брюнетку к себе.
— Оно того стоило!
Дебора прошлась по улице, ведущей к порту, иногда останавливаясь, чтобы купить овощи и фрукты. На судне девушку дружно приветствовала команда. Все благодарили за прекрасный вечер. Радость переполняла брюнетку: она по праву принадлежала к этой семье морячек. Теперь у неё стало столько подруг! И одна любовница. Конечно, лучше бы — жена… Однако Тео никогда и не заикалась об этом, а Дебора была так счастлива в последнее время, что совсем не тревожилась о будущем. Ей казалось, что всё так и останется навсегда. Но тот день принёс девушке кучу сюрпризов. Женщины-танцовщицы, с которыми она подготовила номер для вечера, приехали забрать костюмы.
Они нашли Дебору в кают-компании, где она сидела за чашкой кофе вместе с Тео и другими морячками, и с радостным щебетаньем кинулись к ней:
— Дебора! У нас для тебя отпадная новость! Причём двойная! Ты знаешь Джулию — хореографа фильма? Так вот. Во-первых, она была на вечере и в восторге от нашего нового танца! Она обещает довести его до совершенства, и если мы втроём не расстанемся после завершения съёмок фильма, то поможет нам устроиться на работу. Разве не фантастично?
— Да! — воскликнула Дебора. — Только…
— Это ещё не всё. Она предлагает тебе роль танцовщицы в фильме. Конечно, это лишь недели на три, но ведь за это время ты заработаешь куда больше денег, чем тут на паруснике!
— Очень мило с её стороны, — промямлила Дебора, — но это не входит в мои планы. Что же касается работы с вами после съёмок, то, к сожалению, мне не…
Дебора уже намеревалась отрицательно помотать головой, когда внезапно вмешалась Тео:
— Я думаю, Дебора, что вам следует принять предложение сниматься в фильме. Деньги никогда лишними не бывают, тем более что после съёмок они вам пригодятся.
Дебора растерянно поглядела на неё, поразившись её тоном и словами.
— Вы так думаете?
— Конечно. — Она сделала паузу и не спеша продолжала: — Вчера вы трое были до того хороши, что ваша совместная работа в Англии представляется мне очень заманчивой.
Дебора замерла. Затем с усилием улыбнулась женщинам.
— Благодарю за сообщение, я подумаю и сообщу позже о своём решении.
Дебора встала из-за стола.
— Простите, шкиперша! Я хотела бы сказать вам пару слов по поводу закупки продовольствия.
Дебора вышла на палубу. Тео последовала за ней.
— Что ты сейчас подразумевала? — резко спросила Дебора.
— То, что не следует упускать возможность найти хорошую работу после возвращения домой.
Дебора в упор поглядела на неё, от недоброго предчувствия колени начали подгибаться.
— Мой дом там, где ты!
На лице капитанши появилось упрямое выражение.
— Тебе известно моё мнение о девушках на борту корабля. Когда мы уплывём отсюда, тебе придётся остаться на берегу.
— Выходит, тебе на меня начихать?
— Ты знаешь, что нет!
— Тогда ты должна взять меня с собой!
— Я не могу иметь на борту любовницу!
Дебору резанули её слова.
— А супругам разрешается плавать на кораблях вместе?
Капитанша положила руки на плечи Деборы и настойчиво повторила:
— Корабль — не место для девушки, Дебора. А замужество с морячкой не сулит ей счастливой жизни, дорогая моя!
— Господи, скажи почему?
— Потому что жёны практически всегда, месяцами находятся в океане. Потому что они почти не видят своих возлюбленных. Потому что их супругам приходится одним заботиться о семье. — Её лицо окаменело. — Наконец потому, что морячки любят океан больше, чем собственных супругов!
Дебора слушала молча, всё больше бледнея от её монолога.
Затем, когда она замолчала, Дебора тихо, в раздумье, скорее себе, чем ей, сказала:
— Нет, это лишь предлоги. Я всегда ощущала, что в твоей жизни произошло нечто, что отвратило тебя от серьёзных отношений с девушкой. — И, обращаясь к ней, решительно потребовала: — Я имею право знать о тебе всю правду!
Тео отпустила брюнетку и выпрямилась. На миг Деборе показалось, что капитанша ответит отказом. Но Тео пожала плечами.
— Ладно, если тебе так станет легче. В молодости у меня была подруга. Я тогда плавала простой морячкой, и мы виделись с ней лишь тогда, когда я возвращалась из плавания. Морячки зарабатывают мало, и она обещала ждать, пока я скоплю достаточно денег для нашей свадьбы. Только не дождалась и предала.
— И этого опыта, оказалось, хватило, чтобы возненавидеть всех девушек навсегда?
Тео покачала головой.
— Нет, лишь на время, ведь я была ещё так молода… Пару лет назад я плавала на корабле, владельцами которого была пара человек. У одного из них была дочька. И я влюбилась в неё. Влюбилась безумно. Она упросила своего папу разрешить ей отправиться со мной в очередное плавание. Тогда я впервые командовала кораблём. Некоторые девушки считают, что океан освобождает от любых правил морали. Именно к этой категории и принадлежала моя возлюбленная. А возможно, я лишь воображала, что у неё имеются какие-то моральные устои. На корабле она вела себя неподобающе, и из членов команды не устоял никто. Однако и этого оказалось мало: во время стоянок она начала таскать к себе в койку парней с берега. Естественно, по возвращении домой она пожаловалась папе, что я её оклеветала, и тот выгнал меня с работы. В наше время парусников осталось немного. Поэтому после того случая меня долго не брала к себе ни одна фирма. Когда же мне удалось наняться на корабль, я дала себе клятву никогда не увлекаться ни одной девушкой.
В голосе капитанши звучали ярость и горечь. Дебора могла только догадываться, сколько мужества понадобилось этой особе, чтобы оправиться от страшного удара. Это объясняло многое: например, почему всегда уверенная в себе, она становилась столь уязвимой, когда дело касалось девушек.
— Тео, но я же — не она! Я — это я! Разве ты не знаешь, что я люблю тебя и не хочу покидать!
Дебора постаралась вложить всю силу любви и нежности в свои слова. Однако когда капитанша вновь заговорила, Дебора поняла, что менять собственное решение она не намерена.
— Это было бы несправедливо по отношению к тебе. Ведь появился реальный шанс на твою успешную карьеру, и его нельзя упускать. Ты ведь всегда хотела быть танцовщицей!
— Нет. Этого хотела моя мама. Я желала бы провести всю свою жизнь возле тебя на этом корабле.
— Корабль — не место для девушки, — упрямо повторила Тео.
— Почему ты не хочешь хотя бы попытаться! Или дать возможность мне проверить себя? Или ты не придаёшь большого значения тому, что случилось между нами?
Тео слушала молча, однако на её лице было по-прежнему упрямое выражение. Дебору уже стал овладевать гнев.
— Чёрт с тобой! Ты меня не стоишь! — горько воскликнула девушка и кинулась вниз по сходням на пристань, чтобы капитанша не видела её слёз.
Жизнь уже не раз преподносила Деборе горькие уроки, но такого она ещё не получала.
Ночь брюнетка провела в квартире на берегу, оставив дверь незакрытой. В сердце ещё теплилась надежда, что Тео придёт и они опять будут вместе. Только ночь прошла, а она так и не появилась.
***
На следующий день Дебора дала согласие сниматься в роли танцовщицы.
Формальности оказались недолгими, и она, покончив с ними, отправилась на парусник.
Тут предстояло набраться смелости и объявить всем о своём уходе. А потом — попрощаться. Дебора крепко обняла каждую, едва сдерживая слёзы. Морячки смущённо глядели на брюнетку. Но все уже догадались, что случилось, и, когда Дебора прощалась с Теоной, та почувствовала на себе не один осуждающий взор.
— Я бы хотела держать эту квартиру до конца съёмок, — тихо сказала Дебора и с болью в голосе добавила: — Конечно, если ты не хочешь поселить там ещё кого-то!
— Не говори ерунды! — резко ответила Тео.
— Дверь будет всегда открыта, и если ты передумаешь… — Дебора не договорила и с грустью поглядела на неё.
— Извини, Дебора, — Тео побледнела и прикусила губу, — но я хотела бы, чтобы ты знала: это были самые счастливые дни в моей жизни.
***
Прошло два дня, прежде чем Дебора опомнилась от потрясения. Затем начала думать, что делать дальше. Нет, она не собиралась сдаваться.
<<Это, наверное, мой единственный шанс стать счастливой, — думала она, — и я буду себя проклинать, если потеряю её без борьбы>>.
Они не виделись почти до окончания съёмок.
В последних кадрах фильма танцовщицы изображали пленниц, которых сарацины силой загоняют на судно, чтобы переправить в Турцию и там продать в рабство. Дебору в тёмной одежде, которую и поныне носят девушки в дальних селениях Родоса, также включили в их число. Сначала провели пару репетиций, но день оказался на редкость неудачным. Небо заволокло тучами, надвигался шторм. По сценарию <<Призрак>> должен был отойти от берега на расстояние двух миль. Это становилось опасным: ветер всё усиливался. Дебора слышала, как Тео советовала помощнице режиссёра отложить съёмки до следующего утра.
Но та лишь разразилась возмущённой тирадой:
— Мы уже и так выбились из графика! А сейчас все испугались морской болезни? Ничего, переживут, ведь требуется выйти в океан совсем ненадолго. Капитанша, я настаиваю!
— Ладно, если вы настаиваете… — только и произнесла нахмурившаяся Тео.
И отдала приказ отдать швартовы и поставить паруса. Лишь судно вышло из порта, ветер мгновенно надул их. Небо угрожающе темнело. Команда в красочных бутафорских костюмах носилась туда-сюда по заполненной людьми палубе, ставя дополнительные паруса и стараясь не налететь на готовое опрокинуться от качки оборудование. Сбившиеся в кучу девушки орали уже от неподдельного ужаса всякий раз, когда палуба уходила из-под ног. Дебора стала опасаться, что кто-то упадёт за борт.
Однако в этот миг судно достигло обусловленного режиссёром места, и нужные кадры были быстро отсняты. Тео приказала рулевой сделать поворот, и Дебора подумала, что им удастся благополучно возвратиться в порт. Но тут шторм разразился с новой силой, небо раскололось от оглушительного удара грома, озарилось вспышками молний. Град, как пулемётная очередь, рассыпался по палубе.
— Уберите вниз девушек! — загремела с мостика Тео. — Арнелла, долой с мачты! — приказала она матроске, стоявшей на балкончике наблюдательного поста.
Только та или не слышала голоса капитанши, или решила, что безопаснее оставаться на посту, нежели рисковать, спускаясь при такой качке на палубу. Джи принялась загонять испуганное стадо девушек внутрь парусника.
Дебора же стояла в стороне, обвязав голову тёмной шалью, и глядела на беснующийся океан. Шторм бодрил девушку.
— Что ты тут делаешь? — крикнула Джи.
Дебора что-то заорала в ответ, но тут вдруг в грот-мачту ударила молния. Верхнюю часть мачты срезало, как спичку, а Арнеллу выкинуло за борт. Пробковые спасательные пояса, как нарушавшие во время съёмки историческую достоверность, с палубы убрали. Дебора успела схватить оказавшуюся под рукой толстую верёвку и кинуть один конец барахтавшейся среди волн Арнелле, а другой попыталась привязать к леерам.
Однако в следующий миг на борт кто-то вспрыгнул, качнулся пару раз и нырнул в океан.
— Тео! — отчаяно заорала Дебора.
Только было поздно.
— Спустить катер! — раздался приказ Джи. — Дебора, не путайся под ногами!
Однако Дебора уже вместе с матросками прыгнула на дно катера.
Именно она и увидела две головы между волнами:
— Они вон там! Левее! Тео держит её! Слава господу!
Джи заставила Дебору сесть на дно, и Тео, которая перевалилась через борт катера и помогала втащить задыхавшуюся Арнеллу, её не заметила. Дебора ощутила, как силы покидают её, и, когда катер подплыл к борту, она даже не смогла сама подняться на парусник. Дебору позорно втащили на палубу, обвязав концом верёвки. Когда шторм стал ослабевать, Тео приказала включить машину и вернуться в порт. Это вызвало явное облегчение у находившихся на борту пассажиров, большинство из которых мучила морская болезнь. Джи подошла к Деборе и сказала, что Арнелла только наглоталась морской воды, а в целом чувствует себя нормально.
Дебора выслушала Джи и, кивнув головой, спросила:
— Где Тео?
— В своей каюте.
— Благодарю.
Брюнетка решительно пошла вниз по коридору. Джи проводила её долгим взглядом. В каюте капитанши она появилась без стука. Тео была уже в сухих штанах и собиралась надеть другую блузку. Она обернулась: на её лице было написано крайнее раздражение, которое сменилось изумлением.
— Дебора! Какого дьявола ты…
— Я просто хочу тебе кое-что сказать! — накинулась на неё Дебора. — Мало того что ты круглая дура, не видящая собственного счастья, но ты ещё и полная кретинка, без надобности рискующая собственной жизнью! Можно было воспользоваться катером, как это сделали другие. Но как же! Разве ты можешь не кидаться в крайность! Тебе непременно надо выглядеть героиней, а ты всего-навсего комплексующая особа!
Тео смотрела на брюнетку с открытым ртом и держа в руках блузку.
— И потом, — продолжала бушевать Дебора, — если бы я любила океан, как ты, то давно бы имела свой парусник. Да ты просто скупердяйка! Я была права — ты меня не стоишь! Ты — женщина не для меня. Оставайся со своими идиотскими принципами! Надеюсь, они согреют тебя ночью в постели!
Круто повернувшись, Дебора вышла в коридор. Тут уже собралась вся команда, бессовестно подслушивавшая их объяснение.
Девушку встретили одобрительными возгласами. Когда же из каюты выскочила Тео, пытаясь остановить Дебору, ей преградили путь.
Не замечая никого, она крикнула вслед брюнетке:
— Дебора! Погоди!
Ночью Тео пришла на квартиру в старом Родосе. Деборы там не оказалось. Не нашла она девушку и в отеле, где жили многие участники съёмки. Тео опросила танцовщиц, но они ничего не знали о ней.
Только одна предположила:
— Я думаю, что Дебора уехала в Англию. Сегодня днём те, кто не хотел оставаться на прощальный приём, улетели в Лондон.
— Прощальный приём?
— Да. Продюсеры устраивают большой приём по случаю конца съёмок. Это будет завтра вечером. Вы придёте?
— Беспонятия. Однако команда скорее всего будет.
<<Призрак ветра>> уже отыграл свою роль в фильме.
***
Весь следующий день команда занималась ремонтом мачты и подготовкой к выходу в океан. Работой фактически руководила Джи: Тео продолжала искать Дебору, надеясь, что та всё же не улетела.
С наступлением вечера она вернулась на парусник совсем разбитой, зашла в кают-компанию и, увидев за столом Джи, пьющую кофе, села напротив неё:
— Я потеряла её, Джи. Искала везде, но тщётно.
— Вы это вполне заслужили, — безучастно проговорила первая помощница. — Мы все сейчас уходим на приём.
— Джи, если она там окажется, дайте мне знать. Обещаете?
— Хорошо. Если она там окажется.
Тео не получила никаких известий о Деборе с приёма. В полночь команда вернулась на парусник, и <<Призрак Ветра>> бесшумно выскользнул из порта Родос в открытый океан. Тео стояла около борта и смотрела на уплывающие вдаль городские огни. Когда они совсем растворились во тьме, она медленно побрела к себе в каюту, открыла дверь и остолбенела… На её койке картинно возлежала Дебора и перелистывала журнал.
Вскинув на неё глаза, она спокойно произнесла:
— Я уже стала думать, что ты не придёшь.
Тео тупо смотрела на девушку и молчала.
Прошло некоторое время, прежде чем она произнесла:
— И давно ты тут?
— В каюте или на корабле?
Тут капитаншу осенило.
— Ты… ты оставалась тут всё это время!
— Да. А куда же мне было идти?
Тео закрыла дверь.
— Ты знаешь, что я обшарила весь Родос. Я уже думала, что ты улетела в Англию и мы больше никогда не увидимся!
Она присела на край койки.
— Только не говори, что я это вполне заслужила. Мне уже сказали. И справедливо!
Тео взяла из рук брюнетки журнал и отбросила в сторону. Её глаза пылали счастливым пламенем.
— Означает ли это, что ты опять поплывёшь без билета?
— Несомненно. И попробуй лишь возвратиться из-за меня в Родос! Команда поднимет бунт. Они мне уже обещали!
— Молодчины!
Капитанша откинула простыню. Дебора лежала голая.
— И ты согласна стать супругой круглой дуры?
— Только если мы купим свой корабль!
Тео усмехнулась.
— Собственно говоря, я как раз этим сейчас и занимаюсь: покупаю <<Призрак Ветра>>.
— Серьёзно?
Глаза Деборы заблестели, однако она тут же взяла себя в руки и небрежно добавила:
— Что ж, будем считать вопрос решённым. Я люблю этот корабль.
— Больше, чем меня? — лукаво спросила Тео.
— Так же, как ты океан.
— Но всё-таки тебя я люблю больше, чем океан!
Дебора улыбнулась.
— Ну, выходит, всё нормально! Почему ты не ложишься!
— Да, леди!
Тео легла рядом и крепко обняла девушку.
Дебора с облегчением вздохнула, ощутив себя самой счастливой девушкой на свете.
Она нежно провела рукой по лицу капитанши и вдруг спросила:
— Тео, мне не даёт покоя одна мысль. Помнишь, как ты хохотала вместе с Джи над моим бикини из сигнального флага. Что это означает на морском языке?
Тео рассмеялась:
— Это означает: <<Добро пожаловать на борт>>!
Дебора прыснула от смеха и наклонилась к Тео.
Целуя её, девушка прошептала:
— Я всегда готова принять вас к себе на борт, моя капитанша!
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